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Margitszigeti győsyffirdö9 
B u d a p e s t f ő v á r o s k ö z v e t l e n k ö z e l é b e n . 

35° B. meleg artézi forrás, porczellán-, márvány-, kád- és kőfiirdők 
zuhanykésziilékkel, nagyszerű kert, 300 teljes kényelemmel berendezett 
szoba, társalgási terem, kül- és belföldi lapok, telefon-, távirda-össze-
köttetéssel, naponta zene. 

K ó r a l a k o k , m e l y e k e l l e n a m a r g i t s z i g e t i h é w i z k e d v e z ő 
e r e d m é n y n y e l h a s z n á l t a t o t t : 

Köszvény, az izületek, izmok, csonthártya, ideghüvely, idült esúz. 
A csúz, köszvény, erőmüvi behatások, typhus után fellépő hüdések, 
zsábák, csontbántalmakat, esontszút, izületi bajokat és külséitéseket 
követő elváltozások. Fájdalmas hegek, mereveség, hüdés bőrbántalmak, 
vizelési nehézségek, méh- és hüvelybántalmak. Még arra is figyelmez­
tetjük a t. ez. közönséget, hogy a szigeten Barda-féle legújabb rendszerű 
v i l l a m o s f ü r d ő k rendeztettek be, melyek a köszvényes, csúzos és 

^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ideges bántalmak, valamint a hüdések és az ischiás-nál a fürdészetben 
^•sVza^Be^zzV^BelzzWzMECPZzszzjHBBBBBBiBflBaBBBBiasssr igen hathatós segéd gyógyeszközt képeznek. A h é w i z belsőleg eredmény­
nyel használtatott: idült gyomorhurutnál és alhasi pangásoknál. A szigeten van gyógyszertár, ellátva mindennemű ásványvízzel. 

Bendelő orvos: d r . S z é k á c s . — Bérleteknél ngy a fürdő-, mint a menetjegyek együttes váltásánál árleengedés. 
A szigeten lakó fürdővendégek a fürdő-használatnál és a menetjegyeknél előnyben részesülnek. A fővárossal óránkint 

kétszer közlekedés. A f ü r d ő - i d é n y t a r t a m a m á j n s 1 - t ő l o k t ó b e r l - i g . — A lakások megrendelése: a szigeten a felügye­
lőség! irodában. B u d a p e s t . j_ margitszigeti felügyelőség. 

F E L H Í V Á S E L Ő F I Z E T É S R E . 
A iLeány világ» 1889-ih január első füzetével már a hatodik évfolyamát 

kezdi meg és most is, mint eddig a legnemesebb eszmék hirdetője leend : 
Vallás, családi nemesebb élet, hazaszeretet és munkásság lesz állandó 

jelszavunk a mulattatva oktatás alapján. 
Ennyit a béltartalomról, a mi pedig a gyönyörű kiállítást illeti, arról a 

Franklin-Társulat összes kiadványai bizonyságot tesznek. 
Es igy őszinte meggyőződésünkből biztosíthatjuk a tisztelt szülőket, hogy 

serdülő leányaik számára czélszerübb ajándékot, mint lapunk, nem 
vehetnek, mert ez nemcsak minden hónap elején és közepén uj örömet hoz 
számukra, hanem gazdag tartalmánál fogva ismereteiket bővíti gyakorlatias 
és hasznos cikkeivel, érzésüket nemesbíti szép és nemes irányú elbeszéléseivel. 
E mellett a lap élőfizetési összege is igen szerény : 

Egy évre ___ ___ „_ 5 frt — kr 
Félévre ___ __. ... 2 « 50 « 
Negyedévre ... 1 « 25 « 

Előfizethetni Budapesten a Franklin-Társulat lapkiadó hivata­
lában, valamint minden hazai könyvárusnál. 

Ezen kívül küldendők az előfizetési pénzek egyenesen a szerkesztőhöz So-
morjára (Pozsonymegye j. 

Kalocsa Róza 
a «Leányvilág» szerkesztője. 

Kwiída ktovényfolyadékja 
évek óta kipróbált háziszer 

csúz, koszvény és idegbajok ellen. 
. V a l ó d i l a g c s a k a z i t t m e l l é k e l t védjegy. 
jj g y e i . — K a p h a t ó Ausztria-Masryarország 
® m i n d e n g y ó g y s z e r t á r á b a n . 

> 
E g y ü v e g g e l 1 frt o. é. 

C ^ " N a p o n k i n t i p o s t a i s z é t k ü l d é s a fő-letét által: 

K W I Z D A F E R E N C Z J Á N O S , 
osztrák cs . kir. é s r o m á n kir. u d v . szál l í tó kerületi 

g y ó g y s z e r t á r a K o m e u b u r g b a n , B é c s mellett. 

Legjobb é s Legh irnevesebb 

Pipere H ö l g y p o r 

^ V K C H . FAY, 
^ T- p A R i s -•- •- -

Különleges Rizspor 
8MUTTAL VEGYÍTVE 

ILLATSZERÉSZ, 
9, rne de la Paix. 9 — PARIS: 

A Ch . F A Y - f é l e p á r i s i czég 

különleges rizspora eredeti minőségben kapható és utánvéttel 
is megrendelhető 

V É R T E S S I S Á N D O R i l l a t s z e r t á r á b a n 
Budapesten , Kristóf-tér 8. szám. 

A magyar kir. államvasutak gépgyára 
a l e g ú j a b b s z e r k e z e t ű é s m i n d e n t e k i n t e t b e n f e l ü l m u l h a t l a n 

G T A K O E L A T I L A G L E G J O B B N A K B I Z O N Y U L T 
6 , 8 é s 1 0 l ó e r e j ü 

locomobiljait 
fa-, szén- és szalmaftitésre 

v a l a m i n t a m a g v e s z t e s é g tel­
j e s m e l l ő z é s é t e r e d m é n y e e ő 
s z a b a d , m e g h o s s z a b b í t o t t 
r á z ó a s z t a l l a l é s s z a b . s a j á t ­
s z e r ű t ő r e k r o s t á v a l e l l á t o t t ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ 

48, 54 és SO" széles duretíí gó'z-cssftépi 
m e l y új í tásokkal i m m á r 4 5 0 -nél t ö b b c s é p l ő g é p m ű k ö d i k az o r s z á g b a n 

f é n y e s s ikerrel , k e d v e z ő f e l t é t e l ek m e l l e t t ajánlja 

FEHÉR MIKLÓS, 
a magyar államvasutak gépgyárának vezérügynöke 

Budapest, IX., üllői ut 25. sz. „Köztelek.* 

A Franklin-Társulat kiadásában 
Budapesten megjelent és minden 

könyvárusnál kapható : 

Arany Kincstár 
Nélkülüzhetlen tanácsadó min­
den család és háztartás számára 

Szerkesztette 

B e n i c z k y I r m a . 

A r a f ű z v e 8 0 k r a j e z á r 

Á r a k ö t v e 

WT A z 1 8 6 5 — 1 8 8 9 . év i ( l e s zá l l í t o t t áru) tör­
v é n y g y ű j t e m é n y e k u g y a k é z i t ö r v é n y k i a d á ­
s o k r ó l s zó ló n a g y ré sz l e t e s k ö n y v j e g y z é k min­
d e n j e l e n t k e z ő n e k b é r m e n t v e s z i v e s e n küldetik 

liegu/jabb kézi kiadások : 
1889. V I I . t.-cz. A v é d e r ő r ő l . J e g y z e t e k k e l , utalá­

sokkal é s m a g y a r á z a t t a l e l l á t ta K a s i c s P é t e r , 
e z e n v é d e r ő k ö r ü l i m u n k á l a t o k é r t a v a s b o r o n a * 
r e n d d e l k i t ü n t e t e t t o s z t á l y t a n á c s o s a h o n v é ­
d e l m i m i n i s z t é r i u m b a n . Ara ~>0 mm 

1888. X I X . t.-cz. H a l á s z a t i t ö r v é n y . Jegyze tekké 1 , 
u ta lá sokka l é s m a g y a r á z a t t a l e l l á t ták H e r m á n 
O t t ó é s D r . I m l i n g K o n r á d . Második a m i n i s t , 
v é g r e h a j t á s i r e n d e l e t t e l bőv í te t t k iadás . Nagyb. 
S-rétü k iadás . 80 kr. 

1888. V I I . t.-cz. A z Á l l a t e g é s z s é g ü g y r e n d e z é ­
s é r ő l . J e g y z e t e k k e l , u ta lásokka l é s magyarázattal 
e l lá t ta D r . A z a r y Á k o s , a budapes t i kir. állat­
orvos i tan in téze t ny. r. tanára N a g y b . 8-r. kiadás. 

Ára 60 kr. 
1 8 8 8 : X X X V . t.-cz. A z á l l a m i i t a l m é r é s i j ö v e ­

d é k r ő l . 1888: X X X V I . t.-cz. A z á l l a m i i t a l ­
m é r é s i j ö v e d é k r ő l s z ó l ó 1 8 8 8 : X X X V . t . - c z . 
f o l y t á n a d a n d ó k á r t a l a n í t á s r ó l . Jegyzetekke l , 
u ta lásokkal és m a g y a r á z a t t a l e l l á t ta F r i t z P é t e r , 
a keresk. é s iparkamara to l lv ivője . N a g y b . 8-r. kiad. 
50 kr. — A m i n i s z t e r i é l e t b e l é p t e t é s i u t a s í t á ­
s o k k a l . 1 frt 40 kr. 

1887: X L I V . t.-cz. A d o h á n y j ö v e d é k i t ö r v é n y e k 
é s t ö r v é n y e s í t e t t s z a b á l y o k n é m e l y i n t é z ­
k e d é s e i n e k m ó d o s í t á s á r ó l . Jegyze tekke l és ma­
gyaráza t ta l F r i t z P é t e r a budapes t i kereskedelmi 
kamara tol lv ivője s tb . á l ta l . N y o l c z a d r . nagybetűs 
k iadás . 40 kr. 

A T e l e k k ö n y v i b e t é t e k s z e r k e s z t é s é r ő l s z o l é 
1 8 8 « : X X I X . t . - e z . v é g r e h a j t á s i r e n d e l e t e i . 

Ara tiO kr. 
1885: X X I I I . t. ez. A v i j o g r ó l . J e g y z e t e k k e l elát-

ták : K o v á c s y S á n d o r miniszteri osztálytanácsos 
és K v a s s a i J e n ő a kultui mérnöki h ivata l főnöke. 

Ara 80 kr. 
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M. kir. jótékonyczélu államsorsjegyek!! ]Q 

LEGOLCSÓBB ÁLLAMSORSJEGY. 
H ú z á s m á r j ú n i u s h ó 2 7 - é n . 

Az összes nyerem. 160.000 frtra rúgnak. 
F Ő N Y E E E M É N Y 6 0 . 0 0 0 F O K I N T . 

^IYP<51PO > 'WPV n 0 f r + kapl>at(>k a lottoigazgatéságnál Budapesten (Fest, fSvámhaz, 
o u l B J c & J C J 4 - <* ű 111 félemelet), hova a megrendelt sorsjegyek ára postautalvány 
mellett előre beküldendő; valamennyi lottó-, só- és adóhivatalnál; a legt. postahivatalnál, a becsi 
• ííercnr»-nál és minden városban és nevezet, helységben felállított egyéb sorsjegyámló köaegnél. 

Budapesten, 1889. évi májns hó 1-én. M. KIR. LOTTOIGAZGATÓSAG. 
Máriássy Sándor m. kir. pénzügyminiszteri osztálytanácsos és lottoigazgató. 

M. kir. jótékonyczélu államsorsjegyek!! )3 
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Franklin-Társulat nyomdája. (Budapest egyetem-nteza 4. BZ.1 

\ \ 

rTTMAPi 
25. SZÁM. 1889. BUDAPEST, JÚNIUS 23. XXXVI. ÉVFOLYAM. 
Előfizetett feltetelek : VASÁRNAPI ÚJSÁG és | egész évre 1 2 írt 

POLITIKAI ÚJDONSÁGOK együtt: f fél évre _ 6 • Csupán a VASÁRNAPI UJSAG egész évre 
i félévre _ 

8 frt 
4 • 

Csupán a POLITIKAI ÚJDONSÁGOK: | "*"" é ™ ? ** 
I félévre _ 3 « 

Külföldi elöflzetéielchez a posuilag 
meghatározott viteldíj ii csatolandó 

GRÓF TELEKI GÉZA 
az uj belügyminiszter. 

SOKÁIG volt az országnak csonka miniszté­
riuma. Volt rá eset, mikor a kabinetnek a 
harmadrésze is hiányzott egyszerre s egy 

miniszter három tárczát is viselt. Olyan pedig, 
a ki kettőt viselt, esztendőkig viselte, nem is 
egy, de kettő. Tisza Kálmán például a minisz­
terelnökség mellett eveken át volt még pénz­
ügyminiszter, ugy szintén Orczy Béla báró, ki­
nek mint ő felsége személye körüli miniszternek 
igazság szerint ő felsége személye körül, tehát 
leginkább Bécsben volt a helye, mig mint bel­
ügyminiszternek neki kellett volna lenni a leg­
inkább idehaza ülő miniszternek. 

Természetes, hogy ezt az állapotot nem lehe­
tett állandónak tekinteni. Mikor a 48-iki tör­
vényhozás a kormányzat különböző ágainak 
teendőit beosztotta, bizony nem abból indult ki, 
hogy minél több minisztériumot s mindeniknek 
élére egy-egy minisztert rendszeresítsen, hanem 
meggondolta egyfelől azt, hogy szegény ország 
vagyunk, melynek költséges sinecurákat nem 
szabad alkotnia, másfelől azt, hogy most leszünk 
voltaképen középkori feudális országból a de-
mokráczia szóles alapjaira helyezkedő modem 
állammá: tehát ugy osztotta be a kormányzati 
teendőket, hogy mindenik ágazatuk vezetése 
megkövetelje és igénybe vegye a maga egész em­
berét, még ha rendkívüli munkaerő lakoznék is 
benne. 

Azért több miniszteri tárczát egy kézben egye­
síteni semmiesetre sem volt szabályszerű s csak 
átmeneti intézkedésnek volt tekinthető. A kép­
viselőházban a véderö-törvény fölött folytatott 
vita szembeszökően bizonyította be ez állapot 
tarthatatlan voltát s a kabinet kiegészítése 
végbement. Uj miniszterek gyanánt jöttek be 
Szilágyi Dezső, a ki az igazság-, Wekerle Sán­
dor, a ki a pénzügyi tárczát vette át, mig a föld­
müvelésügyi minisztérium élére gróf Szapáry 
Gyula állt. 

Csupán a belügyi táreza vezetésénél maradt 
meg továbbra is a provizórium. Báró Orczy Béla 
a belügyi tárczát letette ugyan, de az nem tölte­
tett be véglegesen, hanem annak ideiglenes ve­
zetése Baross Gábor közlekedésügyi miniszterre 
bízatott, ki rövid belügyérkedése alatt is meg­
éreztette erélyes kezét ezen a téren is. De min­
den ember tudta, hogy őt a közlekedésügyi teen­

dők mennyire igénybe veszik s mily szükséges 
ember ő azok élén, — sejthető volt tehát, hogy 
a belügyi tárczát csakhamar leteszi. 

Csak a végleges belügyminiszter személyével 
nem volt tisztában a közvélemény. Olyan poli­
tikusa, a ki a mai viszonyok között mintegy 
kiválóan praedestinálva lett volna belügyérnek, 
nem volt sem a képviselő, sem a főrendi ház­
nak, sem a politika többi hivatalos köreinek. 
Egy ideig azt is rebesgették, hogy ezt a tár­
czát a kormány elnöke fogja megtartani, a ki 
kezdetben különben is belügyminiszteri minőség­
ben lépett be a kabinetbe s mikor utóbb annak 
elnöke lett is, mindig föntartotta befolyását a 

belügyek vezetésére. A sejtelem nem való­
sult. E hó elején már nyíltan beszélték, hogy gróf 
Teleki Géza, a képviselőháznak Visontai Kovács 
László lemondása után egyhangúlag megválasz­
tott háznagya lesz az uj belügyór. S a hivatalos 
lap e hó 20-iki számában megjelent királyi 
kézirat igazolta e hírt. 

A közvélemény ezt a kinevezést, hogy ugy 
mondjuk, bizonyos meglepetéssel fogadta. Gróf 
Teleki Géza, daczára, hogy jó ideje képviselő, 
soha nem tartozott a zajosabb szereplésü poli­
tikusok közé. Parlamenti működése nem állt any-
nyira előtérben, hogy neve zászlónak, programm-
nak lett volna tekinthető, mely azonnal megjelöli 

G R Ó F T E L E K I G É Z A . Ellinger fényképe titán rajzolta Hirsch HelK. 



az általa követendő politika főbb irányait. A 
nemsokára valószínűleg napirendre kerülő köz­
igazgatási reform-tervek még kivánesiabbá tet­
ték a közönséget, mely irány az, a mely felé az 
új miniszter inkább hajlik, mert eddigelé sem 
az eddigi municzipális, sem az ujabban annyit 
pengetett állami adniinisztráczió határozott hí­
vének nem vallotta s egyik irányban sem kö­
tötte le magát. 

Csak annyit tudtak róla, hogy nem csak telje­
sen független ember, hanem mint politikus is 
önálló gondolkozású férfiú, s nem az a jellem, 
a kit a közérdek rovására bármi tekintet is befo­
lyásolhatna. S ez minden kormányféríinál a fő­
dolog. 

De az intéző körök, melyek őt a korona taná­
csába ajánlották, többet is tudtak róla. Ismerték 
politikai nézeteit, rendithetetlen hazafiságát, sazt 
a mai napság már ritka tulajdonát, hogy kerüli 
a föltűnést, s a közéletet is ugy szereti szolgálni, 
hogy szolgálata hasznot hozó legyen, de minél 
kevesebbet beszéljen róla a világ. Sok oly nemes 
vonását rejtette el a nyilvánosság elől, melyek 
tehetségeinek, férfias jellemének, mélyen érző 
szivének voltak bizonyságai. A lárma nélküli, 
csendes munka embere, ki abban is, a mit más j 
érdemének tekintene, csak a kötelességnek ön­
magától érthető teljesítését látja s azért elisme­
rést sem kitüntetésekben, sem a közönség tap 
saiban nem keres. 

Gróf Teleki Géza az ősrégi Teleki-családból 
származik, melyben az irói hivatás a múlt szá­
zad közepe óta firól fira száll s melynek tagjai 
nem csak hazafiságban és nemzeti érzésben 
tűntek ki, hanem, mint pl. gr. Teleki József, az 
akadémia első elnöke, a Hunyadiak korának 
irója, s mások, az irodalom, tudomány és művé­
szet mivelői, pártolói, mindig például szolgáltak 
s a midőn sok főúri házban idegen volt a ma­
gyar szó, a Telekiek nyelvben, szivben, szoká­
saikban mindig megmaradtak igaz, tősgyökeres 
magyaroknak. 

Gr. Teleki Géza 1843 szeptember °28-án 
született Deésen, az emlékezetes Rákóczy-ház-
ban. Fia Ede grófnak; anyja Haller Mathild 
grófnő. A szabadságharcz alatt a család so­
kat szenvedett: az oláh csordák kastélyukat 
Paszmoson földúlták, s mindenöket elpusztítot­
ták. A szabadságharcz lezajlása után Erdélyből 
Nagy-Somkutra, Kővár vidékére költözött a csa­
lád s Géza gróf az iskolákat Nagy-Bányán, a mi­
noriták gymnáziumában kezdte, hol az első osz­
tályt végezve, három éven keresztül a nagyvá­
radi premontrei főgymnáziumban tanult, hol ; 
a közfigyelem tárgya volt. Az írói vér már 
harmadik latinista korában fölébredt benne, 
s első termékeit az akkor megindult «Üstö- ! 
kös»-be küldözgette. Többnyire 'diákadomák és I 
tréfák voltak. Mint nagy-váradi diák Kazár 
Emillel, Örlősy Szépfaludi Ferenczczel s mások-
kai kis irodalmi szövetséget alkottak, melynek 
irott lapja «Derü» czim alatt jelent meg. A 
kis Teleki nem értvén egyet a «Derü» nézetei­
vel, ma«a csinált «Európai Közlöny» czimen 
lapot, melyben élénk polémiát folytatott tár- | 
saival. 

Nagy-Váradról három év után a marosvásár­
helyi kollégiumba küldték, hol a felső osztályo-
kat befejezvén, az érettségi vizsgát letette. A I 
marosvásárhelyi önképzőkörnek ez időben te­
vékeny munkástagja volt; könnyed menetű no­
vellákat irt, sokat olvasott s általában szépiro­
dalmi irányban képezte magát. 

Mint minden költői lélek, ö is kiváló szeretet­
tel viseltetvén a természet iránt, de különben is 
a jogi pálya kevés biztatót ígérvén a provizórium 
idejében, közép-iskolái befejeztével Németor­
szágba ment a hohenheimi gazdasági akadé­
miába, hol az 1863—1864. tanévet töltötte. A 
szépirodalom iránti szeretete és kétségtelen te­
hetsége itt sem hagyta nyugodni. A németek a 
fölött vitatkoztak vele, hogy a magyar nyelvvel 
nem lehet mindent kifejezni, mire ő azzal felelt, 
hogy csupa népdalokból egy «Kata» czimü szín­
darabot irt, mely a magyar népdaloknak mesébe 
fűzött érdekes gyűjteménye, nyomtatásban azon­
ban nem jelent meg. 

Gazdasági tanulmányai után 1864 őszén haza 
jött s Kővárvidéken mint tiszteletbeli aljegyző 
szolgált s egyúttal egy jogtanár vezetése mellett 
elvégezte a jogot. Két év múlva már mint fő­
jegyző kiváló szerepet vitt a megyében s nagy 
munkásságot fejtett ki mint az út- és építészeti 
s a lótenyésztési bizottság elnöke. 

Midőn Kövárvidékét föloszlatták: egyik rész 
Szatmárnak, a másik Szolnok-Doboka-megyének 
jutott 8 akkor le is mondott a megyei hivatalról. 
Először Bartal György halála után, időközi vá­
lasztás utján 1875-ben került be a képviselő­
házba, műit a kis-nyiresi kerület képviselője. 

E kerületből alakult a mai nagy-somkuti ke­
rület, melyet azóta folyton ő képvisel. Szatmár-
megye közeletében, mint a közigazgatási bizott­
ság tagja, állandóan részt vett és a megye gyak­
ran bizta meg az árvapénzek s a börtönök 
vizsgálatával. A megyéket és a megyei életet 
tehát, melyben maga is sok küzdelmet folytatott, 
a legkisebb részletekig ismeri, ugy szintén a 
városok bajait is, melyeket elég alkalma volt 
Nagy-Bányán közelről tapasztalni, hol mindig 
hálával emlegetik nevét s a város körül szerzett 
érdemeit azzal ismerte el Nagy-Bánya városa, 
hogy díszpolgárává választotta. 

Az irodalomtól a közélet vonta el a 70- es évek 
vége felé, midőn minden idejét a képviselőség, 
a megye ós pribékfalvi mintagazdasága vették 
igénybe. Pedig mint elbeszélő kedvelt volt a 
közönség előtt s nem egy érdekes és meleg fan­
táziájú rajzott adott a főúri életből. Legelső el­
beszélései még a «Hölgyfutár »-ban jelentek meg, 
a többi nagyrészt a «Fővárosi Lapok »-ban, mely­
nek egyik kedvencz irója volt. Nevezetesebb elbe­
szélései: tPárt és családélet* (iránybeszély a 
családi életet megmételyező pártgyülölet ellen), 
«Ki ő ?», «Egy kis czimért» «Noe bárkája», 
továbbá «Egy nap egy életből», «Az engesz­
telhetetlenek!), stb. Számos rövidebb elbeszélést 
irt a 'iSzinházi Lapok»-ba, melyet Vajda Vik­
tor szerkesztett s más lapokba és folyóiratokba. 
Ezeken kivűl Dincklage bárónő «Egy rut hölgy 
történeten czimü regényét fordította Szépia-
ludival. Irodalmi működése méltánylásául a Pe­
tőfi-társaság tagjául választotta. 

A 70-es években a bécsi «Neue Freie Presse» 
egy föltűnő czikkben arról beszélt, hogy a ma­
gyar főúri osztályban nincs egy iró sem, műe a 
«Fővárosi Lapok» egy egész számot állított ki 
mágnásiróktól; a verset gr. Zichy Géza, a be-
szélyt gr. Teleki Géza, a tárczát gr. Pálffy Daun 
Lipót irta, — a elküldte a bécsi lapnak, hogy 
saját szemeivel lásson főúri magyar irókat. Te­
leki Géza nemcsak érdekesen tud elbeszélni, ha­
nem ügyes a lélektani megoldásokban is, stylje 
jellemző, könnyed, folyékony, gyakran festői. 

A politikai pályán, alig hogy a parlamentbe 
bejutott, a közlekedési bizottság tagjává válasz­
tották, melynek állandóan tagja, s több vasúti 
javaslatnak volt a házban előadója. Közelebb 
tagja volt az utak és vámok reformálására kikül­
dött bizottságnak, s alig néhány hónap előtt a 
szabadelvüpárt alelnökének jelölte, de gr. Teleki 
szerényen visszavonult a jelölés elől, és a ház­
nagyi tiszt elvállalására is csak nehezen volt reá 
bírható, pedig az ő jelöltsége a ritka esetek közé 
tartozott, mert minden párt ő reá adta szavaza­
tát, jeléül annak a közszeretetnek, melyben 
minden pártnál részesül. Eddig a ház plénu-
mában nem sokat szerepelt, de annál inkább 
dolgozott a bizottságokban és a pártban világos, 
tiszta fölfogásával, higgadt, nyugodt ítéletével 
nézeteit mindig érvényesíteni tudta. 

Szerénysége sokszor tehetségei rovására anv-
nyira uralkodik egész lényén, hogy még meg­
hittebb barátait is meglepi. Az árvaügyekkel és 
a lelenczkérdéssel tényleg sokat foglalkozott és 
hogy a szegény árvák és elhagyott lelenczek 
iránti részvéte nem csak platonikus, mutatja az 
is, hogy pribékfalvi birtokán évek óta tart fönn 
egy kis árvatelepet, melynek növendékeiből cse­
lédeket, a tehetségesekből pedig iparosokat ne­
veltet. A szatmármegyei sorozásoknál a bizottság 
mindig fölismeri Teleki árváit izmos alakjukról, 
jó nevelésükről s tisztességes kinézósükről. Na<*y-
Bánya és környéke sokat tudna beszélni a gróf 
nemes szivéről és a szegények iránti szeretetre­
méltó, atyáskodó gondoskodásáról. A tagosítást 
birtokán rövid idő alatt ugy vitte keresztül, hogy 
az ellen senki sem fölebbezett, a mi másutt is, de 
különösen Erdélyben nagy szó. Mikor gr. Csáky 
közoktatásügyi miniszter a költségvetésnél a kis-
dedovódák szaporítását kilátásba helyezte, senki 
annak inkább nem örült, mint gr. Teleki, kinek 

a kisdedovódák szintén kedvencz eszméje s 
mint belügyminiszter bizonyára kiváló gondot 
fog fordítani e nagy nemzeti intézményre s ez 
irányban minden lépést támogatni fog. 

A mily meglepetve fogadták kezdetben bel­
ügyminiszteri kinevezését, ép oly örömmel üd­
vözölték az összes partok, tudván, hogy a köze­
ledő nagy kérdések megoldásánál semmi irány­
ban sincs lekötve. A jövő erről meg is fog 
győzni mindenkit,s azt hiszszük, első ténye nem 
lehet más, mint az árvaügy rendezése, mely a 
legelhagyottabb állapotban sinylődik. Aztán jön a 
nagy munka : a közigazgatás reformja, mely bel­
ügyi programmjának főpontja, s valószínűleg alul-
ról, a községektől kezdve fölfelé fogja a nagy- föl­
adatot megoldani, még pedig kiváló tekintettel 
a városokra, melyeknek polgárságát támogatni 
kell, hogy az ebből fejlődő középosztály erős le­
gyen s minden téren érvényesíthesse a köz­
jóra a benne rejlő erő forrásait. Ezt követi a 
közigazgatási bíróság megalkotása, melynek szer­
vezetétől igen sok fontos dolog függ. S végül 
egyes megyék kikerekítése, hogy a fölosztásban 
bizonyos területi egyformaság meglegyen. 

Sok, igen sok munka vár az új belügyminisz­
terre ; de a kik ismerik gr. Teleki Géza tehetsé­
geit, kitartó munkaerejét, erélyét, egyenes jelle­
mét és tiszta kezét: azok méltán néznek re­
ménynyel működése elé. A hamisítatlan sza-
badelvüségnek igazi tántoríthatlan hive, menten 
minden túlzásoktól, s nyíltan demokrata nem­
csak lefelé, hanem a magasabb régiókban is. 
Nincs is benne semmi egyéb a grófból, mint bi­
zonyos előkelő nyugalom, finomság, szeretetre­
méltóság és udvarias, előzékeny modor, mely-
lyel nemcsak a politikában, hanem a társadalmi 
téren is sok hívet szerzett már magának. 

A különböző egyesületek is siettek őt meg­
nyerni; igya csángó magyar egyesület Sorus-
sich Pál után elnökévé választotta; a képzőmű­
vészeti társulatnak és a Klotild-egyesületnek vá­
lasztmányi tagja, a Hunnia sportklubnak el­
nöke és választmányi tagja számos más egyesü­
letnek. A hol a hazafiság és jótékonyság hívják : 
ott mindenütt jelen van. 

A politika elragadja őt is ezentúl a társadalmi 
szerepléstől, el talán még az otthontól is, me­
lyet kitűnő hitvese tett számára kedvessé, és 
egy okos kis fiu, kinek maga az apa ir ós -
mond el meséket, melyekben az elhagyottak és 
szegények iránti könyörületes szív játszsza a fő­
szerepet. Még kevésbbé veszi föl ezentúl elbe­
szélői tollát és az ecsetet, mert tudni kell, hogy 
ő nem csak a szépirodalomnak, de a festészet 
nek is áldozott. Kedvencz költőit és íróit: Aranyt, 
Vörösmartyt, Petőfit, Madáchot, Jókait, Ke­
ményt, Dickenst, Thackerayt, Hugó Viktort és 
Heinét sem igen ér rá majd oly szorgalmasan 
forgatni, mint eddigelé; de azért hiszszük, hogy 
nem szakítja el magát teljesen az irodalomtól 
és művészettől, mert lelkéhez vannak forrva 
azok s gazdag költői kedélye el fogja kisérni a 
miniszteri székbe is. 

A nagy, nehéz munka majd próbára te3zi szel­
lemét, s beszédes ajkait ezentúl nemcsak a bi­
zottságokban, a klubbokban és társaságokban 
fogjuk hallani, hanem a parlamentben is, mely 
várakozással tekint az eddig hallgatag politikus 
első nagyobb nyilatkozása elé. 

Ha mint miniszter is oly népszerű marad, a 
mily népszerű volt eddig az életben s a parla­
mentben : akkor szerencsés jövendőt jósolhatunk 
a nagy reformoknak ós az uj belügy ér munkál­
kodásának. £ . M. 

SZÁMLÁLGATOM.... 
Számlálgatom, találgatom, 
Hogy hány hetem vagy háa y napom 
Van hátra még . . . 
Irgalmas ég, 
Esdek, ne légy fukar nagyon ! 

Oh hányszor hivtam a halált, 
Mihelyt a kedvem búsra vált. 
De most hogy itt 
Ólálkodik; 
Nem érzek mást mint borzadály! 

Meghaljak ? . . . Oh, ne még, ne még! 
Agyam még eszme-tűzben ég. 
Forró szivem 
Jobban pihen 
A napon ; óh a sir setét! 
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Vágy még hevít, kedv még emel; 
Oh, még sok dalt nem zengtem el. 
S eszméimet 
Mind a hideg, 
Sötét koporsó nyelje el ? . . . 

Toldjad meg hát kegyelmes ég 
A csüggedt költő életét. 
Hadd öntse ki 
Érzelmei 
Zengő, zsibongó tengerét. 

REVICZKY GYULA. 

AZ ARCHIVARIUS-KISASSZONY. 
Elbeszélés. 

Irta: Szomaházy István. 
• (Folytatás.) 

A vén levéltárnok, a ki különben épen oly 
szürke és poros volt, mint az archívum kétszáz­
éves aktái, nagy botjával felkopogott a kollé­
giumi igazgató elé s a nagytiszteletü urat hatal­
masan összeszidta, a miért egy főiskolai ifjú 
ilyen gyalázatosságot követett el. Egyébként fe­
nyegetőzött, hogy Ákost, a hogy előkerül, egy­
szeribe agyonüti. 

Ötödnap az öreg Dobronyi Dénes is megérke­
zett a kopott nemesi kúriából, a hol napjait 
különben tölteni szokta s öreg, zseniliás úti­
táskájával az egész várost össze-vissza járta, 
hogy fiáról valami fölvilágosítást kaphasson. A 
morózus vén nemes, a kinek a fiában volt egye­
düli reménysége (mivel a praedicatumot képező 
ősi birtok jóformán úszott már) elborulva ismé­
telte : Odavan a kölyök, örökre odavan! 

Ez időben történt, az egyik éjszakán, hogy a 
kis szobám ablakát, mely a hátulsó kertre nyí­
lott, erőteljesen megzörgette valaki, s mikor 
ágyamból fölugorva, odasiettem : egy vastag hang 
türelmetlenül szólalt meg: 

— Nyisd ki az ablakot, gyerek! 
Azonnal megismertem, hogy Ákos áll oda­

künn, egy hosszú, bő köpönyegben, mely egész 
alakját eltakarja. Kinyitván az ablakot, kíván­
csian tekintgettem ki a sötétbe, hol a rejtélyes 
szökevény állott. 

Ákos benyúlva a zsebébe, egy fehér papirost 
adott kezembe, mely levélalakura volt összehaj­
togatva. 

— Ebből majd értesülsz, gyerek, a kívánságom 
felől! Annyi időm nincs, hogy mindent élőszó­
val elmondhassak. Elvárom, hogy teljesíted kí­
vánságomat. Isten áldjon meg, édes fiam! 

S meg sem várva, hogy mit felelek, azonnal 
elindult a sötétségben. Alakja, pár pillanat 
múlva, egészen elveszett az éjszakában. 

Bezártam az ablakot s gyertyát gyújtottam. 
Föltépve a levelet, a következő sorokat olvastam 
ki belőle: 

«Kérlek, édes fiam, jöjj el holnap, délutáni 
előadás után, az Eplényi Sámuel molnár-utczai 
házába, a hol mindent meg fogsz tudni. De erről 
egyetlen teremtett léleknek se szólj. Tudom, 
hogy tökéletesen megbízhatom benned s inkább 
meghalnál, semhogy felőlem egyetlen ártalmas 
szót is mondanál, mindazonáltal ebben az eset­
ben külön is fölkérlek: nehogy véletlenségből va­
lamit elárulj! Tehát holnap öt órakor. E levelet 
apró darabokra szakítsd el. Ölellek fiam! — 
Ákos » 

Izgatottan vártam a másnapot Már négy óra 
felé ott bolyongtam a molnár-utcza táján s a jó 
dominikánus-páterek temploma előtt legalább j 
százszor föl s alá jártam, a mig végre a vén, 
kopott toronyban az óra a délutáni ötöt elütötte. 
Szörnyen büszkévé tett az a gondolat, hogy en­
gem tizenhat éves kamasz létemre ilyen fontos 
szerelmi ügyekbe avattak be s lelkesedésemben 
valóban mindenre készen lettem volna, csakhogy i 
ezt a féltett titkot tökéletesen megőrizzem. 

Átellenben a páterek templomához, két öreg 
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diófa mögött, szélesen elterpeszkedve az elha­
gyott utczában, békén álldogált az öreg Eplényi 
Sámuel nemesi kúriája; ez a nyolczvan év előtti 
hatalmas épület, a melyben valaha, anno 1809, 
a hires Eplényi Dániel lakott, a vármegye bol­
dog emlékezetű alispánja, a ki mint insurgens 
óbester szerepelt a francziák elleni háborúkban. 
Massiv, kényelmes építkezés volt ez, igazi re­
formátus stylusban tartva; a ház egyik szárnya, 
melynek alján az egész utcza kigyepesedett, még 
ablakokkal sem szolgált az utczára; csak két 
vak, téglaredős mélyedés jelezte, hogy az abla­
koknak voltaképen itt kellene lenniök, ha ez a 
hiba egyáltalában megengedhető volna. A má­
sik oldalon, mely később épült, egy emeletes lak­
osztály húzódott végig; egy erkélyes, duplatetős 

| épület, melylyel a harminczas években tökélete­
sítette a családi kastélyt egy fényűzésre hajlandó 
ivadék. Ebben az emeletes részben lakott az 
öreg Eplényi Sámuel, ez az antik, magányosan 
élő táblabíró, a ki egy régi, elfeledett korszak -

I nak volt eleven emléke; a nemesi világ, a vár­
megyei élet legutolsó mohikánja. 

E hatalmas, dupla tetők alatt, e jól elzárt, ré­
gies ablakok mögött élt az öreg Eplényi hosszú 
éveken át; kedélyes vidorsággal emlékezvén 
vissza ama rég eltűnt időkre, midőn mint al­
jegyző lépett a tekintetes vármegye szolgálatába, 
s midőn vármegyéje egyik országgyűlési követéül 
választatván, ifjú szívvel jelent meg a vén koro­
názási város falai között, a hol a hires diaeta a 
maga örök időkre szóló humánus reformjait 
megalkotta. Mint igazi gondolkodó fő, testestől­
lelkestől hive volt ama liberális csoportnak, a 
melyből, pár évvel később, oly kitűnő és halha­
tatlan emberek kerültek ki; zászlóvivői minden 
haladásnak, minden nemes eszmének, mely az 
ország teljes átalakulását előidézte. Később fő­
jegyzővé, alispánná választatott, • s csak a hat­
vanas évek végén lépett vissza a közszolgálatból, 
a mikor a legújabb kor —mely szemünk láttára 
alakult s mely a magyar történelemnek tán min­
den korszakánál fontosabb, — teljesen beállott. 
Ez idő óta kertészkedéssel, olvasgatással tölt el az 
ideje, csak nagynéha fogadván vendégekül amaz 
öreg, vele egyiv ásu megyei urakat, a kik lassan­
ként mindannyian kihaltak mellőle. Egy-egy bo­
nyodalmas sakkpartié, s kedvencz hetilapjának, 
melyet huszonöt év óta olvasgajtott, érdekes kóz-

! leményei mellett szinte észre sem vette ez a vi­
dám kedélyű öreg ur, hogy lassanként jóformán 
egyedül maradt a világon. 

Fölérve a lépcsőkön, az előszobában egy ba­
rátságos inas jött elém, a ki a nevem után kér­
dezősködött. Válaszomra helyet mutatott egy 
szóken s udvariasan szólt: 

— Azonnal bejelentem úrfi! Szíveskedjék ad­
dig itt várakozni rám! 

Pár pillanat múlva mosolyogva jelent meg 
újra, 8 intett, hogy szabadon beléphetek. 

Két tágas, öreg divatú szobán áthaladva, a 
harmadikban elém jött egy hófehér hajú, kissé 
meggörnyedt öreg ur, a kiben azonnal felismer­
tem a házigazdát, az 1836-iki diaeta hires tagját, 
egykoron büszkeségét a megyének, mely a maga 
követjéül felküldötte. A szobában fekete bőrbuto-
rok voltak; egy kényelmes, nagy díván, s két 
hatalmas karosszék; közbül egy öreg dióbarna 
asztal, négy oszlopzatos lábbal, a minőt ma már 
csak az antik, nyolczvan éves nagymamák szo­
báiban lehet föltalálni. A szobában köröskörül, a 
plafondig érő állványokon, csupa hátiratos, vas­
tag könyv volt fölhalmozva; mindennemű tör­
vénykiadás, deák munka abból az egyszerűbb 
időből, a melynek még a Zola, Catulle Mendés 
s a többi szellemes franczia kultúráját nem ada­
tott élveznie. 

Az ősz Eplényi Sámuel barátságosan nyúj­
totta felém a maga nagy, remegős kezeit (egyéb-
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ként még mindig teljes erejében volt) s nyájasan 
szólt: 

— Isten hozta édes fiam, üljön le mellém, ide 
;i divánra. 

Félénken húzódtam meg az egyik sarokban, 
bár a mosolygós, vidor kedélyű öreg ur arczvo-

j násai azonnal kellemes benyomást költöttek 
bennem. 

— Hát maga volt az Ákos lakótársa ? 
— Igen, én. 
— 8 biztos abban, hogy az ÖJitkát mindenki 

ellenében meg tudná őrizni:' 
— Oh, inkább meghalnék, semhogy elárulnám. 
Mosolyogva ütött néhányszor a válluimra, 

mint a ki tökéletesen meg van elégedve. 
— Bravó, édes fiam I Magam is szakasztott 

j ilyen voltam a te korodban. (A tegezés, ugy lát­
szik, valami magasabb kitüntetés volt nála, mert 
csak e pillanattól fogva szólított ily bizalmasan.) 

Fölkelt a helyéből s kedvesen tipegve ment a 
szomszéd szoba ajtajáig, a melyen vidoran beszólt: 

— Kijöhettek gyerekek. 
Az ajtó föltárult s elsőbén Ákos alakja jelent 

meg előttünk, a kit nyomban egy szeretetre­
méltó, zavart női arcz követett. Azonnal felis­
mertem a deák-kisasszonyt, a kinek sötétbarna 

: arcza e pillanatban bajosabb volt mint valaha. 
Ákos hatalmasan megrázta a kezemet, mig a 

leány, az öreg bácsi vállain át, mosolyogva te­
kintett rám. 

— Ülj le ide mellém princeps ! 
(Ez volt az iskolai nevem.) 
Mindnyájan leültünk, s mialatt a leány hize-

i legve simogatta az öreg ur reszkető kezeit, Ákos, 
— komolyan, a minő csak ritkán szokott 

j lenni — az egész történetet elmesélte: 
— Lásd édes fiam, Ilona s én nagyon szeret­

jük egymást (a leány egészen elpirult) s hogy 
minő ez a szeretet, azt te még most nem birnád 
tökéletesen megérteni, de — ágylehet — öt, hat 
év múlva már egész mivoltában megérted. E 
szeretet nélkül — a melyet a szülök, pajtások 
iránti érzés miben sem pótolhat — az egész vi­
lág üres s érette mitsem volna nehéz föláldozni, 
még talán az életet sem. Nos hát elképzelheted, 
minő nagy csapás volna, ha bennünket ily kö­
rülmények közt elválasztanának egymástól. Pe­
dig épen ezt akarták ; Ilona atyja már elígérte 
a leánya kezét egy fiatal földbirtokosnak, a ki­
vel tavaly a megyei bálon ismerkedett meg. 
Ezen kivül még más apró kellemetlenségek is 
fordultak elő, szóval beláttuk, hogy itt csak egy 
dolog segíthet: a szökés. 

— Épen mint valami színdarabban, — monda 
az öreg ur tréfásan. 

— Messze, a szomszéd vármegyékbe elmenni, 
I — folytatá Ákos, — épen nem volna bölcseség. 

Először is könnyen a nyakunkra találnának, meg 
aztán pénzünk sem volna annyi, a mennyi az 
ilyen vállalkozáshoz szükséges. Aztán meg — s 
ez a fődolog — Ilona nem jöhet velem magányo­
san ; ez tökéletesen ellenkeznék azzal a tiszte­
lettel, a melyet irányában érzek. Ezek az okok 

j birtak bennünket arra, hogy ide rejtőzzünk el 
egyelőre a világ elöl, annál inkább is, mivel Sá­
muel bátyám — a kinek ezt a jótéteményét 
késő aggkoromig sem felejtem el — szíves kéz­
séggel ajánlotta föl a házát, mikor a fenyegető 
veszedelmet megtudta. Itt bizonyára senki sem 
fog keresni bennünket. 

— Le is lőnénk, ha valaki ide tenné a lábát! 
monda az öreg táblabíró tréfásan. 

— A kérelem, a miért idehivattalak édes 
fiam, a következő. A mint tudod, az atyám két­
ségbeesve keres mindenütt, s eddig már min­
den valószínűség szerint azt hiszi, hogy a drá­
galátos fiát sohasem fogja meglátni az életben. 
Ez a szomorúság a mit szegény öreg atyámnak 
akaratlanul' is okoznom kell, nem hagy nyn-
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godni bennünket. Kérlek, édes fiam, keresd föl 
őt, 8 nyugtasd meg, hogy épen semmi bajom 
sem történt. Sőt — s itt lopva a ndeák-kisasz-
szony» felé tekintett — talán jobban érzem ma­
gam, mint valaha. 

— Megteszi, ugy e megteszi kis fiu ? kérdé a 
leány is szelíden. 

— Oh örömmel, szíves örömmel kisasszony. 
— De a tartózkodási helyünket el ne áruld 

ám valahogy, prineeps! 
— Inkább meghalok, semhogy valaki előtt 

fölfedezzem. 
Ott voltam még egy kis ideig, miközben tanú­

jává lettem ama gyöngéd szeretetnek, a mivel ez 
a két szerelmes teremtés egymás irányában vi­
seltetett. De különösen az öreg Eplényi Sámuel 
volt elragadtatva a leány szeretetreméltó lénye 
által, a ki a karjait édes hízelkedéssel fonta a 
vén táblabíró nyaka köré. 

Daczosan álltam meg előtte, mitsem félve a 
hatalmas férfiútól, a ki az egész kollégiumot 
remegéssel töltötte el. 

— Te tudod, hogy hol tartózkodik Dobronyi 
Ákos ? fordult hozzám szigorúan. 

— Igen! feleltem tisztán és érthetően. 
— Nos? 
— Azt nem árulhatom el, nagytiszteletü ur! 
— Akkor sem, ha én szólítalak fel rá ? 
— Nem, akkor sem. 
— Meggondoltad-e fiam, mit idézesz ma-

egész ezzel a konoksággal ? Az 
gadra jövődet tönkreteszed. 
A kollégiumból ki foglak 
tiltatni, ha azonnal nem be­
szélsz ! 

— Mégsem szólhatok, nagy­
tiszteletü ur! 

— Ej te velem daczolni 

— Nem, az jellemtelenség volna, ha a szava­
mat nem tartanám meg. 

— De lásd, — fordult hozzám szép szóval, — 
ez a dolog az egész kollégium szégyene. Egy 
tanuló ifjú egy tisztességes hajadont megszöktet 
s ez által két embernek halálos szégyent hoz a 
fejére. Gondolj a szegény apára fiam, a ki sziv-
szakadva gondol a gyermekére. ígérem, hogy 
Dobronyi Ákosnak mi bántódása sem lesz, ha a 
tartózkodási helyét fölfedezed. 

— Nem szólhatok nagytiszteletü ur! 

HÓDOLÓ KÜLDÖTTSÉG A GYŐZTES TÖRÖKÖK ELŐTT. 

De Hoogh N. metszete, a bécsi városi könyvtárban. 
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THÖKÖLY IMRE. 

Egykorú franczia metszet után az országos képtárból. 

T H Ö K Ö L Y I M R E É L E T É B Ő L . 

THÖKÖLY A FOGSÁGBAN. 

Albrizzi Gerolamo munkájából. 

A Magyar Történeti Életrajzok legújabb füzetéből. 

De egyet kifelejtettünk a számításból; azt 
tudniillik, hogy az ősz Dobronyi Dénes, mikor a 
fia üzenetét meghallotta, megragadta vállamat. 

— Hol van az a kölyök? 
— Oh, azt soha sem fogom megmondani! vá­

laszoltam elszántan. 
— No csak várj, majd kiveszem belőled 

kamasz! 
S ment azonnal jelentést tenni a direktornak, 

a ki még az nap maga elé czitáltatott a hi­
deg physikai múzeumba, a hol az iuquisitiókat 
tartani szokta. 

mersz, haszontalan kölyök! Huszonnégy órai 
karezert neki, éhezéssel. 

A mig András, a pedellus, a kollégiumi bör­
tönt felnyitotta, elég okom volt elbúsulni a kel­
lemetlen helyzet fölött, a mibe az Ákos szökése 
miatt kerültem. Mindazonáltal elszántan men­
tem be a karczerbe, a hol már vígan ütötte a 
kalábert három hetedik osztályú deák. 

Másnap, alig, hogy valami ennivalót bekap­
hattam, ismét maga elé czitált a haragos igaz­
gató. 

— Nos, meggondoltad-e a dolgot, fiam ? 

Haragos fenyegetések közt bocsátott el, kilá­
tásba helyezve, hogy a kollégiumból örökre ki­
tiltanak. 

Megindult a hajsza újra, ám a szökevények­
nek még nyomukat sem lehetett fölfedezni. Az 
archivarius egy izben két lépésnyire volt a leá­
nyától, látogatást tévén Eplényi Sámuelnél, a ki 
régi bajtársa volt s juratus kollegája valamikor, 
anno 1834, a pozsonyi fényes napok idejében. 
A «deák-kisasszony» minden szót meghallott, a 
mit az atyja a szomszéd szobában kimondott. 

En azonközben szorgalmasan hordtam a leve-
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leket, az üzeneteket ugy Dcbronyi Dénesh ez, 
mint a levéltárnokhoz, a kit a leánya minden 
alkalommal megnyugtatott, hogy semmi bajt 
sem érez; sőt inkább boldogabb, mint annak-
olőtte. (Folyt, kör.) 

T H Ö K Ö L Y FOGSÁGA. 
A «Magyar Történeti Életrajzok* júniusi fü-

:zete folytatja Angyal Dávidnak «Thököly Irnré*-
ről írt gondos tanulmányát, melyet egy időre 
Tnegszakított Csák Máté és Erdődi Bakócz Ta­
más életrajza. Egy ugyanez érdemes munka 
alapján már korábban, — lapunk múlt évfo­
lyama 24-ik számában — "Thököly Imre ifjú­
sága* czim alatt hozott közlemény kiegészíté­
séül, most egy újabb részletet ismertetünk ki­
vonatosan az előttünk fekvő füzetből, azt, a 
melynek főtárgya Thököly fogsága. 

delmei iránt «Vajjon beszélnek-e a poroszok a 
magyar dolgokról?- kérdezé az 1678-ban Dan-
czigból visszatért Buchholz Györgytől. •Beszél­
nek — viszonzá az akkori kereskedő s később 
késmárki pap, — sőt nagyon sajnálják a szoron­
gatott s üldözött magyarságot, s óhajtják hogy 
az ország régi helyzetét visszanyerve, védfala 
legyen a kereszténységnek.* "Elhiszszük — 
monda Thököly — meg is irták már ezt onnan.» 

Mikor Bécset Sobiesky hősiessége fölmentette, 
a lengyel király nemcsak sajátkezű levelében 
értesítette Thökölyt diadaláról, de fel is szólalt 
mellette, s pártját fogta a magyar fölkelők ügyé­
nek az udvar előtt. E magatartását sokan abból 
magyarázták ki, hogy utat akart egyengetni ria 
számára a magyar trónra, a ki immár elesett 
attól a reményétől, hogy Lipót császár vejévé s 
az aranygyapjas rend tulajdonosává legyen. Thö­
köly sokat várt Sobiesky segítségétől, a kit a 
császár hidegsége, melyet Bécs fölmentése után 
vele szemben tanúsított, teljesen elkeserített, s 

kai és két ínozsárágyuval s elegendő gránáttal. 
Még aznap örömmel jelentették az ostromló ve­
zérek, hogy «isten segítette* őket a kálvinista 
templom felgyújtására. 8 bár Semsey Pálnak 
ekkor jobb kezét ágyúgolyóval ellőtték, Ungvár 
már 12 nap múlva feladta magát Thökölynek, az 
ostromlottak szabad elvonulásának kikötése 
mellett. 

Nem volt ily szerencsés Thököly Eperjes alatt, 
hol hétezer főnyi tábort gyűjtött össze. Schultz 
és a császáriak fárasztó éjjeli menet után várat­
lanul termettek Eperjes alatt s meglepték Thö­
köly tízszerte erősebb táborát. Veterani, Schultz 
ezredese a gyalogságot, Barkóczy, felső-rnagyar-
szági viczegenerális pedig a lovasságot támadta 
meg. Thököly még az ágyban volt, mikor a tá­
madás kezdődött; sok drága ruháját, ezüstne-
müit, sátorát, kanczelláriáját, ágyúit, szekereit 
s zászlóit az ellenségnek hagyva Kegócz felé 
menekült. Ellenben Schultz táborában nagy volt 
az öröm, emlegették a katonák, hogy a támadás 

G R Ó F M I K Ó I M R E S Z O B R Á N A K L E L E P L E Z É S I Ü N N E P É L Y E K O L O Z S V Á R T T . 
Veress Ferencz pillanatnyi fényképe után. 

Thökölyről egy egykorú leírás ezt a jellemző 
képet festi. «Szóp, helyes termetű uraság volt, 
gyönyörű véres és fehér arczáju, egy kevéssé 
ritka bajszú és barna hajú, kiálló és kövér 
szemű.» De «a véresorczáju* ifjú azért gyakran 
«kornyadozott», mint maga monda. Nem igen 
erős gyomra sínylette ilyenkor a sok lakmáro-
zást s alkalmatlan vendégül a csúz is Jelent­
kezett nála. De ifjú rugékonysága győzött bajain 
s betegen is szégyelte volna a heverést, ha dolgai 
a táborba hívták. Ezért irta Gyöngyösi István 
régi poétánk róla: 

• Tűr is sokat, főképen mezőben, 
Orczáját az metsző szél is hasogatja. 
Annak gyengeségét nyár is aszalgatja.* 

Szeretett szónokolni is nagy bőséggel s ékes 
páthosszal küldöttségek előtt, gyűléseken és tá­
borban, Gyöngyösi dicséri továbbá «szép könnyű­
séget* a levélírásban, melyben sok bibliai és 
klasszikái jártasságot árult el. A politikai ügye­
ken kivül főleg még a külföldi egyházi mozgal­
mak érdekelték különösebben. Szerette hallani, 
hogy a protestáns világ rokonszenvet érez küz-

Tályáról kiáltványt intézett a megyékhez, hogy 
mindenki hozzá siessen. 

De a kiáltványnak nem lett meg a kivánt si­
kere. A meghívottak többnyire otthon maradtak, 
vagy elmenekültek, s Beregmegye például nov. 
25-üri gyűléséből igy válaszolt Thökölynek: 
• Ily sanyarú télben feleségeink s gyermekeink 
éhéi halasra való jutásokkal hogy bujdossunk, 
arra ne kényszerítsem» Maga Homonnay Zsig­
mond, belátva, hogy Thököly ügye veszve van, 
a fejedelem két rendbeli fenyegető levelére sem 
akart kimozdulni Ungvárból. (-Istenért s Hazá­
jához való szeretetéért kérem Nagyságodat — 
igy válaszolt Thökölynek, — mézes, színes hitege­
téseknek (t. i. a törökének) ne higyjen, hogy 
tőle ígért szabadság helyett keservességet ne 
érezzen.* 

Thököly elkeseredve hívei engedetlensegen, 
hogy Homonuayt megfenyítse, Ungvár ellen 
indult, s bár Homonnay időközben meghalt, 
jun. 15-én megkezdette Ungvár ostromát. Mado-
esányi és Semsey Pál a .vadkertben* beszállot-
tak csapataikkal hat öreg ágyúval, négy taraczk-

előtt a császári táboron három sas repült át 
s ebben most a diadalnak jósjelét látták. 

Lassan-lassan mind jobban elborult a fejede­
lem szerencse-csillaga. Egymásután vesztek el 
várai és területei, Szepesben Dunajecz, Zemplén­
ben Sztropkó, Sárosban Bártfa, Szeben, Kapi, 
Makovicza. Azonkívül ötödfél ezer emberének 
járt volna rendes hópénz, melyet nem tudott 
előteremteni. Maga a lakosság sem tűrte a ku-
rucz vendégeket. A debreczeniek a fergeteges 
hideg időben be nem bocsátották a hadakat s 
csak a tiszteknek adtak szállást. Berettyó-Újfalu 
helysége fegyvert fogott Petneházy katonái el­
len ; Bereg-Böszörmény lakossága pedig Lövey 
Ádám hadára támadott s a töröktől kért oltal­
mat a kuruezok ellen. Geszten, Harsányban, 
Szalontán nem kaphattak egy szekeret sem a 
kuruezok. Hol nem folyamodhattak a török ol­
talmához, ott a nép földönfutásban keresett me­
nedéket. Szoboszló lakosai a kvártélyos végbeli 
hadak miatt minden élésükből kifogyva, vetni 
sem birtak. Szabolcsmegye szegény népének 
marhaja nem lévén, sok helyen magát fogta be 
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a malomba, hogy kenyeret készítsen magának. 
Krasznahorka alá, mint Angyal sejti, magok 
az Andrássyak hivták meg Schulczot s nemso­
kára Érsekújvár is a császáriak kezébe került. 

Utolsó szorongattatásai közt Thököly a diplo-
matizáláshoz folyamodott. Július 15-én igyir Ib­
rahim Sátán szerdárnak:«Kérem alázatosan ve­
szedelemben forgó városaimat segélje mennél 
hamarább nagyságod. Ha megbántottam nagy­
ságodat, arról követem engedelmesen, mert tudja 
nagyságod, a kinek hol fáj, ott tapogatja és az 
szerencsétlenségben s veszélyben forgó ember is 
oda szokott folyamodni, a honnan segítséget vár­
hat és vehet.» 

A felelet az volt, hogy a szerdái- táborába pa­
rancsolta Thökölyt minden hadaival együtt, s 
mikor látta, hogy Thököly felszólításának nem 
engedelmeskedik, mivel balsikerei nagy részét 
Thökölynek tulajdonítá, meghagyta az újonnan 
kinevezett váradi basának, Ahmednek, hogy ke- j 
rítse kézre Thökölyt, s egyszersmind Apaffynak 
is irt, hogy fogassa el, ha Lengyelország felé 
akama menekülni. 

A porta ugyanis a bécsi vereség óta hajlandó i 
leven a békére, Thököly személyének felajánlá­
sával vélte jelét adhatni az udvarnál, hogy kész i 
némi áldozatra a bókéért. Thököly sejthette ezt, 
s azért habozott mindeddig különböző ürügyek 
alatt elfogadni a meghívást. Végre mégis enge­
dett Ahmed basa előzékeny kérésének, ugy gon­
dolván, hogy jobb lesz bizalmának fitogtatásával 
megnyerni a basát, kinek kezei közül ugy sem 
szabadulhat. Október 15-én fogadta ünnepélye­
sen a basa Thökölyt, ebédre hivta, s el sem 
eresztette vendégét. Jancsárok kisérték a foglyot ; 
a basa házától a várba. A vár hidján meglökdös­
ték, mivel nem ment elég gyorsan a «bádgya-
dozói) fejedelem. Azután vasra verték, kezeit 
hátrakötötték, hatodmagával szekérre tették s 
ugy indították még azon éjjel Belgrádba. 

Thököly sorsa most a szerdár kezeibe volt le­
téve, ki november 19-én érkezett Eszekről Bel- \ 
grádba. De Thököly csak 22-én beszélhetett vele. 
Ibrahim Ígérte, hogy nagy emberré teszi Thö­
kölyt. «Eddig nem ismertük egymást, — ugy 
mond, —'• nem is hittünk egymáshoz." De most 
igérte, hogy hadat fog adni Thököly mellé. Thö- j 
köly felelete ez volt: «Váraim, országom elvész, 
nekem egy óra ma drágább, mint másszor száz.» 
A szerdár csillapította s egy kendőt ajándéko- \ 
zott felesége számára. 

Megint több nap telt el, a nélkül, hogy Thö­
köly sorsában változás állott volna be. Novem­
ber 26-án megtudta Kassa, Regécz, és Szádvára I 
átadását és könyörgött a bosztandzsi basának, 
hogy tegyenek érte valamit. Deczember 2-án 
újra ajándékot küldött neki a szerdár, s más­
napra ismét találkozást ígért. 

A vasárnapot azonban nem érte meg Ibra­
him. Még decz. 2-án este a szultántól küldött 
kapucsilár tihaja megfojtotta. A törökök azt hí­
resztelték, hogy Thököly elfogatása miatt tör­
tént a kivégzés, és Thököly újra fellélegzett. 
Fogságában megírta rövid élettörténetét. Január 
másodikán 1686-ban végre megérkezett az uj 
szerdár, Amhát Belgrádba, s megérkezte után 
azonnal hivatta a fejedelmet, s kezét megfogva 
igy köszöntötte: "ímhol az mi régi jó bará­
tunk, Thököly Imre.» Nem sokkal rá aztán 
Thököly újra szabad lett. 

A KOLOZSVÁRI MIKÓ-EMLÉK. 
Ez évben telik be 30 éve, hogy az erdélyi j 

múzeum létesítésére megadta a jelszót egy nagy , 
fia a hazának és nemzetnek s élére állván egy j 
szellemi mozgalomnak, szívós kitartással, há- j 
rom évi csendes küzdelem után kivívta azt, a 
minek valósulása a gyanakvó kémrendszer ak- j 
kori idejében ugyszólva merész gondolatszámba i 
ment, tűzhelyet alapított az erdélyi részekben j 
a nemzeti kultúrának, megalapította az erdélyi j 
muzeumot, felajánlva annak számára nagy park-
tói övezett nyári lakát is, a mai kolozsvári mu- ', 
zeum-kertet. 

E férfiú hídvégi gr. Mikó Imre volt, az ősrégi 
székely nemzetség utolsó férfi -sarja, ugyanaz I 
a férfia a közéletnek ós a politikának, kinek vá- ! 
lasztott jelszava, mely ma a neki szentelt em- j 
lékmü talapzatán áll bevésve: «Peragit tran- i 
quilla potestas quod violenta nequit» (Lassan i 
működő erő kivívja azt, a mit a rohamos erőszak 
nembirt)—hiventükrözi vissza a hazának szen­
telt élete minden törekvését. A kolozsvári mu-
zenm-egylet, mely azóta folytonos adományok-
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! kai és gyarapításokkal az ország második ily 
I nemű intézetévé emelkedett, nem csak 30 éves 

fennállása emlékének, hanem e nagy nevű ala­
pítója iránti kegyeletének is kívánt áldozni, mi­
kor e hó 10-dikén tartott évfordulói ünnepélyét 
összekötötte a Mikó-szobor leleplezésével. 

A szobormű azon a dombon emelkedik, mely­
nek régen rózsadomb volt a neve, s hol a ne­
mes főúr délutánonkint virágok közt pihente 

j ki napi fáradalmait. Innen néz le arra a vá-
! rosra, melyet az, a kit jelképez, oly nagyon sze-
; retett. A hazában készült, haza földjéből tört 
! kőből alkotott talapzaton álló művet a ma már 
•• szintén elköltözött művész, ifj. br. Vay Miklós 

mintázta, utolsó alkotásaként. Magát a talapzat 
tervezetét a müvészszel egyetértőleg gr. Khuen 
Antal készíté, s Gáli B. János mérnök vezetése 
alatt Zorzini kőfaragó faragta és csiszolta kis-
bányai zöldes trachytból. A mellszobrot a bu­
dapesti Schlick-féle öntöde állította elő. Elő- és 
hátlapján a szoborműnek kettős, magyar és la­
tin felírás magyarázza az emlék rendeltetését és 
jelentését. 

A leleplezési ünnepélyt nyilvános ülés előzte 
meg a városi tanácsház termében, melyet Bras-
sai Sámuel, ősz tudósunk nyitott meg rövid 
üdvözlő beszéddel. Azután a múzeumkertbe 
gyűlt a nagyszámú közönség, melynek soraiban 
ott volt az elhunytnak egyetlen élő gyermeke, 
Anna, Pejachevich grófnő, veje, Teleki Károly 
gróf, és fivérének leánya, gr. Eszterhazy Jánosnó, 
sz. Mikó Juli grófnő. Gr. Eszterhazy Kálmán rö­
vid emlékbeszéde után lehullt a szobrot borító 
lepel, mely után Szász Bélának lapunk múlt 
számában közlött ünnepi ódája fejezte be a han­
gulatos ünnepet. 

A SOLFERINÓI CSATA ÉVFORDULÓJÁN. 

Június hó 24-dikén. 

1859—1889. 

A mi szabadságharczunkban is vérengző sze­
repet viselt s már akkor «bresciai hiénának» 
nevezett Haynau garázdálkodásai után, me­
lyekhez képest Álba, Tilly, Carati'a és több efféle 
uri emberek viselt dolgai szinte kedélyes enyel-
gésnek mondhatók, az olaszokat még Ferdinánd 
Miksa főherczeg lovagias fellépése és bánás­
módja sem engesztelhette ki. Es e részben né­
mileg igazuk is volt, mert a fennkölt szellemű 
főherczeg után 1859 april 20-án gróf Gyula]) 
Ferencz táborszernagy vette át a lombardiai ki­
rályság polgári és katonai főkormányzatát, ki a 
szerencsétlen régi emberkinzó rendszert újból 
életbe léptette. 

Midőn gr. Gyulay 1849 június közepe táján a 
hadügyminiszterségből kipottyant, mint hadve­
zér Magyarországba jött szerencsét próbálni, de 
itt Görgey Arthur július 2-án Ácsnál csúnyául 
elverte, a mire ő aztán örökre hátat fordított 
hazájának. 

Az uj főparancsnok vezérkari főnökül egy 
magyar embert, báró Sztankovics Lajos altábor­
nagyot vette maga mellé, ki 1849-ben Temes­
vár védelménél tüntette ki magát. 

Az olaszországi hadsereg mérnökkari főnöke 
szentmártoni Radó Gedeon ezredes — a mos­
tani vasmegyei főispán nagybátyja — volt, ki 
1848-ban Velencze ostrománál Haynau alatt 
nagyon kétes értékű babérokat aratott. Veronát 
Gyulay az erdélyi részekben 1818/49 óta most 
ismert báró Urbán altábornagyra bizta. 

Ez uri ember első dolga az volt, hogy egy 
Veronában kelt proklamáczióban, melynek szó­
szerinti szövege az 1859-iki hivatalos «Pest-
Ofner Zeitung »-ban olvasható, kijelentette, hogy 
ő neki, mint«becsületes osztrák embernek» min­
denki hihet, mig ellenben ő az olaszokban nem 
bizik, s egyetlen szavukat sem hiszi el. Vigyáz­
zanak tehát, nehogy ugy járjanak, mint annak 
idején Brescia, Mantua stb. 

Ily emberek kezébe volt letéve Lombardia és 
az osztrák hadsereg sorsa. A sereg emberanya-
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! gának több mint két harmadrésze az alantas: 
tisztikarral együtt csatatért soha sem látott 
ujoncz volt. Az első generáczió 1848/49 után! 

A lelkesedést illetőleg felemlítjük, hogy a hi­
vatalos lapok hirdetményi rovatában naponta 
sok ezer «távollevő' tartalékos, szabadságolt és. 
ujoncz köröztetett, «kiknek holléte nem tu-
datik». 

Május 4-én Albrecht főherczeg helyett egy 
magyar ember, gróf Haller altábornagy lön Ma­
gyarországon császári helytartóvá kinevezve, mig 
a főherczeg diplomatikus küldetésekben hol 
Berlinben, hol pedig Szent-Pétervárott járt. 

Az olasz és franczia készülődések hirére a. 
bécsi kormány sem maradt tétlenül. A monar-
khia népei önkénytes adakozásokra hivattak fel. 
Kijutott ebből nekünk is, — Debreczen, Czegléd, 
Arad, Pest, Buda, Nagy-Várad s más városok 
«hazafias)) feliratokban feltétlen ragaszkodásu­
kat fejezték ki a «haza védelmei) dolgában, és e 
czélra csakugyan bőven adakoztak. így például 
Arad városa egymaga, — valószínűleg a tiz éves 
jubileum ünnepére — 20 ezer forintot szavazott 
meg templomainak alapítványi tőkéiből. A já­
szok és kunok egy önkénytes huszárezredet ál­
lították fel, mely mai napság mint 13-ik cs. kir. 
huszárezred áll fenn, s jelenleg Budapesten 
állomásoz. 

Ennek fölszerelésére a többek közt Batthyány 
Fülöp herczeg, -— ki a szabadságharczra egy 

| fillért sem áldozott, — 14 ezer forintot, Ester-
j házy Pál herczeg 10 ezer forintot adtak. A többi 
\ kisebb-nagyobb adakozók hosszú névsorát az 

akkori «Pest-Ofner Zeitung» hivatalos rovatában 
tette közzé. De nem akarunk az akkori dolgok 
politikai oldalával foglalkozni, szándékunk csak 
az lévén, hogy most, harmincz hosszú év lefo­
lyása után, a solferinói csata előzményeit, kivá­
lóbb mozzanatait s katonai következményeit le­
írjuk. 

Magentánál, ügyesebb vezénylet mellett, az 
osztrák sereg nem szenvedett volna oly roppant 
vereséget. 

De a fővezér elvesztette fejét, az egyes alve-
zérek pedig saját kezükre működvén, csak akkor 
vették észre a bajt, midőn már későn volt, s azon 
többé segíteni nem lehetett. A franczia vontcsövű 
ágyukkal ez alkalommal-ismerkedtünk meg elő­
ször teljes mértékben, s nem kevésbbé meglepő -
leg hatott embereinkre a Minié-puskák öldöklő 
tüze, ép ugy, mint hét évvel utóbb a porosz 
Dreyse-féle hátultöltők Trautenau-nál, habár 
azokat szemtől-szemben Schleswig-Holsteinban 
láttuk, bámultuk, dicsértük, de azért nem utá­
noztuk. 

Kétségbeesett ezredesek és zászlóalj-parancs­
nokok Magentánál hiába vitték aztán mészár-

\ székre embereinket, kik reggel óta 35 fok me­
legben, egy csepp viz, egy falat kenyér nélkül, 
torkig begombolt kábátokban, teljes felszerelés­
ben verekedtek. 

Egyes ezredek feláldozó vitézsége nélkül Lom­
bardia már Magentánál elveszett volna. 

Solferinónál, vagyis a miként a francziák 
' mondják, a Minció-nál, osztrák részről az 1, 3, 5, 

7, 8, 9, 11-ik hadtest ós a 6-ik hadtest egy dan-
dára, összesen 165,000 ember állt 170,000 fran-
cziával és piemontival szemben. 

Az ellenség jobb szárnyát Niel és Mac-Mo­
hon, a czentrumot Ganrobert és Baraguay 
d'Hilliers, a balszárnyat pedig — a gárdát és a 
piemontiakat — Forey, Camou, Lamarmora és 
Sonnaz vezényelték. 

Az állítólagos túlerő tehát 5000 ember lett 
volna, mely körülmény iránt mai napig sincse­
nek tisztában az akkori hadviselő felek. És pedig 
nem azért, mintha az igazságot nem akarnák 
bevallani, hanem egyszerűen azon okból, mivel 
sem itt, sem pedig ott, a véres magentai napok 
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után teljesen megbízható létszámi kimutatásokat i 
kapni nem lehetett. H 

Nézetünk szerint, valami nevezetes számsze­
rinti különbség nem létezett. 

A franczia és olasz csapatok élelemmel, borral, 
kávéval, bőven el voltak látva, mig a mi embe­
reink szokás szerint koplaltak. 

A francziák ágyufogataik és lovasságuk szá­
mára szénát és zabot Francziaországból hoztak; 
az osztrák sereg számára, mely tulajdonképen 
otthon volt, Magyarországból kellett szénát ho­
zatni, melynek mázsája Veronába szállítva 12 
ezüst húszasába került a kormánynak. 

A franczia gyalogság borjuk és tarisznyák 
nélkül, könnyű, bő szabású zubbonyokban har-
czolt. Töltényeit derekára kötött zsebkendőben 
vitte magával, csakhogy szabadabban mozgo-
hasson. Nálunk ilyesmiről szó sem volt. 

Torkig begombolt kabátok, szűk nyakravalók, 
mindenféle haszontalan lommal telepakkolt 
borjuk, tarisznyák, nehéz keresztszijjakon függő 
tölténytartók, a magyar gyalogság szűk posztó­
nadrágokban, — egy szóval minden, a mi az 
olasz égalj júniusi hőségével ellentétben áll s a 
katonát már menetelés közben kifárasztja s 
tönkre teszi. így gondoskodtak rólunk 1859-ben 
és mi tagadás benne? hét évvel későbben, 1866-
ban hasonlóképen, de hasonló eredménynyel 
is cselekedtek. 

Az osztrák fövezénylet a Solferino és Cavriana 
előtti roppant erős és előnyös állodásait felhasz­
nálni óhajtván, június 24-én délelőtt akarta az 
ellenséget jól elfödött fölvonulásában megtá­
madni. De az olaszok kémeik által mindenekről 
pontosan értesítve lévén, már korán reggel — egy 
negyed ötre — előrenyomultak s embereinket a 
főzésnél lepték meg. A piemontiak Desenzano 
és Peschiera felől támadtak, mire aztán a fran­
cziák V4 8-ra Solferino és Pozzolengo ellen in­
dultak. 

Itt a francziák ugyanazon haditervet kisértet­
ték meg, melyet annak idején I. Napóleon As-
pernnál akart keresztülvinni. A merész kísérlet 
ez alkalommal tökéletesen sikerült. Ugyanis ke­
resztültörtek az osztrák czentrumon, s csak az­
után fordultak a szárnyak ellen, melyek ilyfor-
mán egymástól elváltak. Véres áldozatok nélkül 
a sikerre gondolni sem lehetett, s az osztrákok 
ez okból az utolsó pillanatig azt hitték, hogy a 
czentrum megtámadása csak arra szolgál, hogy 
figyelmüket a tulajdonképen tervbe vett kom-
binácziótól elvonja. E tévedés egymaga elég 
volt arra, hogy a csata esélyeit részünkre a mi­
nimumra szállítsa. A félt megkerülés helyett va­
lóságos arczban támadással volt dolgunk a szó 
szoros értelmében ! Benedek tábornok egész ere 
jével a piemonti csapatokra vetette magát, me­
lyeket hátrálásra kényszerített; de nem ügyelt 
arra, hogy mi történik a szárnyakon. Es ez 
okozta az utóbb bekövetkezett katasztrófát. 

A Dom Miguel magyar ezredet megtizedelték 
az olasz kartácsok; a roham megakadt. 

— Előre fiúk, — kiáltá Benedek, — én is 
magyar vagyok, a magvar soha sem hagyja 
el földijét és tábornokát. 

Előre is mentek a szegény fiúk ép oly vitézül, 
mint egykor Damjanics alatt Isaszeghnél, csak­
hogy egyenesen a veszély torkába, mert a mire 
az olaszokat félre lökték, ott termett olda­
lukban a franczia gárda, a zuávok, a turkók. Itt 
elnyomta őket az ötszörös túlerő. Az ezrednek 
csak egyes foszlánvai menekülhettek ki a vér­
fürdőből. 

A franczia tüzérség sokáig hátrányban volt, 
mivel tulajdon gyalogsága gátolta tevékenységé­
ben, mig az osztrákok iszonyú pontossággal lőt­
tek. De minden erőlködés daczára, a Tfranczia 
gyalogság mozgékonysága, csatárjainak kitűnő 
harczászata, rövid idő alatt oly fölényt szerzett 
számukra az egész vonalon, hogy a csata kime­
netele iránt már déli 12 órakor többé kétség sem 
lehetett. 

Az osztrák czentrumot képező 5-ik hadtest 
dandárai egymásután jutottak harczvonalba, és 
szuronynyal védekeztek az ellenség dühös tá­
madásai ellen, mig végre 11 óra felé a túlerő 
előtt annyival inkább is meg kellett hátrálniok, 
mivel a franczia ütegek 3000 lépésnyi távolságból 
öldöklő gránát tüzet irányoztak Solferino ellen. 
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Elövonattak az 5-ik hadtest még érintetlen 
Koller- és Gaál-féle dandárai, de ezeket a fran­
cziák egy hadosztálylyal túlszárnyalták. 

A 7-ik hadtest a san-cassianói síkon mene­
telve, már későn jött Solferino védelmére és 
csak a harczból rendetlenül s végképen kimé-
rülve visszavonuló csapatok fedezését eszközöl­
hette. 

Három órakor a császár különös parancsára 
a balszárny még egyszer megkísértette a táina-

\ dást. Előretolattak az utolsó tartalék-ütegek, két 
zászlóalj és két huszár-osztály fedezete alatt. De | 

j a támadás nem sikerült, mert a Cavriana és | 
Solferinónál áttört czentrum nem volt többé | 
helyrehozható, s igy 4 órakor az általános vissza­
vonulás el lön határozva. 

Volt még ugyan némi remény, hogy Zidt-
witz lovassági hadosztálya, melynek megér- j 
kezesét minden pillanatban várták, a balszárnyat 
felszabadítandja, de a segítség elmaradt, mivel 
Zedtwitz-et a francziák Medoletól Goitóig vissza- I 
nyomták. 

Történtek azonkívül még 3 óra előtt különféle 
kísérletek a franczia czentruni visszanyomására, 
de mindez csak a hasztalan vérontást növelte. 

! Igy például báró Edelsheim Lipót ezredes a 
10-ik huszárezred egyik osztályával egyenesen 
neki vágtatott a franczia tömegeknek, összetű­
zött egy egész lovas-vadászezreddel és emberei­
nek felét a csatatéren hagyva, ismét visszavo­
nult régi állásába a nélkül, hogy bármely irány­
ban czélt érhetett volna. 

Az osztrák csapatok hősies védelmét kétségbe 
vonni nem lehet. Magoktartását teljes dicsérettel 
kell felemlítenünk, ha figyelembe veszszük, hogy 
a franczia és olasz ezredek többnyire harczedzett 

' katonákból állottak, melyek az 1853/4-iki hadjá­
rat nagy iskolájából kerültek ki, mig a mi em­
bereink leginkább ujonczok, ós spha csatát nem 
látott alantas tisztek vezénylete alatt magukra 
hagyattak. 

Solferinónál kilencz rnagyar gyalog- és három 
huszárezred harczolt. 

A huszárság elejétől kezdve mindvégig jól vi­
selte magát, tisztjeit soha cserben nem hagyta és 
azzal a tradiczionális jó kedvvel, mely a magyar 
huszárt még a legnagyobb bajban is fenntartja, 
nyelte el a visszavonulás keserű labdacsát. 

Két Haller-huszár alul kilőtték a lovat. Az 
ágyufedezet többi része elrobogott, s a két fiút 
elfogták a franczia vértesek. 

— Szégyen-gyalázat, — dörmögé az egyik, 
midőn négy franczia lovas közt gyalog hátrafelé 
ballagtak, — huszár létére fogságba kerülni az 
embernek! 

— Te bolond, — jegyzé meg pajtása, — hát ki 
tehet róla, hogy lovainkat lelőtték a kutyák ? 
Hisz ló nélkül nem huszár az ember. 

— Az is igaz, — volt a válasz. 
Jó darabig csak elballagtak, de az iszonyú hő­

ség, meg a szokatlan gyalogolás miatt hamar ki­
dőltek. A francziák eleinte káromkodtak, fenye­
getőztek, de miután látták, hogy mindez nem 
használ, kérésre fogták a dolgot. Megértették 
embereinkkel, hogy egy darab időre két lovat 
átengednek nekik, mig ők — a francziák — 
gyalog sétálnak mellettük. A két huszár össze­
nézett ; azonnal megértették fgymást. A franczia 
lovasok oly biza'ommal viseltettek a huszárok 
iránt, hogy könnyebbség okáért tulajdon kard­
jaikat is a nyeregkápára akasztották. 

Egyszer csak, azon vették észre magukat, hogy 
a két huszár sarkantyúba kapta lovát, az oszt­
rák vonal felé vágtatva. A nyeregben maradt 
két franczia egy darabig erősen nyomukban van. 

•— Utánam ne jöjj franczia, mert különben 
megismered a magyar katonát, — kialtá hátra 
az egyik huszár. 

Egy órai kemény lovaglás után szerencsésen 
bevonultak csapatjukhoz. 

Hoáosy László és Sántha Mihály sárosmegyei 
Haller (12-ik) huszárezredben' közvitézek vol­
tak Annak idején a kedélyes epizódot Európa 
minden újsága közölte. 

Gyulay gróf táborszernagy, kit Magenta után 
helyéről elmozdítottak, Rovigóba ment, hol tu­
lajdon ezrede gránátos zászlóaljának parancs­
nokságát vette át nagy szerénységgel, mig az 
ezred élén Rothkirch gróf ezredest meghagyta. — 
Sic transit glória mundi! Az általános visszavo­
nulást Solferinónál Mensdorf gróf lovas hadosz­
tálya fedezte, különben a francziák nem vették 
erősen üldözőbe az osztrák sereget, mit állítólag 
Napóleon császár, Niel és Mac-Mahon tá­
bornokok határozott javaslatának ellenére azért 
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rendelt igy, mivel legyőzött ellenfelét nem akarta 
végképen tönkre tenni. 

A solferinói csatában, melynél nagyobb és vére­
sebb harcz 1815 óta Európában nem vívatott, 
az osztrák sereg 639 tisztet ós 22,650 katonát 
a francziák pedig 720 tisztet ós 17,525 katonát 
vesztettek. Azonkívül 7000 fogoly maradt a fran­
cziák kezében. 

A csata utáni napon, vagyis június 25-én 
hajnalban, a Cavriana és Solferino közti harcz -
téren a föld a szó szoros értelmében párolgott 
az elesett katonák vérétől, midőn a nap oda tű­
zött, ós délfelé már oly iszonyú bűzt gerjesztet­
tek a számtalan hullák, hogy azt még az ilyes­
mihez hozzászokott katonaorvosok sem tart­
hatták ki. 

A francziák győzelmüket leginkább Bosquet, 
Camou ós Bazaine tábornokok ügyességének kö­
szönhetik, kik ritka tapintattal találták el a pil­
lanatot, a mikor Benedek rohamoszlopait az 
érintetlen császári gárdával, az afrikai zuávok-
kal visszanyomva, az osztrák czentrumot ke­
resztül törhették. 

De egyebekben nagy előnyükre szolgált az 
általunk említett fegyverzeti ós felszerelési kü­
lönbség. 

A két császár személyesen a legnagyobb ágyú-
tüzben ügyelt a harcz lefolyására s jelenlétük 
nem csekély mértékben bátorította katonáikat. 

Hogy Magenta és Solferino után Lombardia 
Ausztriára nézve örökre elveszett, arról minden 
józanul gondolkozó ember tisztában lehetett. 

Mi lett volna tehát természetesb, mint ez 
alkalommal előnyös ós méltányos feltételek alatt 
egyúttal Velenczóről is önkényt lemondani ? 

De Bécsben máskép fogták fel a dolgot. Erő­
sen biztak Poroszország Ígéreteiben, s a háború 
kitörése előtt fitogtatott rokonszenvében, mely 
utóbb csakis üres, akadémikus okoskodásokban 
nyert kifejezést. 

Vájjon Berlinben már akkoriban tervben vol­
tak-e a hét év múlva erőszakkal előidézett kompli- . 

i kácziók, azt nem tudhatjuk, de annyi bizonyos, 
hogy azon esetre, ha 1866-ban Velencze védelmére 
nem kell vala kardot rántanunk, mai napság a 
porosz hegemónia Németországban nem létezik ; 
Ausztria és a délnémetországi államok Porosz­
országot összezúzták volna. 

Nem hiába mondta Gambetta egy alkalom­
mal, hogy Poroszország mostani nagyságát első 
sorban két osztrák tábornoknak (Gyulay és 
Sztankovits) köszönheti, kik Magentánál előidéz­
ték Ausztria bukását! 

BEZERÉDJ VIKTOR, 
a képviselőház új háznagya. 

Visontai Kovách László csaknem egy negyed­
századig viselte a képviselőház háznagyi hiva­
talát. Még 1866-ban, tehát a felelős minisztérium 
kinevezése előtt választották meg e tisztre, mint a 
kit szép, férfias megjelenésén kívül Deák Ferencz-
hez való bizodalmas viszonya is ajánlt. 0 és a 
háznagyi tiszt összeforrni látszottak az idők folya­
mán, senkinek eszébe nem jutott az ülésszakok 
elején mást hozni ez állásra javaslatba, mindenki 
természetesnek találta, hogy ő kisérje be a fő­
rendiház jegyzőit kardosán a képviselőház mé­
diumára s ö vezesse a ház belső gazdasági dolgait. 

Már-már jubileumát volt megülendő, midőn 
egy gonosz betegség, mely utóbb az élők sorából 
is kiragadá, megtörte a daliás férfiút s háznagyi 
tiszte letételére kényszeríté. 

A képviselőház ekkor gróf Teleki Gézát vá­
lasztó meg helyére, a pártok ritka egyetértésével, 
egyhangúlag. 

S ime, mintha a végzet kárpótolni akarná 
magát, hogy Kovách László idejében oly hosszú 
ideig hagyta érintetlen a háznagyi állást, most 
gyors tempóban üresíti meg. Gróf Teleki Géza 
alig melegedett meg háznagyi székében, elvitték 
belügyminiszternek s a haznagyi ülés a miniszter­
elnök széke mögötti első padban ismét meg-

| üresült. 
Nem sokáig hagyták üresen. Bezerédj Viktor, 

a parlament egyik legtehetségesebb és legniun-
j kásabb fiatal tagja választatott meg a képviselő­

ház háznagyává. 
Bezerédj Viktor 1855-ben Veszprémben szüle­

tett, hol atyja, Bezerédj Gyula Veszprém megye 
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alispánja volt. Középiskoláit szülővárosában és 
Székesfehérvárott elvégezvén, a budapesti egye­
temre jött, hol 1878-ban a jog- és államtudomá­
nyokból tudorrá avattatott. Egyetemi pályája 
alatt a legszorgalmasabb s egyúttal legnépszerűbb 
joghallgatóknak volt egyike, mit bizonyít az is, 
hogy társai a jogászsegélyző egylet alelnökévé 
választották a egyúttal a tudomány- és műegye­
temi olvasókörnek is választmányi tagja volt. 
Jogi tanulmányainak befejezte után még Bécsbe 
ment egy félévre, melyet mint rendkívüli hall­
gató töltött az egyetemen. 

Hazatérvén, 1878-nak mindjárt kezdetén a 
megye szolgálatába lépett, mely tiszteletbeli al­
jegyzőjének, csakhamar második, aztán első al- ' 
jegyzőjének választotta, mely alkalommal egy- i 
úttal tiszteletbeli főjegyzőnek is kineveztetett. ] 

Képviselővé első izben Kitovics József elhuny­
tával, 1885 nyarán egyhangúlag választotta meg 
a veszprémi kerület, 1887-ben újra reá ruházván 
a mandátumot. 

Az eleven szellemű fiatal képviselőnek hamar 
sikerült a parlamentben feltűnnie s már első 
beszédével, melyet a törvényhatóságok rendezé­
séről szóló törvényjavaslat tárgyalása alkalmával 
tartott, magára vonta a figyelmet. A közigazgatás 
reformjába vágó mind azok a fontosabb kérdések, ! 
melyek most előtérbe nyomulnak, alaposan tag­
lalva s világosan jelezve vannak az ifjú szónok 
e szűz beszédében, ki ez alkalommal ha­
tározottan az állami közigazgatás hí­
vének vallotta magát, sürgette a köz­
igazgatási bíráskodás behozatalát s a 
szolgálati pragmatika megalkotását. 

Daczára parlamenti munkálkodása 
rövid voltának, számos terén fordult 
meg a parlamenti küzdőtérnek, szép 
reményekre jogosító ismeretbőséggel s 
kezdőnél ritkának mondható szónoki 
készültséggel és otthonossággal, — több­
nyire a közigazgatásba vágó kérdések­
kel foglalkozván. így részt vett a közsé­
gek rendezéséről szóló törvényjavaslat 
fölötti általános vitában, oly elismerést 
víva ki, hogy még abban az ülésszakban 
a közigazgatási bizottság tagjává vá­
lasztatott. A mostani országgyűlés fo­
lyama alatt tagja lett azonfelül a regale 
megváltása fejében adandó állami kár­
talanítás és az italmérési adóról szóló 
törvényjavaslatok tárgyalására külön al­
kotott huszonegyes bizottságnak is. 

Parlamenti működése köréből ki­
emeljük a magyarországi munkások kér­
vényének tárgyalása alkalmával tartott 
beszédét, melyben egy fölötte rokonszen- ,':; 
ves és humánus eszme, a munkások 
balesetek elleni biztosításának meg- "o 
valósítását sürgette. Előadója volt azon- T 
felül a közutakról és a vámokról szóló 
nagyfontosságú törvényjavaslat tárgyalá­
sára kiküldött bizottságnak, melynek je­
lentését a most lefolyt ülésszak végén 
terjesztette be a képviselőházhoz. 

Mint a megyei közigazgatási bizott­
ságnak 1886-tól fogva tagja s a megyei állandó vá­
lasztmánynak alelnöke,. élénk részt vett úgy a 
megye, mint Veszprém városa politikai és társa­
dalmi életében. A veszprémmegyei gazdasági 
egyletnek szorgalmas választmányi és az 1845 
óta fennálló jó hírnevű veszprémi takarékpénz­
tárnak felügyelő bizottsági tagja. 

Azonfelül elnöke a városi építészeti és szépítési 
bizottságnak, mely minőségben a Veszprém vá­
rosban 1887 szeptember havában pusztított nagy 
tűzvész alkalmával a leégett városrész újraépí­
tésénél főleg a rendezés munkája és a város 
viszonyainak megfelelő szabályrendelet által 
fejtett ki buzgó tevékenységet. 

Mint publiczista is hozzászól a fontosabb ér­
dekű országos és helyi kérdésekhez s a kormány­
párti színezetű úgy magyar, mint német lapokban, 
s több vidéki közlönyben megjelent czikkei alapos I 
készültségről s tárgyismeretről tesznek tanúságot. 

Buzgalma és lelkiismeretessége a nyilvános 
élet kötelességeinek terén az ifjabb parlamenti 
nemzedéknek egyik kiváló s várakozásra jogo­
sító tagjává teszik, ki valóban érdemes a meg­
tisztelő bizalomra, melyben ezúttal a parlament 
részesítette. 

a szerbek Mohácsa, ott dőlt össze a nagy szerb 
birodalom, ott veszett el a nemzet függetlensége, 
ott esett el Murád szultán, de Lázár czár is, a ki 
a Vrednik-hegységbeli, l iuma szlavóniai város 
melletti Bavanica monostorban van eltemetve. 
A rigómezei vészt állítólag Lázár czár vejének, 
Brankovics Vuknak árulása okozta. Egy másik 
Brankovics (György, szerb despota, Hunyadi 
szövetségese) meg I)án oláh vajda árulásának 
következtében vesztett Hunyadi János csatát a 
törökök ellen szintén a Kigómezön, 1448. októ­
ber 17-én. A magyar sereg megsemmisült, a 
menekülő Hunyadit elfogta Brankovics és fejét 
el akarta adni a szultánnak, ki utálattal utasí­
totta vissza az undok árulást. — Később két iz­
ben történt kísérlet arra, hogy a Bigómezőt elra­
gadják a török kezéből; most kétszáz éve I. Lipót 
császár győzelmes serege szállotta meg a helyet 
rövid időre és 1809-ben Karagyorgye szerb feje­
delem tett kísérletet a Bigómezö elfoglalására. De 
hiába! Koszopopolye, a Balkán-félsziget kulcsa, 
még most is a török kezén van, s a szerbek az 
ősi Krusevácz városban ünnepelik ama végzetes 
csata emlékét; azután pedig, jul. 2-án Zsics 
kolostorban szerb királylyá keni fel a gyermek 
Sándort a visszahelyezett metropolita, Mihály s 
ezzel uj tápot nyer a szerb politikának az a tö­
rekvése, hogy helyreállíttassék Lázár czár biro­
dalma, a szerb császárság! 

BEZERÉDJ VIKTOR, Ellínger Ede fényképe utón. 

a képviselőház uj háznagya. 

Szivének ne légyen sarjadéka, 
Se fiu-, se leány-ivadék a ; 
Sohse légyen áldás keze dolgán, 
Sárga borán, szép fehér búzáján, 
Átok sújtsa, miglen magva szakad!» 

A rigómezei ütközet. 

Kora reggel, hajnalhasadáskor 
Bigómezőn riad szertelen zaj ; 
Mind a két had sorba sorakozik, 
Mindkét részről támadnak a hó'sök, 
Rigómező terét török tartja. 

Első hadat vezeti Jug Bogdán, 
S kilencz fia, kilencz Jugovicsok, 
Miként kilencz nagy erejű sólyom, 
Mindeniknek kilenczezer hőse, 
Kemény harczot vívtak a törökkel, 
Hét basát már megvertek s levertek, 
Nyolczadikat a mint verni kezdek, 
Elesett az öreg hős Jug Bogdán, 
Elesett a kilencz Jugovics is, 
Miként kilencz nagy erejű sólyom, 
S elesett az egész vitéz sereg. 

Haddal jön a három Mrnyavesevics. 
Uglyésa bán, Gojko vajda szintén, 
Velők együtt Vukasina király, 
Mindeniknek harminezezer hőse 
Kemény harczot vívtak a törökkel, 
Nyolcz basát már megvertek s levertek,. 
S a mint vernék a kilenczediket, 
Elesett ott Mrnyavesevics kettő, 
Uglyésa bán, Gojko vajda szintén, 
Vukasina lerogyott sebében, 
Eltaposták törökök lovai. 
8 elesett az egész vitéz sereg. 
Harmadik had István herczegé volt, 
Jött nagyszámú sereg a herczeggel, 
Hatalmas had, hatvanezer harezos ; 
Kemény harczot vivtak a törökkel, 
Kilencz basát megvertek s levertek ; 
Tizediket a mint verni kezdek, 
Elesett a vitéz István herczeg, 
S elesett az egész vitéz sereg. 

Haddal jön most Lázár fejedelem, 
Jó sok vitéz szerb volt seregében, 
Hatalmas had, hetvenhét ezernyi, 
Kiverték a térről a törököt; 
Nem mert nézni szemökbe a török, 
Nem mert velők harczolni a török, 
Legyőzhetik vala a törököt. 

Szerencsével szerencsétlenség jár . . . 
Brankovics Vuk — verje meg az Isten 
Elárulta ipját a csatában, 
Elcsábita tizenkétezer hőst, 
Pánczélfödte legjelesebb harezost, 
Átkozott, ki nemzette s ki szülte, 
Átkozott a sarja s nemzetsége ! 

így győzték le Lázárt a törökök, 
így esett el szerbek czárja, Lázár, 
így esett el egész vitéz serge, 
Hatalmas had, hetvenhét ezernyi. 
Szent csata volt, szent és igazságqs, 
Jó Istennek bizonyára tetsző. 

A szerb eredetiből fordította H. A. 

A RIGÓMEZEI ÜTKÖZET. 
A szerbek 1889. június 15-én, a m i naptárunk 

szerint 27-én ünneplik a nagy Kdovdant, a rigó­
mezei ütközet 500-adik évfordulóját. Rigómező 

A szerbeknek van a világ leggazdagabb epikus 
népköltészetök. A rigómezei ütközetet is számos, 
részben nagyon régi elbeszélő költemény énekli 
meg, gyönyörű románczfélék, a melyekből mu­
tatványul mi is közöljük a két legrövidebbet ez 
alkalomra készült magyar fordításban. 

Murád szultán levelet ír Láz t r czárnak. 
Murád betört a Rigómezőn. 
A hogy betört, legott levelet irt, 
FA is küldi Krusevácz várába, 
Lázárhoz, a szerb fejedelemhez. 
•i Hej te Lázár, szerbek fejedelme ! 
Nem volt soha, nem is lesz rá példa, 
Hogy egy ország két urat uraljon, 
Hogy egy népség két adót fizessen. 
Mind a kettőnk itt nem országolhat; 
Küldd hát el a kulcsokat s adókat, 
Arany kulcsod, minden várad kulcsát, 
Fejadót is hét esztendő adtát. 
Ámde hogyha erre rá nem állasz, 
Állj ki velem a Rigómezőre ; 
Országodon osztakozznnk karddal!* 

A hogy Lázár a levelet veszi. 
Nézi, nézi s szeme könybe lábad ; 
Hírvivőt küld világ négy tájára, 
Szerteszét a szerb birodalomban, 
Egybe hijja seregét s vitézit, 
Égbe hallik kényszerítő átka: 
• Valakinek szerb a származása, 
Szerb a vére, szerb a nemzetsége, 
S nem jön víni a Rigómezőre, 

EGYVELEG. 
*Az Egyesült-államok gombostü-gyáraibanjelen-

leg évenként mintegy 10,000 millió gombostűt állít-
nak elő, a melyből az állam minden polgárára na­
ponkint egy jut. 

* Az ezüst pénzek sokkal gyorsabban kopnak, 
mint az arany pénzek, valószínűleg, mivel többet 
forognak. Az ezüst tiz év alatt veszti átlag súlyának 
egy százalékát, az arany pénz csak 50 év alatt. 

* A legerősebb hangja átlag a tatároknak van, 
leggyengébb a khinaiaknak és japánoknak. Egész­
ben véve az európaiak hangja erősebb, mint a többi 
világrészek lakóié. 

* Egy paróka tör ténete . V. Fülöp spanyol ki­
rálynak nagy betegsége következtében csaknem tel­
jesen kihullott a haja s parókát akart hordani. A 
spanyol etiketté szigorúsága folytán ez az ügy is 
minisztertanács elé került s hosszas vita után Be-
nevente gróf főlovászmester indítványát fogadták 
el, hogy ennek a parókának haja csak nemes ember 
vagy nemes nő fejéről származhatik s elkészítése 
teljesen megbízható egyénre ruháztassák, mivel az 
emberi hajjal már igen sok rettenetes varázslat 
történt. 

* A párisi kiállításra kocsin indult el június 
2-án egy bécsi hírlapíró s azt hiszi, hogy 22-én ott 
lesz. Visszafelé ugyanily módon akar jönni. Még ér­
dekesebb egy 67 éves török vállalata, ki Konstanti­
nápolyból gyalog indult el erre az útra oly szándék­
kal, hogy mindenütt a vasút mellett megy s a sza­
bad ég alatt fog meghálni. 
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A KENYÉRMEZEI EMLÉK. 

Kegyeletes ünnep színhelye volt 
május 30-án a hős Kinizsy vitézi 
tetteiről regében, balladában meg­
örökített Kenyérmező, a magyar 
nemzet dicsőséges történetének 
egyik legragyogóbb emlékű helye. 
Ekkor avatták fel tudniillik azt az 
uj emléket, melyet a hunyadmegyei 
történelmi és régészeti társulat a 
Hunyadmegye köztörvényhatósága 
emelt a porló hősök hantja felett, 
hogy örök jeléül szolgáljon a hon­
fiúi lelkesedésnek és a nemzeti múlt 
ihletéből példát merítő utókornak. 
1861-ben indított először gyűjtést 
az emlék létrehozására Kolozsvártt 
dr. Miksa György, s az időközben 
felszaporodott tőke most végre át 
lett adható rendeltetésének, hozzá­
járulván Kerpely Antal miniszteri 
tanácsos áldozatkészsége is, ki az 
öntvényeket sajátjából állította ki. 

A díszes emlékoszlop az alke-
nyéri pályaudvaron emelkedik s 
gúla alakú oszlop, tetején mell­
vért és sisak, lovagkeztyüvel, to­
vábbá kettős kereszt, török zászló 
s dárda, buzogány és török kard 
ízléses emblematikus csoportosítás­
ban, öntött és kovácsolt vasból, 
bronzirozva. Maga az oszlop anyaga hunyadme­
gyei kő, kivül lakkal bevonva, talapzata pedig 
hordott föld, gömbölyű kövekkel beszegve. Négy 
oldalán Hunyadmegye, Báthory és Kinizsy czime-
reit mutatja, s homlokzatán e dr. Sólyom Fe­
kete Ferencz tollából folyó felirat: 

Kény érmező. 
Báthory István erdeh/i vajda és Kinizsy Pál 
temid hán magyar vezérek nagy győzelme az országdul/i 
törökön, 1479. október 13-én, Hunyadi Mátyás 

király dicső uralkodása alatt. 
Nyulczezer hazán mellett harminezezer ellenség 

maradott, a csataterén. 
Magyar, szeltél y, szász és ni áh együtt védelmezte a közös. 

hazát. 
Az emlék költségeit kegyeletei utódoktól gyűjtötte 

dr. Miksa György. 
A felállítást intézték Hunyadmegye hatósága s a me­
gyei történelmi és régészeti társaság lS86-han, I. Ferencz 

József király áldásos Uralkodása idejében. 
Dicső múlt fénye ragyogjon át boldog 

jövendőbe. 
A most emeltem­

lék máskülönben .  
nem az egyetlen, 
melylyel a kegye­
let megjelölte Bá­
thory és Kinizsy 
diadalának helyét. 
Már Báthory Ist­
ván erdélyi vajda 
ia emeltetett itt 
egy kápolnát, de 
ebből már a múlt 
század végén sem­
mi sem állott fenn 
a utolsó kövét az 
országút egyik 

hidjába építették 
be. Azután, 1797-
ben báró Orbán 
Antal és neje, gr. 
Haller Ágnes épít­
tettek a kenyér­
mezei csata em­
lékére egy fran-
czia fedelű kis glo-

riette-et, Ben -
czenez közaég déli 
szélén egy halom 
tetején, közel az 
országuthoz. En­
nek négy oldalá­
ra Herepey János 
szászvárosi pap ] 
vésetett egész tu-
czat emlék-verset, 
melyeknek befe­
jező versazaka ez : 

Szégyennek tartván hát Báró Orbán Antal, 
Hogy fedessék ily tér csupa néma hanttal, 
Gróf Haller Ágnessel ez házat emelték, 
Bátori s Kinizsi nevének szentelték. 

Azon esztenDőben MeLyet oLVasván ez 
Vers kiValYa LéVő betViVel neVez 

az az 1797-dik Esztendőben. 

A gloriette Obeliszk a forradalom idejéből 
A most emelt emlékoszlop. Szinte Gábor rajz*. 

KENYÉRMEZŐ UJABB ÉS RÉGIBB EMLÉKEI. 

A vasút 1869-ben történt megnyíltát követő 
időkben azonban ez az emlék is teljesen meg­
semmisült. Történik czélzás a verssorokban egy 
harmadik elpusztult emlékoszlopra is, melynek 
alakját csak Szászváros pecsétje tartotta fenn, a 
mely ebből láthatólag egy gúlán átfektetett két 
kardból állott. Végre a forradalom idejéig egy 
negyedik obeliszkről is volt tudomás, mely egy 
dülönyire feküdt beljebb az akkor használt úttól, 
s felső részén 30 centiméter azéles táblán mu­
tatta e feliratot: 

HIC LoCVs ClaDIs 
StefanI BathorI 

Et PaVLI KINIZSI 
TVrCis datae. 

(Azaz : «Báthory István és Kinizsy Pál által 
a törökökön nyert diadal helye».) 

Mindezeknél természetesen díszesebb és mél-

FORGÓ HID A PÁRISI VILÁGKIÁLLÍTÁS GÉPCSARNOKÁBAN. 

tóbb a most felavatott emlék, melynek rajzát 
az utóbb említett piramissal és a br. Orbán An­
tal által épített gloriette-el együtt ezennel be is 
mutatjuk. 

LEVELEK A PÁRISI KIÁLLÍTÁSBÓL 
VIII. 

Pária, 1*89, június 17. 
1 telepünk a gépcsarnokba, a «Sal-

lea des Machines* óriási termébe, 
mely egy akkora pályaudvarhoz ha­
sonlít, hogy abba* Budapestnek va­
lamennyi pályaudvarát el lehetne 
la-lv»zni. A ki a csendet azereti, az 
nézzen el ide ugy délelőtt, akkor 
az a körülbelül tizenkét száz fensé­
ges némasággal nyugvó gőzgép 
csak sokasága és nagysága ál­
tal gyakorol reánk különös benyo-
máat. Mindegyik gép mellett a hoz­
závaló szakember álldogál, ki ke­
zünkbe nyomja az illető gép hasz­
nálati utasítását. De az ebéd órája 
után két órakor pokoli zaj támad 
e helyen. Mintha valami túlvilági 
erő egyezerre varázsolta volna meg 
őket és mintha lélek szállott volna 
mindegyik gépbe, úgy működnek 
egyszerre. Ha azt mondom, hogy 
fülsiketítő zaj támad, ugy még na­
gyon szerény kifejezéssel éltem. 
Kezünket fülünkhöz kell tapaszta­
nunk, hogy a köröskörül zakatoló 
gőzgépek sajátságos muzsikáját 
megtudjuk szokni. 

Félve, bátortalanul megyünk előre, mintha 
az emberi ész, az emberi szorgalom ós az em­
beri ügyesség e CBodaalkotáaait mind valami 
terméazetfeletti erő alkotta volna. 

De ha már körülnéztünk kisaé, koránt­
sem fáradunk ki. Mert van itt valami, a mi 
vidítólag ha t lelkünkre, a mi buzdít és előre 
hajt, a gépek poézisa ez, a szihiUlcn munka. 
Látni itt fűtő-, gombostű-, papírgyártó-, rotácziós 
nyomógépet, mindenféle nagyságban. Minden 
gépnél kék zubbonyos munkások sürögve-forogva 
dolgoznak, ugy mint otthon, minden gép előtt 
karfa van, melyhez az érdeklődő közönség oda-
támaszkodhatik és szinről-színre láthatja, hogy 
készülnek egyes tárgyak a nyers vagy félig nyers 
anyagból a szemeláttára. 

Legnagyobb közönség bámulja a Marinoni 
gépgyár kiállítását. Négy hatalmas rotácziós gép 
nyomja itt az újságokat. A bámulok csapatja 

színről-színre lát­
hatja, hogy nyo­
módik a «Figaro» 
meg a «Petit Jour­
nal», melynek 
még nedvea pél­

dányait ingyen 
osztják szét. Azu­
tán felette érde­
kes nézni egy 
belga papirgyárt, 
hogy mily bámu­
latos sebességgel 
készül el a papir, 
hát még a gom­
bostűk és sok más 
tárgy. 

Mi laikusok is, 
a kik pedig nem 
értünk a gépek­
hez, szívesen idő­
zünk itt egy na­
pig ; szakember­
nek, hogy minden 
gép, minden leg­
újabb találmány 
mekhanikai szer­
kezetével megis­
merkedjék, kevés 
volna ha t nap. 

Itt van a gép­
csarnoknak rop­
pant érdekes ku­
riozitása: a guruló 
Erkély. (La plate-
forme roulante.) 
A belül öt eme­

letnyi magas gépcsarnoknak körülbelül tiz 
méter magaaságában egy függő vashíd vas­
síneken nyugszik, és e hid vagyis erkély egész 
széltében gép által hajtva lassan mozog előre 
úgy, hogy a hidon levő közönség a hosszú 
termen végig gurul a gépek fölött, a nél-
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kül, hogy járnia kellene. A hid oly lassan mo­
zog, hogy a rajta levő közönség kényelemmel 
nézhet meg mindent, a nélkül, hogy gyalog 
csak egy lépést is kellene tennünk. Ezek 
a forgó-hidak 18 méter vagyis 00 láb hosz-
szuak, 15 láb szólesek, vasoszlopokon nyu-
gosznak és vassíneken haladnak tovább. A 
forgó-hidak által megtett ut 300 méterre 
terjed s egy-egy ily hidon 150 utas kényel­
mesen haladhat. Érdekes, hogy a mozgató 
erőt külsőleg nem lehet észrevenni s igy 
ugy tűnik fel, mintha a forgó hidak maguktól 
mozognának; a villamos mozgató erő ugyanis az 
oszlopok bensejében van elhelyezve. Ezt a hidat 
Mégy, Echeverria és Bazan rendszerének felhasz­
nálásával Bon és Lustrement készítették s a 
közönség már is annyira megkedvelte, hogy az 
épités költségeinek megtérülésén kívül bizony­
nyal jelentékeny haszon is várható belőlük. 

Szakemberek állítása szerint a belga gépipar 
. e csarnokban minden vetélytársat kiszorított, még 

a franczia gépipart is. 
A gépcsarnokból a hátulsó kijáraton keresztül 

a B u e d u Caire» -be jutunk, és mintha átvará­
zsoltak volna, egyszerre Egyiptomban érezzük 
magunkat. 

Siessünk a kairói színházba, hol a dervist és 
egy kairói leányt, a csodaszép Talmát látjuk 
tánczolni, oly ügyesen, hogy feje nem, csupán 
idomai mozognak. 

Kedvet kaptunk a keletre, egy ugrás és ott 
vagvunk az «Esplanade des Invalides»-on. 

Epén dél van. Ebédel mindenki és ebédelnek 
az anamiták is, franczia szokás szerint — dejeu-
ner-t esznek. 

Siettem az anamita vendéglő felé, hol mezít­
lábas és fapapucsos, czukorsüvegszerü kalapú, 
sárgásbőrü anamiták szolgálnak fel. 

Midőn oda érkeztem, akkor épen az anamita 
szolgaszemélyzet ebédelt egészen európai módra, 
s kíváncsi párisi nők egész tömege állotta körül 
őket. 

Ebéd után ők is szivarkát szinak, veres bort 
és fekete kávét isznak. A nőt lehetetlen a férfiú­
tól megkülönböztetni. Bajusz- és szakálltalanok 
és mindegyikük bugyogóban jár. A nő teste pedig 
annyira eldurvul, hogy könnyen összetéveszt­
hetni a férfiúéval. 

Gyenge és satnya nép, a párisi levegő pedig 
árt nekik. Olyanok, mintha mellbetegek vagy 
sápkórosak volnának. 

Az anamiták itt a kiállítás területén egyálta­
lában «fontos missiót» teljesítenek. Ok a kelet­
nek legérdekesebb vendégei. A ki közülük fran-
cziáúl tud, az már felvigyázó. Az anamita ven­
déglőn kívül az anamita színházban is minden­
féle keleti játékot, nemzeti tánczot és zenét mu­
tatnak be — utasokat czipelnek kétkerekű hin­
tón stb. 

Igazán nem képzelhetünk annál eredetibb 
genreképet, midőn egy üy fürgelábú kék egyen­
ruhás anamita, befogva mint egy kis ponny, 
maga után vonszolja kis hintaját, melynek puha 
ülésén és napernyőforma fedele alatt csinos 
szőkehajú, kékszemű kaczér hölgy ül és oda mo­
solyog a mellette gyalog elballagó férjére. Mert 
csak egy személy fér a kis kocsiba. 

S nemcsak a párisi nő mosolyog, — mert tet­
szik neki, hogy most ponny helyett anamita 
húzza kocsiját, — hanem mosolyog az anamita 
is, büszke levén rá, hogy ily szép fehér nőt 
szállítani jutott most feladatául, s ha tolongás 
támad körüle, ugyancsak furcsa francziasággal 
kiáltja :«Pardon mesdames, messieurs, médamm, 
mészjőö!» 

A szerény anamita az ő édes terhével úgy vág­
tat végig a kiállítás gyalogutjain, mint egy kis 
csikó. . . 

A tunisiak már műveltebb emberek. A férfiak-
különösen szépségük által tűnnek ki. De a nők 
is kedvesek. Szivarkát, dohányt, csecsebecsét 
árulnak. 

Franczia kiejtésük nagyon furcsa és derült­
ségre kelti a párisiakat. így például egy deli 
tunisi ifjú czukorkákat árul és azt kiáltja «bon­
bon* helyett: bumm-bumm Muszjőő! 

A ki néhány napig itt időz, annak felesleges 
a távol keletre utaznia. Tökéletesen megismeri 
az algiriak, tunisiak, kokhinkhinaiak stb. élet­
módját, * szokásait. Mert itt minden ((hamisí­
tatlan.* 

De midőn ezeknek a nyugati czivilizáczióhoz 
már oly közel álló népeknek egyes typusait ma­
gunk előtt látjuk, midőn a vad spahik oly szeli-

j den néznek reánk, és a keleti gyarmat-kiállitás-
\ nál udvariasan útba igazítanak, hogy merre kell 
| mennünk, midőn a Palais des Coloniesban lát-
I juk a kokhinkhinai iskolás gyermekek írásbeli 

dolgozatait, hogy mily szépen és helyesírási hiba 
nélkül írnak francziául, örül a szivünk ós azt 
mondjuk: Hála Istennek, már ezek is embe­
rek ! . . . 

De hiszen mi nemcsak a kelet népei iránt 
érdeklődünk; felette tanulságos az európai nemze­
tek népviseletét, szokásait is megismernünk. Eme 
óhajunkat nagyon hamar teljesíthetjük. Men­
jünk mindennap más-más vendéglőbe és azután 
bátran hasonlíthatjuk össze egész Európa népeit 
egymással. 

Menjünk például az orosz vendéglőbe, hol a 
pénztárnál gyönyörű fekete szemű, de kissé bús­
komor orosz leány festői viseletben fürkésző 
szemekkel ügyel, vájjon az orosz pinczérek nem 
csalják-e meg öt ? 

Orosz ételeket, orosz italokat, orosz embere­
ket ̂ és orosz szokásokat ismerhetünk itt meg. 

És akárhogy nem szeretjük a muszkákat, bi­
zony ha mulatni látjuk őket, nem oly vad embe­
rek ezek, mint mi otthon hisszük. 

Hiszen Munkácsy Mihály is ide jár a családjá­
val, pedig elébb a csárdába járt. 

Ugy látszik, szüksége van egy pár muszkára 
— modellnek. Salamon Ödön. 

A MUSZKÁK KIŰZÉSE A VÖRÖSTORONYI SZOROSON 
' AZ 1848—49-IKI HADJÁRAT VÉGÉN. 

(Vége.) 
Nagy-Szeben bevétele utáni éjjelen, tehát már-

czius 12-ére virradólag, addig, a mig mások a 
meghódított város szász polgárainál tettek kü­
lönböző szándékkal látogatást, én egy ismerős 
magyar családot kerestem fel a disznódi utcza 
sarkán levő kétemeletes vörös házban, hogy 
még ugyanazon éjjel Debreczenbe szállítsam, 
hol a család feje, mint miniszteri tanácsos, már 
1848 júniusától tartózkodott, elzárva övéitől. 
Sietnem kellett, mert alföldi szólásként, mérget 
vettem volna ra, hogy Puchner, a Bem által oly 
csúfosan kijátszott osztrák tábornok, még azon 
reggel meg fogja támadni a várost, hogy abból 
minket, mint illetéktelenül betolakodott vendé­
geket, kikergessen. Alig végeztem teendőmet, 
4 órakor megszólaltak a dobok gyülekezőre. Hit­
tem állhatatosan, hogy el vagyunk veszve. Kiro­
hantam azonnal s össze kezdtem szedni tüzérei­
met, kiket éjfélkor a nagy piaczon levő kaszinó­
ban helyeztem volt el, szigorúan meghagyva 
nekik, hogy el ne széledjenek, mert végveszély 
fenyeget. Ott voltak, ha nem is mind, de legtöb­
ben. Az ágyuk a piacz közepén, épen a Nepomuk 
oszlopa körül voltak felállítva, de a csapatokból 
még nem sokan jelentkeztek volt. Csakhamar 
megjött Bem tábornok s Bethlen Gergely ezre­
desnek parancsot adott, hogy három zászlóalj­
jal, két üteg ágyúval s egy osztály lovassal rög­
tön Ujegyháza felé induljon Puchner serege 
elébe, ki a kapott tudósítás szerint azon oldalról 
tart Szebennek. Egy másik, mintegy 1500 főből 
álló csapatot egy üteg ágyúval Vöröstorony felé 
rendelt Károli őrnagy vezénylete alatt. Ez 
ütegnek én voltam a parancsnoka. 

Nyolcz óra felé el is indultunk a nélkül, hogy 
magunkat legalább egy napi élelemmel elláttuk 
volna. Délre csak Sellenberkre érkeztünk, mely 
alig van másfél órára Szebentől: honvédeink 
vontatva jöttek, mert szerettek volna legalább 
félnapot Szebenben tölteni; hanem azzal vigasz­
taltuk őket, hogy Bem tábornok minden csapa­
tot kirendelt a városból a Sellenberk és Szeben 
közti térre, a mi úgy is volt. Délutáni 3—4 óra 
közt érkeztünk Vestyén nagy oláh faluhoz s 
minden elővigyázat nélkül, minthogy előcsapa-
taink már a falu közepéig haladtak volt, az egész 
lovasságunk bement a faluba, mikor egyszerre 
minden ház ablakából s a kapukból golyózápor­
ral fogadták őket. Huszáraink megzavarodva 
szaladtak vissza s én is visszavontam az ágyú­
kat, melyek alig voltak tiz lépésre a falu első 
házaitól. Erre a Kabos zászlóalja házat ház 
után kezdett megostromolni, s a puska-fojtástól 
a házak szalmafedele is lángba borult. Lehetet­
len volt az égő házak közt ágyúval s lőporko­
csival tovább haladni, s végig kellett nézni, mig 
a falu, a nagy korcsma, papüak, templom s né­
hány más kőépület kivételével, tövig leégett. 
Borzasztó látvány volt a jajveszékelő asszonyok, 
gyerekek kiabálása, kik ide s tova futkostak az 

utczákon, s hogy csecsemőiket s a kevés hol­
mit, a mit megmenthettek, biztonságba helyez­
zék, még élőnkbe is lerakták azokat, bízván em­
berszeretetünkben. Legtöbben azonban a falu 
mellett elfolyó Czibin patak partjaira menekül­
tek. Az osztrákok, kik a házakban elbújva vol­
tak, csak nehezen menekülhettek s többen oda­
vesztek. Ilyen kimenetele lett az orvtámadás 
nak s igy pusztult el egy nagy oláh falu, télvíz 
idején. Es még arra sem méltatta eddig senki, 
hogy ennyi nyomor valódi okáról megemlékez­
zék. Hanem a köznyomorból nekünk is eléggé 
kijutott, mert három nap és három éjjel a bokáig 
érő hómezöben kellett a falu előtt táboroznunk, 
s minthogy rendes élelmezésről szó sem volt, a 
körülfekvő falvakban requirálni kenyeret és pá­
linkát, ha kaphattunk. 

Végre márczius 15-dikén délután 4 órakor 
megjött Bem tábornok a Czecz és Bánffy dandá-
rával, s a csapat- és üteg-parancsnokokat össze­
hivatva, megadta az utasítást ós a parancsot az 
elönyomulásra. 

Öt órakor indult meg a tábor. A faluból ki-
menve, mintegy 800 lépés távolságban két üteg, 
az országút jobb és baloldalán, egy-egy zászló­
aljtól és lovasságtól szegélyezve arczvonalban 
kezdett előre haladni. Az ellenség nagy tömeg­
ben s kiszegzett ágyukkal foglalt volt állást a 
tolmácsi magaslaton. Mikor a Brassó felé el­
ágazó ut válópontjához értünk, Czecz dandára 
Frekk felé baka a fenyő-falvi (Brád) erdőbe ka­
nyarodott ; a Bánffy János dandáréból pedig az 
55 ik zászlóalj és 300 vadász a tolmácsi állás 
megkerülésére jobbra előre küldetett. Kabos zász­
lóalja s az ágyuk továbbra is az országút két olda­
lán meneteltek gyorsított lépésben; a gyalogság 
és lovasság zöme s 6 üteg ágyú hátrább maradt. 
Egy ágyúlövés sem történt, még le sem mozdo-
nyoztuk az ágyukat; az ellenség sem lőtt, s mi­
kor a magaslatra felértünk, bámulva láttuk, ho­
gyan vonulnak vissza minden ellentállás nélkül 
abból a természet által is annyira megerősített 
poziczióból. 

Tolmácshoz érve már beesteledett volt, s mi 
folytattuk utunkat a falun keresztül s fel a boi-
czai tetőre. Itt hallottunk először hosszasan tartó 
sortüzelést az ellenség balszárnyán, Boicza felső 
oldalán. Megállottunk s Bem a székely zászló­
aljat is előre küldötte, hogy az ellenség jobb 
szárnyát megkerülje az Olt felől. Jó két óráig 
maradtunk állva; egy század gyalog és a lovas­
ság fedezte az ágyukat s ez alatt a puskatüzelés 
csaknem folytonosan tartott. Ólmos eső kegyet­
lenül csapkodott arczba s nehezen tarthattuk 
lovainkat nyugodtan. Végre mind távolabb-távo-
labb hallatszott a puskaszó s ugy éjfélután ke­
véssel jött a parancs, hogy vonuljunk be Boi-
czára, mert az ellenség odahagyta a várat. Fűzi 
ütege ŝ  a Bánffy csapatai Tolmácsra mentek 
vissza. En, elhelyezve tüzéreimet a faluházánál, 
a várba mentem, hol már az 55-ik zászlóalj és a 
vadászok néhány tisztjét étkezés közt találtam. 
Gazdagon teritett asztalt s érintetlen kész va­
csorát hagytak ott számunkra az osztrákok, mely 
igen jól fogott; négy császári tábornok: Puchner, 
Phersmann, Gráser és Jovich s a vár parancs­
noka, egy alezredes nyakrafőre menekültek ki 
Oláhországba. A nagy sietségben a podgyászszal 
még a szakácsnét is ott felejtették, kit másnap 
reggel Veigl számtiszt a pinczében két hordó 
közt elbújva talált meg. Csakhamar megbarát­
koztunk s több napon át sikerült ételeivel köz­
megelégedésre igazolta a mesterségében való 
jártasságát. Épen jó tulajdonsága miatt ugy 
látszik, régi ura sem feledkezhetett meg róla, s 
nehánynap múlva Ihász alezredes levelet kapott 
tőle, hogy szíveskednék szakácsnéját s podgyá-
szát neki Bimnikbe (Oláhország) küldeni, s egy­
szersmind a virágos és gyümölcsös kertet jó ál­
lapotban megőrizni a mig ö vissza nem jövend. 
Meg is őriztük, de nem neki, hanem Lüders 
muszka tábornoknak adtuk azt vissza. 

Márczius 16-án reggel Bem tábornok fölren­
delte a várba az ágyukat s nekem Ihász alezre­
des jelenlétében utasítást adott a vár és a szoros 
megerősítésére s egyszersmind átadta az ezüst ko­
szorús érdemjelt s két havi fizetést, mint főhad­
nagynak. Ez volt az első gázsi, a mit kaptam 
hat hónapi folytonos szolgálatom fejében. Tüzé­
reimet is csak akkor kezdettük rendes fizetéssel 
ellátni, addig mindenki a magáéból élt. 

Bem 9—10 órakor odahagyta a boiczai várat 
s kíséretével Brassó felé vette útját. De eluta­
zása előtt még nem tudta, hogy a muszkák csak 
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a vámházakig vonultak vissza. Erről mi Boi-
czán csak délben értesültünk a visszajött kém-
szemlész csapatok által, melyek hirül hozták, 
hogy a muszkák erős állást foglaltak el a kontumá-
czia-házaknál s eszökágában sincs, hogy csata 
nélkül azt a kényelmes pozicziót odahagyják. 
Hát ez természetes is volt az ő szempontjukból, 
minthogy előttük bizonyosan tudva volt már a 
muszka intervenczió s az is, hogy Vöröstorony az 
erdélyi hadmüveleteknél fontos szerepet játszik. 

Márczius 18-dikán két oláh határőrszázados 
jelentkezett Ihász alezredesnél, tudatván vele, 
hogy ők és embereik készek letenni a fegyvert s 
többé a magyarok ellen nem harczolnak. Ezek 
egyike Philippovich horvát, a másik egy oláh 
származású osztrák tiszt volt, a legénység pedig 
az első oláh határőr-ezred orláthi zászlóalja volt, 
kik Riebel őrnagy alatt a Frekk melletti Olt-hid-
nál voltak Károly Ferdinánd ezredbeli és drago­
nyos csapatokkal felállítva s miután a Czecz 
dandárénak székelyei a hidat szuronyszegezve 
bevették, ők odahagyva őrnagyukat, a legrövi­
debb idő alatt visszatértek falvaikba s most bé­
kében akarnak maradni családaik mellett. Ihász 
alezredes rögtön két századot küldött Porcsesdre 
a fegyverek átvétele végett s azokat szekereken 
tüstént Szebenbe szállíttatta. A két császári szá­
zados szabadlábon hosszabb ideig maradt velünk 
Boiczán s a legbarátságosabb viszonyban éltünk 
velők, elbeszélgetve a téli hadjárat egyes élmé­
nyei fölött, természetesen a hivatalos német 
nyelven, melyen Ihász, mint egykori osztrák to­
borzó tiszt, minden nagy magyarsága mellett, 
tüntetőleg szívesen csevegett. 

Hanem a muszkákkal hátunkban még sem a 
legnyugodtabban telhettek napjaink s nagyon is 
indokolva volt az elővigyázat. Ezért a yárban s 
a szorosban meg is tettünk minden lehetőt, hogy 
a meglepetés ellen biztosítsuk magunkat. Két 
ágyú mindig égő kanóczczal állott az előőrsön, 
24 Kossuth-huszár a jelentések gyors oda s visz-
sza szolgáltatására volt rendelve. Ezenkívül 
Bem tábornoknak Ihász alezredes kimerítő je­
lentést tett a helyzetről s kérte intézkedését 
legalább egy zászlóalj honvéd s még két hat­
fontos osztrák ágyú segítségül küldése végett. 
Ezekre az ágyúkra valóban nagy szükségünk is 
volt, mert a mint én Bemnek nyíltan kijelentet­
tem, a Gábor Áron-féle 3 fontos rézágyúkban 
nekem kevés bizalmam volt. Ezeket a rézágyú­
kat mi Háromszéken nagy sietséggel s min­
den szükséges eszközök nélkülözésével önt öttük 
volt, s akkor kitűnő szolgálatot tettek, de na­
gyobb csatákban pozicziós ágyúkkal szemben, 
mint a milyeneket a muszkák ellenünk használ­
tak, inkább terhünkre voltak, mint hasznunkra. 
A két 6 fontos székely ágyú ellenben igen jól be­
vált s azokat már a muszkák is ismerték a feb­
ruár 5-iki szász-hermáni csatából, hol hasonlóan 
én vezettem az ágyúkat. 

Kérelmünket Bem csak Brassó bevétele után 
márczius 28-án teljesíthette, mikor aztán Kabos 
őrnagyot zászlóaljával (mely a 78-ik sorszá­
mot kapta), és két ágyúval Márkus tüzérhad­
nagy alatt a vöröstoronyi parancsnokság ren­
delkezésére bocsátotta. Ezzel, s az 55-ik hon­
védzászlóaljjal, 6 ágyúval, meg néhány száz 
vadászszal rögtön meg is kezdettük a támadást 
a muszkák ellen. Egy pár századot az 55-dik 
zászlóaljból Ihász alezredes a kontumáczia fö­
lötti magaslatokra küldött. Az ágyuk és a Kabos 
székelyei alant a szorosban arczban támadtak. 
Egy pár ágyúlövés után a muszkák látva, hogy 
meg vannak kerülve, odahagyták a vámházakat 
s a határszélen a Biu Váduluj hídján négy 12 
fontos ágyúval állást foglaltak. Itt két óráig tar­
tott az ágyúzás. Az én ágyúim a vámház ma­
gaslatáról dominálták a muszka ágyukat. A 
muszkák először igen roszul irányoztak, hanem 
a harcz vége felé csaknem minden golyó az 
az ágyuk mellett csapott le. Ekkor előre to­
lattam két ágyút az ország-uton csaknem 300 
lépés kartács-távolságra. Alig tettünk itt két lö­
vést, a muszka ágyuk a hidról egy magaslatra 
viszavonultak, de itt sem állottak meg tovább, 
csak addig, mig a gyalogság a hidon keresztül 
vonulhatott. Ezeket már leszorították volt hon­
védeink a hegy oldalából az Olt völgyébe. Kabos 
zászlóalja szuronyszegezve rohanta meg az or­
szágúton őket. Ezzel odahagyták a határt s a 
mieink még a határon tul csaknem Kilény faluig 
üldözték 

Délulán 4 órakor ért véget a csata, mely reg-
8 óra felé kezdődött meg a veszteglő állomási 
vámházaknál. 

Nekem egyetlen veszteségem egy udvarhely­
széki ujoncz tüzéremből állott. Ezt a szegény 
fiút egy ágyúgolyó épen akkor találta, mikor a 
töltényt az ágyúba akarta betenni. Két lábát 
a térd magasságában szakította el, s a «szegény 
ördög*, a mint Ihász alezredes szokta mondani, 
orvosi segély nélkül fél óra alatt kimúlt. 

Igy történt a muszkák kiűzése a vöröstoronyi 
szoroson márczius 28-án, mely utolsó csatája 
volt a téli hadjáratnak Erdélyben, a melyen 
Bem nem volt jelen. A muszka tisztekhez azu­
tán még sokáig volt szerencsénk. Semmibe 
sem véve azt a 4—5 órai távolságot, gyakran 

i meglátogattak a boiczai várban. Ettek, ittak, 
barátkoztak velünk s nagyban fogadkoztak, hogy 
többé nem fognak ellenség gyanánt föllépni a 
magyarok ellen. S már-már hittük is, hogy úgy 
van. Hanem egyszerre igen sokáig kimaradtak. 
Magunk kerestük fel őket Kilényben, hogy szem­
rehányást tegyünk nekik oly hosszú ideig való 
kimaradásukért. De ott muszka helyett föröA; 
katonaságot találtunk. Hát annál jobb, gondolok, 
a török természetes barátunk, invitáljuk meg 
őket is a szép várkastélyba. El is jöttek akkor is, 
azután is, még sokszor. Ők több mint barátnak, 
már testvérnek (kárdás) neveztek, s Ígérték, hogy 
velünk tartanak a muszka ellen s egy kicsikét 

! az osztrák ellen is, és itták a jó magyar sarapot 
(bort) s rákit (szilvórium.) De bizony, mikor 
próbára lett téve barátságuk, sem a mi áldomá­
saink, sem a Teleki Sándor gróf és Beöthy Ödön 
által küldött ajándékok nem segítettek rajtunk, 
Július 21-dikén, mikor Lüders bennünket épen 
ugyanazon az úton, ugyanazon állásokból s 
ugyanazon kerülő utakon, melyeken mi Scariatint 
márczius 28-dikán kivertük, belülről, Szeben fe­
lől támadva kiűzött; akkor, mondom, azon a ke­
serves napon a török csapat parancsnoka Kodri 
bej ezredes Kilénynél épen úgy lefegyverzett 
bennünket, mintha sohasem láttuk volna egy­
mást, átadva fegyvereinket a muszka barátnak, 
mintha csak ellenségei lettünk volna. Am ütött 
aztán a török órája is, mikor számolnia kellett 
a nemezissel e miatt. Hanem minket a sors 
messzire űzött hazánkból, mint egy szétpattant 
asteroid forgács-darabjait a nagy mindenségben. 

BODOLA LAJOS. 

IRODALOM ÉS MŰVÉSZET. 
A Magyar Történeti Életrajzokból, melyeket 

I Szilágyi Sándor annyi gonddal és kiváló sikerrel 
szerkeszt, az uj folyamban a 3-ik füzet hagyta el a 
sajtót, megszokott díszes kiállításban, nagyszámú 
illusztráczióval. Angyal Dávid folytatja ebben Thö­
köly Imre, a híres kuruczkirály életrajzát. A szöveg 
ezúttal is rendkívül gazdagon és szépen van illusz­
trálva egykorú régi képek vagy helyszíni fölvételek 
után. Az önálló mellékletek közt van három igen 

i Thököly-arczkép kitűnő reprodukczióban. Megvan 
továbbá gróf Scherffenberg ós János György 
szász választó arczképe, az 1683-iki hadjárat 

! egykorú térképe s egy érdekes egykorú kép, mely 
Thököly elfogatását a váradi basa által tünteti föl. 

| Még számosabbak a kisebb szövegképek. Vannak 
: köztük arczképek, névaláírások, városok rajzai s álta­

lában ezen fdzet illusztrálása is dicséretére válik a 
! fáradhatatlan szerkesztő buzgalmának és ízlésének. 
! A vállalat egy évfolyamának ára 8 frt, a történelmi 

társulat tagjainak 5 frt. Melegen ajánljuk a művelt 
közönség pártfogásába. 

Jókai ujabb regényeiből a Révai-testvérek által 
: rendezett füzetes kiadásban A lélekidomár 16—19-ik 

füzetei hagyták el a sajtót. A kiadóhivatal az eddig 
megjelent füzeteket akár egyszerre, akár egy vagy 
két fűzetenkint is megküldi. Egy füzet ára 20 kr, s 
igy Jókai műveit előnyösen szerezheti meg az ol­
vasó közönség. 

Mikszáth Kálmán összegyűjtött munkáiból is­
mét két füzetet bocsátottak ki a Révai-testvérek : a 

I 8—0-ik füzeteket. Ezek < Az apró ijmtry és a nép* 
czimü kötet kiegészítői, jóizü kisebb rajzok, melyek-

; nek Mikszáth annyira mestere. Egy füzet ára 35 kr. 
Homokfelhők név alatt adta ki Palotás Fausztin 

ujabb elbeszéléseit. A fiatalabb irók tehetséges tagja 
Szeged tanyai világából, a kapitányságból választja 
legszívesebben és csaknem kivétel nélkül elbeszélé­
sei tárgyait. A színhely leírásában, a szereplőkben, 
az eseményekben nem egy jellemző vonás nyilatko­
zik, mely az életé és specziálisan a kapitányságé, 
Szeged környékéé. Hat elbeszélés foglalja el az uj 
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! kötetet: «Királyok pártfogoltja* (mely a leghosz-
szabb és a mese drámai szövésében a fiatal szerző ha­
ladását bizonyítja), «Harminczéves háború»,«Ahan-

' gyák», «A tanyák hőse*, «A péteri juhászné*, "Té­
pett vitorlák*. Csinosan irt, és hangban is jól tar­
tott elbeszélések. A könyv Bába Sándor kiadása 
Szegeden s ára 1 frt. 

Biharmegyei helységnevek, összeállította Sipos 
j Orbán. E füzet Biharmegyében is ápolja azt a moz­

galmat, mely immár országosan megindult, hogy 
I t. i. a helynevek visszanyerjék történeti alakjokat, 
I az eltorzítástól megszabaduljanak, visszakapják ma­

gyar nevöket, ha volt, s ha nem volt, magyarosítas-
sanak. A német birodalom Elszász-Lotharingiában, 

; Pozenben az elfrancziásodott és a lengyel helyne­
veket szintén németesíti. Nekünk is megvannak erre 

[ nézve kötelességeink s az erre való törekvést a tör­
ténelmi társulat készséggel támogatja. 

Sipos Orbán figyelmes gonddal mutatja ki, hogy 
Biharmegye mennyi községe vesztette el magyar ne­
vét, eloláhosodott, vagy ugy eltorzította az oláh­
nyelvi áradat, hogy egykori magyar voltát nem is-

| merni föl. Felsorol sokat az ily átalakulásból, régi 
okiratok alapján mutatva ki az eredeti nevet. Mind-

i ezekből szomorú bizonyságul deríti ki, hogy az oláh 
elem Biharban a magyar rovására terjedt. «Ily ta-

I pasztalatok után — mondja a füzet — a nemzeti-
I ségi alkotmányos állapotok és jogos törekvések elis-
I mérése és tisztelete mellett, a magunk részéről szin-
j tén követeljük, hogy ép oly nyelvi jogosultsággal, 

mint az oláhok a magyar helyneveket eloláhosí-
tották: az eddig magyar névvel nem biró köz­
ségeket, mi viszont magyar! néven nevezhessük 
meg. S mert a magyar nyelv állami nyelv is 

; egyszersmind, és mert Biharmegye levéltárában 
mintegy 150 község oláh nevét tartják nyilván, hogy 

i az ily néven nevezett községekből eredő beadványok 
' hol keletkezését meg lehessen állapítani: azt is 

követeljük, hogy a magyar elnevezés, mihelyt jónak, 
alkalmasnak bizonyul: az idegen helyett a közhasz­
nálatban is elfogadtassék.» Sipos végül betűrendben 
állítja össze ama községek nevét, melyek magyaro-

i sítását óhajtja, mellé jegyezve a régi vagy az ajánlott 
nevet. A füzet bizonyára Biharmegyében is szélesebb 

j körben felkölti az érdeklődést e fontos kérdésben. 
' Nagy-Váradon jelent meg. 

Emlékkönyv gr. Mikó Imre emlékszobra lelep­
lezése alkalmára: kiadta az erdélyi muzeumegvlet. 
A Kolozsvárit jun. 10-ikén gr. Mikó Imre emlék­
szobra leleplezése alkalmából tartott ünnepély tár­
gyait (Brassai Sámuel és gr. Eszterházy Kálmán be-

! szédét, Szász Béla ünnepi ódáját) tartalmazza, s ezek 
] mellett «Viszapillantás a titkártól* czimmel részle-
I tes közleményt Finály Henriktől, ki e czikkben az 

erdélyi muzeumegylet 30 évi működését és jelen ál-
i lapotát tüzetesen ismerteti. A díszes kiállítású, 47 
i oldalra terjedő, pergamen boritéku füzet Kolozsvárit 

Ajtai nyomdájából került ki. 
Az Osztrák-Magyar Monarchia írásban és kép­

ben néprajzi műből megjelent a 86-ik füzet. A 
i Stiriát tárgyaló résznek ez a harmadik füzete s a 
i korona-tartomány tájképéé ismertetéséből a Rába 

melléke, a pettaui mező, a Sana és Száva vidéke kö­
vetkeznek Ilwof Ferencz tollából. Stiria őstörténeté-

i bŐl az őskori állapotokat gr. Wurmbrand Gundacker, 
a római korszakot Pichler Frigyes tárgyalják s czik-
keiket Boncz Ödön fordítá. Stiria középkori törté-

I netét Mayer Ferencz adja elő. A czikkekhez való 
rajzok Perkó, Zetsche, Darnaut és Charlemont ónjá­
ból kerültek ki. 

Katonai műszótár. Horváth Sándor honvéd-fő­
hadnagy jelenleg egy katonai mtíszótáron dolgozik 

í s a honvédelmi miniszter rendelkezésére bocsátotta 
a minisztériumban begyült anyagot. Horváth körül-

i belől 60 ezer szót és kifejezést gyűjtött egybe s a 
l szótár német-magyar részét teljesen befejezte. 

Iskolai könyvek. Stampfel Károly pozsonyi 
könyvkereskedő kiadásából két könyvet kaptunk: 
Iskolai atlasz t az ókori történelem előadásához, ter­
vezte Helmár Ágost gymn. tanár. Előázsia, Egyptom, 

i Görögország, Kisázsia, Itália, a római birodalom 
tiszta nyomású térképeivel; ára 50 kr. A női kézi-

| munka oktatás, iskolák számára és magán haszn í-
I latra, módszeresen összeállította Uhrl Józsa, a po-
! zsonyi állami tanítónőképző intézet igazgatója. Első 

füzet: a kötés elemei. A 12 magyarázó ábrával ellá-
: tott füzet ára 30 kr. 

Uj zeneművek. Szent-Galy Gyulától Három dal 
jelent meg Klökner Gyula kiadásában. A dalok zongo­
rára és énekhangra vannak alkalmazva. Aruk egy fü­
zetben 80 kr. Ugyancsak Klökner kiadásában indult 
meg egy «Magyar Sálon» czimet viselő cziklus, mely 
komolyabb zongora-müveket tartalmaz. Az első két 
füzet Szent-Gály Gyulától hoz egy-egy Emléklap 

' czimű zeneművet. Egy-egy fűzet ára 60 kr. A kettő 
egy füzetben 1 frt. A Hoós János által szerkesztett 

\ és kiadott Eredeti magyar Daltár czimü vállalatból 
' most jelent meg Déván a folyó évi 4 ik fűzet, mely 
! 8 dalt tartalmaz zongorára és énekre alkalmazva, 
| mellékletén 6 kis dalt hoz gyermekhangra. Előfizetési 
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ára egéaz évre (12 füzet) 6 forint. Egyes füzet 60 
krajczár. 

A n e m z e t i s z í n h á z b a n e h ó 19-ikén fejezték be 
a nyár i előadásokat, s augusztus közepéig zárva van 
a színház. Obernyik tBrankorics' drámája kerül t 
színre, a czimszerepben Szigeti Imrével . 

A nemzet i színházban 188X. évi augusztus 17-től 
f. évi jún ius 19-ik volt összesen 295 előadás. Eredet i 
darabok betöl töt tek 121, fordí-ottak 174 estét. Mű­
faj szerint tragédia 43 . d ráma 91 és vígjáték 161 es­
tén került szinre. Ezekhez j an i i t 33 egyfelvonásos 
vígjáték. Uj darab ada to t t 13. Uj betanulással szinre 
kerül t 10 darab. Május 2-ik felében a nemzet i szín­
ház igazgatósága az operaszínházban 5 előadást ren­
dezett, mely alkalommal Antigoné, Egmont , Man­
fréd, Szentivánéji álom és az E m b e r tragédiája 
került színre. Ez előadások nincsenek a fent kimu­
ta to t t 195 előadásba beleszámítva. Az öt előadás er­
kölcsi sikere mellott nagyon szép anyagi e redményt 
is mu ta t fel, át lag mindenik előadás csaknem 1000 
frtot e redményeze t t ; e jövedelem az opera és nem­
zeti színház közt felerészben o? zlott meg. A napi jö­
vedelmek összege néhány év óta 130—135 ezer fo­
r in t közt váltakozik; mig az évi bérletjövedelem 
1885 óta 40,000 forintról 85 ezer forintra emelke­
de t t s ez évben a 90 ezer forintot meghaladja. Szer­
zői dijak fejében kerek számban 16 ezer forintot 
fizetett a nemzet i színház. Összes bevétele, saját jö­
vedelmeiből az a 'apok kamatjaiból és szubvenczió-
ból 350 ezer fo r in t ; kiadása ugyanannyi . 

A v á r o s l i g e t i s z ínkö r . A főváros nagymérvű 
magyarosodását mutat ják a színházak. Még nem oly 
régen csak egy magyar színháza volt a magyar fő­
városnak, s a budai népszínház nagy küzdelmek 
közt tudo t t csak tengődni . To l t azonban elég néme t 
színház. A budai várszínházban német színészek já t ­
szottak ; az erzsébet-téri nagy színház városi színház 
volt és n é m e t ; a városligeti fasor elején o t t állt egy 
nagy aréna német előadásokra, valamint a budai ol­
dalon a Kriszt inavárosban. A Hermina- té ren is volt 
egy kisebb német színház, melyben később Miklósi 
színtársulata is t a r to t t magyar előadásokat. Most 
Budapesten csak egy német színház van, magyar 
előadást pedig három nagy színházban ta r tanak ; a 
várbeli színházban, a krisztinavárosi színkörben is 
magyar szó hangzik, s a hé ten bevonul t a magyar 
színészet a városligeti német színkörbe melyet a 
közönség m á r n e m lá togatot t . A színház tulajdonos-
igazgatója, Féld Zsigmond megér te t t e az idők jelét, 
és szövetkezve Németh Józseffel, a népszínház derék 
komikusával, jóravaló magyar tá rsu la to t szervezett, 
nagyobbrészt a népszínház és a szegedi színház tag­
jaiból, és csinosan épült kényelmes sz ínházában e 
hó 1 -ikán este meg is szólal tat ta a magyar múzsát . 

Nagy közönség gyűl t össze. A Bákóczi-indulóval 
kezdődött az este, az tán Szirmai I m r e a népszínház 
tagja szavalta el Jókai a lkalmi prológját, mely arról 
szól, hogy a tá rsu la t n e m lép k o t h u m u s s a l a szín­
körbe, h a n e m a derül t múzsa költözik vele oda, 
hogy ismét magyar legyen Mátyás király kertjé­
ben minden , a m i n t volt egykoron. A •Prolog* 
utolsó szavainál föltárult a színpad egész há t te re , 
s egy allegorikus csoport a magyar színészet té r 
foglalását m u t a t t a tetszetős képben, a víg múzsá­
val, népies alakokkal. Mindenki tapsolt éljenzett s 
mindenkinek tek in te te az allegóriái képlet és egy 
földszinti páholy között t é továzo t t ; e páholyban 
ü l t ugyanis Jókai Mór családjával együt t . A ko­
szorús költő végre engedet t az ál talános óhaj­
tásnak s a közönség szűnni n e m akaró tapsaira a 
színpadon is megjelent, hogy elvegye a lelkes kö­
zönség elismerésének e csekély adóját, hogy i t t is 
az elsők közt legyen, kik a színművészetnek ez ujo-
n a n hód í to t t te rü le tén ki tűzik a diadalmi zászlót. 
— Ezu tán előadták az «Éjjel az erdőn» czimü há­
rom felvonásos népszínművet , melyet Rákosi J e n ő a 
megnyi tó előadásra i r t Beniczkyné-Bajza Lenkének 
• H á r m a s határ* czimü elbeszéléséből. Az eleven és 
mulatságos újdonság könnyed, mintegy nyárias 
genreben készült népies bohóság. A bonyodalom 
abból keletkezik, hogy egy nagyralá tó parasztnak a 
leánya holdtöl tekor éjfélen, a h á r m a s ha tá r ra 
megy, a Szűz Mária képéhez, hogy meglássa jöven­
dőbelijét 8 meg is látja a fiatal ember t , a kire m á r 
sokszor gondolt , 8 a k inek t i tokban m á r édes apja 
is odaígérte. A leány éjféli el tűnéséből származik a 
bonyodalom, kergetőzés, félreértések, melyek m i n d 
együttvéve jó mulatságot szereztek a közönségnek. 
S ez n e m is késett tetszésnyilvánításaival e lhalmozni 
az összes szereplőket, öregét és apraját . A két pa­
raszt leányt (Boriskát és Malit) H . Paul i Mariska és 
Pálfi Nina játszották jó kedvvel ; a nagyralátó gaz­
dag parasztot Németh József humorra l . A két fia­
t a l színésznő a szegedi színtársulat tagja. H . Paul i 
Mariska az operaszínház ismert tenoristájának, s a 
nemze t i színház egykor oly ünnepel t énekesnőjének 
Markovics I lkának leánya. A népszínház tagjai kö­
zül Németh mellet t Vidor, Szirmai, Klárné, Újvári, 
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Pár tényiné működtek még közre, s ezenkívül Fóris 
Pista, Hevesi vidéki színészek. A népszinműhöz 
Szent i rmay Elemér ir t zenét és a dalok közül töb­
bet ismétélni kellett. Kihívták a szereplőkkel együt t 
Bákosi Jenő t és Féld igazgatót is. A színkör eddigi 
előadásait jól látogatják. 

KÖZINTÉZETEK ÉS EGYLETEK. 
A m a g y a r t ud . a k a d é m i a jun . 17-iki ülésén 

Pulszky Ferencz elnökölt s ugyancsak ó m u t a t t a be 
azt a kódexet, melyet Vámbéry Ármin hozot t ma­
gával, a szultán palotájából, s a szultán akadémiánk­
nak ajándékozta. 

Csontosi János aztán bővebben i smer te t te a kó­
dexet bibliográfiai szempontból . Eddig Kons tan t i ­
nápolyban csak Mátyás király könyveit ku t a t tuk de 
ezután H . Ulászló könyvtárá t is ku ta tnunk kell. A 
Vámbéry által hozot t kódex ugyanis I I . Ulászlónak 
van ajánlva. Ulászló könyvtárából van egy kódex 
Parisban, egy Münchenben, egy Nürnbergben, egy 
Bécsben, ket tő Prágában, és egy Krakkóban, a me­
lyeken ot t lá tható Ulászló czimere. Ezekhez csatla­
kozik a Vámbéry által fölfedezett kódex me­
lyet szintén Ulászló czimere diszit. A kódex 
negyedrétben, há r tyán , olasz betűkkel és fényes 
lapszéli díszítésekkel van kiállítva. Azt a szent be­
szédet tar talmazza, melyet Rannusius Crispus szer­
zetes az Ur menybemeueteléről t a r to t t . Két czim-
lapja és két kötése van. Czobor Béla • A pécsi székes­
egyház domborművei* czimmel t a r to t t a székfoglaló 
értekezését, s részletesen i smer te t te a dom helyre­
áll í tásán hé t év óta folyó munkáka t , a stylszerü át­
alakítást, a befalazott, de most Dapfényre j ö t t szob­
rászati müveket . Az értekezést megéljenezték. Dr. 
Piósz Sándor egyetemi t aná r ta r to t ta ezután szék­
foglalóját. «A bizonyítási okok és eszközök rendsze­
réről.* Hangsulyoz 'a a kérdés t u d o m á n y o s és külö­
nösen gyakorlati fontosságát, főleg a szabad bizo­
nyítási eljárás szempontjából, a melyet néhány pél­
dával is i l lusztrált . Nézetének sarkpontja, hogy a 

j bizonyítás mind ig következtetés tényről tényállásra 
, és hogy ennek folytán m i n d e n bizonyítási ok csak 

tény lehet. Végül kri t ikai megjegyzésekkel kisérte 
az el lennézeteket és előadta az okokat, a melyek a 

| bizonyítási okok helyes elméletének felállítását eddig 
akadályozták. A gonddal irt, t udományos dolgoza­
to t élénken megéljenezték, mi re az ülés véget ért. 

A K i s f a l u d y - t á r s a s á g e hó 19-ikén Gyulai Pál 
elnöklete a lat t t a r t o t t a utolsó ülését a szünidők 
előtt . Csiky Gergely előterjesztette a folyó ügyeket. 
A Kisfaludy társaság által a múl t hónapban t a r to t t 
Jovanovics ünnepé ly m e g ' a i t á s á é r t Siklósról Pan-

I durovics J ános és Milán köszönőleveleket intéztek a 
tá r saság elnökéhez. 

Dr . Várady Anta l kezdte meg a felolvasók sorát. 
B e m u t a t t a «A h u n utódok» czimű darabjának elő­
já tékát , melyben költői párbeszédben igazolja a cso­
dásnak színpadra vitelét. Végül a darab H . felvoná­
sának hatásos zárjelenetét olvasta fel. A közönség 
megtapsol ta . Csiky Gergely bemuta t t a dr. líado An­
talnak Goldoniról, a jeles olasz vigjátékiróról szóló 
t anu lmányá t . Egyik fejezet Goldoni korá t és a m ú l t 
századbeli Velencze i rodalmi és színházi viszonyait 
ismertet i . A felolvasott részeket a közönség élénk 
figyelemmel hal lgat ta . Radó müvé t a Kisfaludv-tár-
saság elfogadta kiadásra és évlapjai legközelebbi kö­
te tében fogja közre bocsátani. Végül dr. Várady 
Antal felolvasta dr. llerrmann Anta l t anu lmányá t 
ama majd m i n d e n nép költészetében előforduló kö­
zös tárgyról, melyet Vörösmarty a Hajmássy és 
Szilágyi tör ténetében dolgozott fel. Ezzel az ülés vé­
get ér t . A legközelebbi ülés ülés szeptember hó utolsó 
szerdáján lesz. 

A m 8 g y a r m é r n ö k - és é p í t é s z e g y l e t e hó 
16-án t a r to t t a évi közgyűlését Tolnay Lajos elnöklete 
alatt , a ki megnyi tó beszédében, megemlékezet t 
Rudolf főherczegről és Trefort Ágostonról. Ney 
Béla olvasta föl a terjedelmes t i tkár i jelentést . E sze­
r in t az egyesület összes tagjainak száma jelenleg 
1658. A szakosztályok sokoldalú működés t fejtettek 
ki, a mi t e lőmozdí tot t a kérdőszekrény berendezé­
sének in tézménye , Örömmel fogadtatott , hogy Ba­
ross miniszter a szakművek kiadásához 1000 forint­
tal járul t . Az egyesület összes vagyona 92,000 forint 
A közgyűlésen h i rde t ték ki a pályázatok ered­
ményei t is. A kisebb pályázatok meddők ma­
radtak, az építészeti nagy pályadijat (aranyérem 
és 600 forint utazási ösztöndíj) azonban kiadták 
Giergl Ká lmánnak , a kit a közgyűlés élénken meg-
éljenzett. Egy zeuecsarnok sikerült tervrajzait készí­
te t te el. Ugyan-e dijat a jövő évre is ki tűzték egy 
római ka th . t emplom terveinek elkészítésére. Be­
nyújtási ha tár idő 1890. márcz. 15. A Hollán-féle 
200 és 100 forintos pályadijakat az egyesületi köz 
lönyben megjelent két legjelesebb dolgozat szerzői­
nek : l>etz Samunak és Kádár Gusztávnak Ítél­
ték oda. 

Az e r d é l y i m a g y a r k ö z m ű v e l ő d é s i e g y e s ü l e t 
• közgyűlése Szamosujvártt lesz szept. elején, s ak­
kor szentelik föl az egyesület lobogóját is. Az ünne­
pélyeket Besztercze és Ö-Radna regényes vidékére 
teendő kirándulások fejezik be. 

25. SZÁM. 1889. xsxvi. ÉVFOLYAM. 

A m a g y a r o r s z á g i n é p r a j z i t á r s a s á g ideiglenes 
! nagy választmánya f. hó 22-én, szombaton d. u. 6 
! órakor az akadémia palotájában (földszint) ülést 
! tar t , melynek t á r g y a i : je lentés a társaság ügyeinek 
j á l lásáról ; intézkedések a társaság működése i r á n t ; 

indí tványok. 
Uj e g y l e t van alakulóban a fővárosban gyógyult 

elmebetegek segélyezésére. Ügyvédi és birói körökben 
érlelődött meg az eszme és e hó 18-ikán az ügyben 
az érdeklődők tanácskozást is ta r to t tak . 

Az egylet a tébolyházból gyógyul tan távozó sze-
génysorsu elmebetegek segélyezését tűzi ki czéljául, 
a mely eszmét Székács Ferencz törvényszéki alelnök 
Havass I m r e kir. ügyész és L iedemann Károly dr. 
tekintélyes fővárosi ügyvéd pendí te t t ék meg, dr. 
Niedermann Gyula által a l ipótmezei tébolydában 
t a r t o t t előadások befejezte u t án . A tanácskozásban 
több tagú bizot tságot választottak az alapszabályok 
kidolgozása' a. A vidéken is akarnak fiók egyesüle­
teket a lakí tani . 

MI ÚJSÁG. 
Az uj b e l ü g y m i n i s z t e r k i n e v e z é s é t június 

19-ikén közölte a hivatalos lap. Baross Gábor e minisz­
t é r ium ideiglenes vezetésétől fölmentetvén, ő felsége 
gr. 'leleki Gézát , a képviselőház eddigi háznagyát 
nevezte ki. A belügyminisz ter e hó 24-ikén veszi 
á t min isz té r iuma vezetését. 

J ú n i u s 20-ikán az országos kaszinó fényes lako­
m á t rendeze t t a minisz ter t iszteletére, s a közélet 
sok jelese, számos képviselő — pár tkülönbség nél­
kül — gyűlt össze. Ot t vol t Weker le pénzügymi­
niszter is. Gr. Teleki Gézát a t e rembe léptekor szí­
ves és meleg éljenzéssel fogadták. Az első felköszön­
tő t a kaszinó igazgatója, b . Fiátli Miklós mondta a 
miniszterre , k i t n e m m i n t polit ikust, h a n e m min t 
a kaszinó tagját üdvözölte. Gr. Teleki miniszter az­
t án igy vá laszo l t : «Ejész őszintén bevallom, midőn 
engem ezen nagy k i tünte tés ért , inkább meg­
döbbentem, min t sem örvendtem, m e r t gyöngé­
nek éreztem magam arra, hogy hazánknak sor­
sát, melyet jobban szeretek, m i n t az anya egyet­
len gyermekét, hogy ennek a hazának sorsát legalább 
némileg is én intézzem ; — mondom, megdöbben­
tem, de minden megdöbbenés daczára, végre mégis 
elfogadtam ezt az á l lás t ; elfogadtam pedig azért, 
mer t b íz tam bará ta imban ; elfogadtam azért, mer t 
n e m néz tem többé m a g a m önszemeimmel, h a n e m a 
t i szemetekkel. Ti te t te tek azzá, a mi vagyok, az ur 
isten éltessen benneteket*. Hosszú éljenzés kisérte 
e szavakat. Földváry Mihály al ispán m á r egy kis 
poli t ikát vegyített az áldomásba, az ál lami adminisz-
tráczió kérdését, s védte a választott tisztviselőket, 
kiket fekete szemüvegen keresztül szokás nézni . A 
miniszter bölcseségében bizván, jólétére és egészsé­
gére ür í te t te pohará t . Gróf Teleki miniszter még 
egyszer felszólalt, báró Podmaniczky Frigyest , a 
szabadelvű országgyűlési pá r t elnökét éltetvén. Uj-
Jalussy Sándor főispán, Stesser József osztálytaná­
csos, Beniczky Lajos pestmegyei főjegyző mindnyá­
jan a miniszter t éltették. A társaság az esti órákban 
oszlott szét. 

A s z í n h á z a k i n t e n d á n s a . Beniczky Ferencz 
belügyminiszteri á l lamti tkár , ki mástél év óta min t 

| kormánybiz tos igazgatta a nemzet i színházat és 
| operaszínházát, a két színház in tendánsának nevez-
i te te t t ki. Államtitkári rangja és jellege az in tendáns­

nak ezentúl is megmarad . 
A n a p r ó l . A kalocsai Haynald-obszervar tor iumból 

j e l en t i k : Az utóbbi években a n a p tevékenysége 
alább szállott, most azonban megin t emelkedni kezd. 
E hó 15-ikén a napkorong keleti szélén, kissé délre 
az egyenlítőtől, te temes fémgőzzel járó kitörést ész­
leltek a spektroskoppal, s e kitörést ugyanot t más­
nap , j un . 16-án rendkívüli nagy napfolt követte. 
Átmérője északról délre mérve 10.700 mértföldet 
vagyis 7900 ki lométer t tesz. E t ü n e m é n y arra utal, 
hogy a nap belső tevékenysége mostantól fogva 
meg in t fokozódni fog. 

A p á p a i n u n c z i u s P é c s e t t . Qalimberti érsek bé­
csi pápai nunczius néhány nap óta Pése t t időz és Du-
lánszky püspök vendége. Nagy ünnepélyességgel fo­
gadták, az összes ál lami és ka tona i hatóságok jelen­
voltak. Kardos Kálmán főispán francziául üdvözölte, 
mi re a nunczius szives szavakkal monda , hogy a 
meleg fogadtatást tudomására hozza a pápának. A 
városi képviselet nevében Aidinger polgármester 
la t in beszédet mondo t t . Es te 9 órakor az összes vá­
rosi egyesületek fáklyászenét adtak a muncziusnak, 
a miben a pécsi dalárda és a ka tona-banda is közre­
működtek . Az egyik ebédnél jelen volt Enge l József 
zsidó hitközségi képviselő is. A nunczius hosszan 
beszélgetett vele s többi közt megjegyzé, hogy a 
kath. egyház n e m ellensége a zsidó vallásnak, mely­
ből eredet t s melylyel közös bibliája, zsoltárai van­
nak. Aztán így szól t : «Minden pozitív vallás többet 
ér a vallástalanságnál, mely szétrombolja a társa­
dalmi r e n d e t ; azért t ehá t oda kell törekedniök az 
összes felekezeteknek, hogy békében és barátságban 
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éljenek egymás mellett.» A nunczius még vagy egy 
he te t tö l t a pécsi püspök nádasdi jószágán. 

S t a n l e y a f r ika i expedicz ió ja . Most már biztos 
hirek jelentik, hogy Stanley visszatérőben van Afrika 
belsejéből, hol sikerült Emin pasát föltalálnia. Nem 
hiába terjedt többször halálhíre, rendkívüli fáradal­
maka t és veszélyeket kellett kiáltania és embereinek 
egy részét megölte a viszontagság és betegség. 

Deczeniber 2-ikától kelt levél szerint Stanley sok 
emberének elvesztése u tán eljutott a Viktória 
Nyanza tó délkeleti oldalán fekvő Ururi helységbe. 
Ugyanakkor E m i n pasa a nevezett tó északkelet 
részén tar tózkodot t . Stanleynek roszul men t dolga 
Ururiban, 56 embere veszélyesen megbetegedett . Eze­
ket 46 fegyverrel ot t hagyta a helységben s az északi 
vidékre vonult . Tápszerek hiánya mia t t Stanley 
ekkor sok ember t veszített. Néhány hét múlva Stan­
ley egy fehér kísérője , valószínűleg Nelton vissza­
té r t Ururiba, de akkorra a betegek túlnyomó része 
meghal t . Végre Stanley maga is visszatért Ururiba, 
a hol E m i n pasával találkozott s a h o n n a n Zanzibár 
felé indul t . Hogy E m i n kiséretében-e, arról nem 
tudnak semmit . Ezek az első hirek Stanley expedi-
cziójának további sorsáról, a mióta a nagyhírű 
Afrika-utazó érdekes levelei áprilisben nyilvános­
ságra ju to t tak . Azok a levelek voltak ezek, a melyek­
ben Stanley Yambuja őserdeiben az Arnopimi men­
tén az Albert-Nyanza-tóig megte t t fáradságos vesze­
delmes út já t leírta. A levelek a múl t év augusztus 
havában keltek. Ugy látszik, hogy az a követ, a ki 
az ujabb híreket Zanzibárba vitte, június 10-én érke­
zet t oda. Az ujabb tudósításokból ke t tő bizonyos. 
Egyik az, hogy E m i n pasa embereinek összes számá­
val, t ehá t min tegy hatezer lélekkel a zanzibári par­
tok felé törekszik. A másik pedig az, hogy Stanley 
visszatérése az Avuvimi mellől Afrika központjába 
r e t t e n t ő vesztességgel volt összekötve. Múlt évi 
augusztus végén volt Stanley az Avuviminél, hon­
n a n há t rahagyot t tartalékát akar ta magával vinni. 
Bart telos azonban már meghalt , Jameson beteg volt, 
a többi fehér emberei elszéledtek. Egyedül Bonny 
sebész ál lot ta meg helyét, kit Tippo-Tip csapatjá-
nak egy részével együtt magával is vi t t Afrika 1 el­
sejébe. E közben az Uganda és Ongoro ta r tomány 
lakosai véres háborúba keveredtek egymással s Stan­
leynek épen e vidéken kellett á tvonulni , hogy Ernin-
nel az előre megbeszélt helyen találkozzék. Kara­
vánja e néger háborús vidéken végtelenül sokat 
szenvedet t . Megnehezítet te azon felül Stanley útját 
az arab rabszolgakereskedők ellenségeskedése is. 
Végre eljutott Ururiba, de ot t ö tvenhat emberét 
kénytelen volt hát rahagyni , betegségök miat t . Lon­
d o n b a n aggodalommal tekintenek ama hirek elé, 
melyeket a legközelebbi zanzibári posta hozhat. 

H i b a i g a z í t á s . A «V. U.* 23-ik számában a 362 
oldal 3-ik hasábjának 7-ik sorában a «Pápay István* 
czimű czikkben nyomda hibából volt K o m alten­
gernagy szedve Kern helyett . P & 

Előfizetési fölhívás. 
Lapunk azon t. előfizetőit, kiknek előfizetése jú­

n ius végével lejár, fölkérjük az előfizetés mielőbbi 
megújítására, nehogy a lap küldésében fennakadás 
álljon be. 

E L Ő F I Z E T É S I F Ö L T É T E L E I N K . 
Negyedévre (július—szeptember) 

A Vasárnapi Újság . . . . . . . . . — — — 2 frt — kr. 
A Vasárnapi Újság a tYilágkronikái'aU együtt 2 • 5 0 « 
A Vasárnapi Újság és Politikai Újdonságok _.- 3 « — • 
A Vasárnapi Újság és Politikai Újdonságok a 

"Világkrónikával* együtt ___ . . . . . . — 3 « 5 0 • 

F é l é v r e (július—deczember) 
A Vasárnapi Újság .__ ___ . . . — — — 4 f't — kr. 
A Vasárnapi Újság a tVilágkrónikávah együtt 5 • — • 
A Vasárnapi Újság és Politikai Újdonságok . . . 6 « — • 
A Vasárnapi Újság és Politikai Újdonságok a 

tVilágkrónikávalt együtt —_ —- „ 7 « — • 
* 

L a p u n k k i adó -h iva t a l a a «Pes t i H í r l a p * czi­
m ü , p á r t s z i n e z e t n é l k ü l i pol i t ika i n a p ü a p k iadó­
h i v a t a l á v a l oly egyezségre lépe t t , hogy azok, a kik 
a ké t l a p o t együ t t r e n d e l i k m e g , k e d v e z m é n y e s 
á r o n f i ze the tnek elő, és p e d i g : 

A " V a s á r n a p i Újság* a "Pes t i H í r l a p * p a l : 
Egész évre . . . 21 frt — kr. 
Félévre . . . . . . 10 « 50 « 
Negyedévre __ . . . . . . . . . 5 « 25 • 
Egy 'hóra . . . „ 1 • 80 • 

A • V a s á r n a p i Újság* ujabban «AToi munka és 
•divat» czimű uj rovattal s je lentékenyen bővített 
t a r t a lommal jelen meg. 

A "Pol i t ika i Újdonságok*-hoz a " M a g y a r 
G a z d a * c z i m ü ké t h e t e n k é n t meg je lenő g a z ­
d a s á g i l a p v a n c s a t o l v a , s ezenfelül r e n d ­
k í v ü l i m e l l é k l e t e k k e l i s b ő v í t v e l e s z a l a p n a k 
h e t e n k é n t m á s f é l s m i n d e n m á s o d i k h é t e n 

k é t n a g y í v r e t e r j e d ő t a r t a l m a , mely a Poli­
tikai Újdonságokat az o r szágban a l egnagyobb 
és l eg t a r t a lmasabb pol i t ikai he t i l appá te t te . 

M i n d a ké t l a p n a k kiegészítőjéül szolgál a 
" V i l á g k r ó n i k a * cz imü képes he t i közlöny, mely 

h e t e n k é n t egy íven, s z á m o s képekkel i l luszt rá lva 
je len meg . 

T. előfizetőink szíveskedjenek az előfizetés megújítása 
nál, vagy a • Világkrónika* megrendelésénél czimBzalagjuk-
ból egy példányt a posta-utalványra ragasztva beküldeni, s 
minden reklamácziót és egyéb a szétküldésre vonatkozó 
közleményeket a kiadó-hivatalhoz küldeni. 
A Vasárnapi Újság és Politikai Újdonságok kiadó-hivatala. 

Budapest, egyetem-utcza 4. sz. 

• Az érzésben — (mondjuk: poézisben is) az erőszak : 
• Csak rakéta, vagy vakablak!* 
g. A. Csengnek, bongnak — s mit se mondnak. 

• l ö d . K. F . Érdeklődéséről tanúskodó sorait szí­
vesen vettük. Ama nagyérdemű hazat! arczképe meg­
jelent már egyszer, több évvel ezelőtt lapunkban. 
Ujabb arczképét is bemutatjuk legközelebb; csak a 
gondos kivitel késleltette a közlést idáig is. 

HALÁLOZÁSOK. 
Elhunytak a közelebbi napokban : FRIDEK JÓZSEF, 

czimz. kanonok, mosonyszolnoki plébános és arany-
misés áldozó pap, életének S2-ik ós papságának 58. 
évében, Mosony-Szolnokon. — ZALKA FEBENCZ, egy-
házas-keszői (vasmegyei) plébános, arany misés pap, 
82 éves korában. — NAGY ZSIGMOND, törvényszéki 
biró, 48 éves, Tordán. — Iglói SZONTAGH GUSZTÁV, 
csendőrszázados, 64 éves Gödöllőn. — BEKGH KA­
ROLY, mérnök és műépítész, ki gyógyíthatatlan be­
tegsége következtében fegyverrel vetett véget életé­
nek, s végrendeletében negyvenezer forintot hagyott 
jótékony czélra, 51 éves, Budapesten. — Gr. F E S T E -
TICH LAJOS, orosz ezredes, ki családi összeköttetései 
következtében lépett az orosz hadseregbe, gr. Feste­
ti eh Tasziló nagybátyja, 67 éves, Bécsben, honnan 
holt testét Keszthelvre szállították. — FERENCZ KA­
ROLY, ref. lelkész, 59 éves. Aranyos-Megvesen. — 
MANGOLD MÓR, a fővárosi Posner-féle üzlet vezetője, 
a hazai ipar egyik tevékeny előmozdítója, Ischlben, 
honnan nolt tes ' ét Budapestre szállították. — KLEIN 
BÓDOG, veszprémi püspökségi főszámvevő a vörös­
kereszt-egyesület budai Erzsébet kórházában, 50 
éves. — KLUG JÓZSEF, a polgári iskola ének-zeneta­
nára, 70 éves korában Keszthelyit. Közel félszáza­
don át kiváló buzgalommal és szakértelemmel mű­
ködött. — HAGELMANN MIHÁLY, uradalmi orvos, 54 
éves, Nagy-Hörcsökön. — SZALAY ÁDÁM, hadsereg­
beli nyugi százados, 57 éves, Szegeden; ugyanot t 
DÖMÖTÖR KÁROLY, magyar államvasút! főellenőr, 41 
éves. — Lászlófalvi EÖRDÖGH GYULA, m. kir. hely-
szinbecslőbiztos élte 54 ik évében, Tiszaföldváron. 
— Id. LIPTÁK MIHÁLY földbirtokos Szent-Márton-
Kátán, élte !)0-ik évében. — MOLDOVÁN DEMETER, 
nyűg. udvari tanácsos, élete 71'i-ik évében Nagy-Sze-
benben. — HARTMANN JAKAB, eperjesi polgár. — 
KOVÁCS JÁNOS, a kolozsvári unitárius főgymnázium 
igazgatójának kis fia. — VADNAIBUDOLF földbirtokos, 
jeles gazda és tudományos férfiú, ki a magyar nyel­
vészeti kérdésekhez is magvasán hozzá szokott 
szólni, Yadnay Andor országgyűlési képviselő atyja, 
70 éves, a zalamegyei Zánkán. 

JAKABFALVY GYÜLÁNÉ, szül. Wimmersberg Mária 
bárónő, kir. itélő táblai biró neje, 4!t éves, Buda­
pes t en ; ugyani t t HOBVÍTH SÁNDORNÉ, szül. Csatlós 
Bozália, miniszteri osztálytanácsos neje, életének 
70-ik évében, KREUTER MENYHÉRTNÉ, szül. Czetin 
I rma, élete 31-ik évében. — CZENGEB JÁNOSN*, 
szül. Trák Anna, pénzügyi tisztviselő neje, Csen-
geri János budapesti főgymnáziumi tanár édes 
anyja, 63 éves, Debreczenben. — MAJOROS BORBÁLA, 
a nemrég e lhunyt Parcsetich Félix újvidéki főispán 
özvegyének nővére, 70 éves, Újvidéken. — SÁRMIR 
JÁNOSNÉ, szül. Kolecsányi Laura, honvéd százados 
neje Nyitrán, 32 éves. — KAIN DÁVIDNÉ, szül. Hol-
liinder Begina, kassai orvos neje, Kassán. 

SZERKESZTŐI MONDANIVALÓ. 
M a r l e n b a d . S. F. A magánlevelet örömmel olvas­

tuk, s kérjük a kilátásba helyezett hírlapi közleményt. 
A z é n Ot thonom- stb. A szerzőben mutatkozik 

némi természettől nyert s vele született tehetség; de 
tanulmány és mindenek fölül jó ízlés nem támogatja. 
Az első, hosszabb leiró költeményben is, egyszerű 
jó vonások mellett sok az ízetlen, ügyetlenül rajzolt 
részlet; pl. a végén, mikor egész prózailag elmondja, 
hogy ő *e sorok írója* valahol mester (tanító lett) s 
ha apjok meghal, az ősi házat testvérje fogja gon­
dozni. Ily dolgok, kivált oly esetlenül fejezve ki, nem 
valók versbe. Hy részletek többé-kevésbbé a többi­
ben is fordulnak elé. Aránylag legjobb a «Tavaszszal» 
ez. dal, melyben népies dalhang van legalább. Taná­
csunk : olvassa kiváló költőinket, s lessé el tőlök az 
alkotás módját, t i tkát; s egyelőre ne gondoljon versei 
közlésére. 

A k é p m á s . Költői mű az elme és a szív — a gon­
dolat és érzés — egyesüléséből származik. Ez egészen 
a meggondolás, mesterségesen kiczirkalmozott alkotása ; 
alig birjuk követni. Nehezíti ólomlábaival a kidolgozás, 
a mesterkélt és nehézkes forma, mely sokhelytt köl­
tőieden, néhol nyelvileg is hibás. Kár volt annyi erőt 
pazarolni ez elhibázott alkotásra, melynek végre még 
alapja is — több mint ingatag, majdnem képtelen. 
Hogy jön az alig ismert apa képe a Krisztus-alak he­
lyére ? S hol van az igazság az öröklött bajban mint­
egy átok alatt fogant s növekedett fiu ilyetén alkotá­
sában ? A szerző nagyot, rendkívülit akart, de műve 
beteges képzelődés és szörnyeszme párosulása — s igy, 
mint merőben elhíbázottat kell félretennünk. — Az 
ujabban küldöttre pedig, saját két sorát olvassuk r á : 

KÉPTALÁNY. 

A • Vasárnapi Újság* 23-ik számában közölt kép­
talánymegfejtése: Föváruti szinkur. 

SAKKJÁTÉK. 
1553. számú feladvány. Kotró J.-tóT 

SÖTÉT. 

6 c d e f g li 

VILÁGOS. 

Világos indul s a harmadik lépésre matot mond. 

A z 1 5 4 0 . s z á m ú f e l a d v á n y m e g f e j t é s e 
GotUchall Il.-tól. 

Megfejtés. 
Világot. H M , Világot. a. Sötét. 

1. Ve7- f8 . „ Kg2-gl-h3(a) 1 f4 -g3 : (b) 
2. Vf6-al (+) t. sí. 2. f2-g3 + . . . t. sz. 
3. Val—hl mat. a Vf6-al —c:i -h4 mat. 

1 - h4—g3 : (<•) 
2. f2-f:i | t. sz. 
3. Vfb—al—h8 mat. 

1. - Kg2-h2 
2. Vf6-h4 +___ stb. 

Helyesen f e j t e t t ék m e g : Budapesten : K. J. és F. H. — 
Andorfi 8. — Kovács J. — Az Erkel-sakktársasdg nevében: 
Emer K. — Nagy-Körönön: A polgári kör sakk-kedvelöi. — 
A beresztelki sakkegylet nevében: Nagy András. — Szemp-
czen: Pintér J. — S.-A.-Ujhelyen: Dr. Káloitzky Géza. — 

A pesti sakk'kör. 

HETI-NAPTAB, június hó 
Nap 1 Katholikut e* protestáns Göróg-OroM* Izraelita 

2»V. F3 Ediltrud V1 Vazul 11 A 2 Biirt. 24 
2*H.Ier. János sz. János ker 12 Onnfrius 25 3 f. b. 
25 K. Vilmos hv. Eulóg 13 áqoilina 26 
26 S. János és Pál vt Jeremiás 14 Elizeuspr. 27 
27 C. László király 7 olv. sz. 15 Amoszpr. 28 
28P.iLeopápa Leo 16 Tikon pk. 29 
a 8. Péter fa Pál Péter és Pál 17 Hanael 30 8 ('• 

ItliTilUiásai: # Újhold 28-án 10 óra 10 pk. d. e. 

Felelős szerkesztő: N a g y M i k l ó s . 
(L. egyetem-tér 6. szám.) 

(Jauzseidene bedruekte F o u l a r d s 11.20 
bis fl. 3.90 p . Méter (ca. 450 versch. Dessins) — 
vers. roben- u. stückweise portó- nnd zollfrei in's Haus 
das Seidenfabnk-Dépöt 6 . H e n n e b e r g (E. u.K. Hoflief.) 
Z ü r i c h . Mnster nmgehend. Briefe kosten 10 kr. Portó 

Farbige SrideiuMe von 60 kr. bis fl. ÍM 
p. Met. — glatt und gemustert (circa 2500 versch. 
Farben und Dessins) — versendet roben- und stück­
weise portó- nnd zollfrei das Fabrik-Dépöt G. H e n n e ­
b e r g (K. und K. Hoflieferant), Zür lob . Mnster um-
gehendí Briefe kosten 10 kr. Portó. 
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SYLT, TENGERI FÜRDŐ.* 
A ki a tengert még nem látta, a kinek még nem 

volt alkalma ezt a vég- és hatámélkülinek látszó, 
nyugalmában és háborgásában egyaránt nagyszerű 
víztömeget saját szemeivel láthatni, az nem alkothat 
magának fogalmat arról az imponáló szép látvány­
ról, melyet a tenger elénk tár. 

Mikor a nagyvárosok aszfaltjárdáin nyoma kezd 
maradni a járó-kelők lépteinek, s a tikkasztó forró­
ság ólomsitíylyal nehezedik ránk, akkor ide menekül, 
a ki csak teheti, a tengerpartra, a hol a nap hevét 
enyhébbé teszi a tengeri szellő lágy fuvallata, s a 
fodros hullámok hízelegve hűsítik a közéjük mene­
külőket. 

A tengerhez! Tengeri fürdőbe. Csakhogy tengeri 
fürdő akárhány van, még pedig nagy, kényelmes 
berendezésű, világhírű, a szórakozás száz meg száz 
nemével kínálkozó, Scheveningen, Ostende, Trouville 
stb. Mért hát éppen Sylt-röl beszélni, a kis, unalmas 
Syltről, arról a félreeső, alig ismert fészekről ? — 
Megmondom. 

Ismerőseim már többször csodálkozva kérdezték, 
hogy vájjon mi csábít engem Syltbe, az -unalmas 
fészek »-bo, mikor ott vannak a hires nagy fürdők, 

Mikor magányos sétáimban elmerengve járok e 
virágok között, a múlt álomszerű emlékei lengnek 
körül, mintha a barna talajból szállnának fel s tűn­
nének elém meseszerűen. Ez a keskeny sziget mesz-
szire nyúlt el valaha, messzire, egész Helgolandig, 
a mint a régi krónikák mondják, s a tizenharmadik 
századból ránk maradt térképeken Sylt, mely most 
alig négy kilométernyi, akkor huszonöt kilométer 
hosszú volt. Akkor. Azóta a tengeri viharok hosszú 
sora vonult el Sylt fölött, oly viharok, melyek a szi­
get alakját teljesen megváltoztatták, elnyelvén, örökre 
eltüntetvén egész városokat. Az 1300-ik év körül — 
egy második Vineta — Wenningstedt város merült 
el nyomtalanul a hullámokban ; 1362-ben egy iszo­
nyú vihar ketté szakitá e szigetet, melynek elszakí­
tott része ma Föhr néven ismeretes, végül 1436-ban 
Eidum tűnt el a tenger színéről. 

S mindezzel nem elégszik meg a tenger. Tovább 
folytatja, szakadatlanul megkezdett munkáját, kimé-
let nélkül tördel darabot darab utón a sziget földé­
ből, a viharok által alkotott partok folyton beljebb 
vonulnak s egy évezred után talán nyoma sem lesz 
már ama szigetnek, melyen egykor virágzó városok 
álltak, melyen szorgalmas, erkölcsös s a szabadságért 
lelkesülő nép lakott valaha. «Elsülyedt világok» 
czimü regényében Jensen Vilmos a szigetnek gyö-

erővel rontanak egymásnak a víztömegek, s 
sülve habtornyokat emelnek a felhőkbe, mintegy 
egyesülni akarván azokkal is ; mikor a sustorgó vil­
lám egyik felhőből a másikba szökik át s a sötét víz­
tömeg visszatükrözi a vakító lényt, mikor a szél 
üvöltve korbácsolja az ágaskodó hullámokat, melyek 
fölött vijjogva repül a sirály, míg a parti fecske ijed­
ten keres menedéket habverte fészkében. Nagyszerű 
látvány az elemek e háborgása, de — bocsánat a 
prózába való ez átcsapásért — csak a vendéglő ve­
randájáról meleg ruhában a forralt borral telt pohár 
mellől nézve. 

Vissza kell még térnem az elől mondottakra, ha 
nem akarom olvasóimat abban a téves hitben hagyni, 
hogy Sylt csakugyan unalmas, «fád» fürdő s a ki 
szórakozni is akar, inkább Ostendét stb. válaszsza. 
Oh nem, Sylt éppen nem unalmas. A mindenható 
kultúra, mely ma már a szerecseneknek is czilindert 
nyom a fejébe (ha talán máskülönben mezítláb jár­
nak is — takarékossági szempontból), Syltről sem 
feledkezett meg, s itt is csak úgy megvan minden 
kényelem, mint bármely más, elsőrangú és világhírű 
fürdőben. A lakások kényelmesek, az élelmezés jó, 
remélhetőleg visszavonják majd az osztriga-kimélő-
rendeletet is, a mikor aztán bővében leszünk ennek 
a csemegének is, még pedig a legsajátabb tenyésző 

4- 1-
viVtAt,"-

S Y L T I K É P E K . 

hol játszva, szórakozva, mulatva edzi az ember a tél 
által megviselt izmait, egészségét, engem, ki az una­
lomnak halálos ellensége vagyok ? Erre én mindig 
csak azt feleltem, hogy: «Hagyjatok békével; nem 
ismeritek ezt a nyári Eldorádót, vagy ismeritek, de 
nem birtok érzékkel a tenger csodái, a magány' köl-
tőisége iránt. Sok tengeri fürdőt ismerek, de Syltért 
mind oda adom !> 

Meglehet, hogy ez túlzottnak tetszik, hanem hát 
én lelkesedem ezért a csendes kopasz szigetért az 
Északi tengerben. Pedig bajos lenne megmondani, 
hogy tulajdonképpen miben rejlik a sziget e sajátos 
vonzereje. 

Sivár, puszta föld, melynek díszesebb vegetáczió-
ját a levegő nagy sótartalma megöli, s a szem csak a 
bokrok és a moha zöldjén talál pihenőt. S mégis 
vannak szépségei ez északi pusztának is ; az elszór­
tan tenyésző erika és a harangvirág között ki kibúj­
nak a pusztavirág vörös-fehér kelyhe, az arnika sárga 
feje és a gyapotfű pehelyszerű fehér sapkái. A part 
mentén sűrűn virágzik az útifű meg a kikirics. Nem ] 
szükség botanikusnak lenni, hogy örömet leljünk e j 
némileg száműzött virágokban. 

* A s y l t i t e n g e r i fór/dőre v o n a t k o z ó prospectng i n g y e n 
s z e r e z h e t ő m e g B u d a p e s t e n Meze i A n t a l h i r lap irod^jábó l . 

nyörű képét tárja elénk azon időből, mikor még Sylt 
hatalmas, erős ország volt . . . 

Nem ismerek tengeri fürdőt, melynek oly szép 
partja lenne, mintWesterland-Syltnek. Milyen pom­
pásan, élvezettel lehet itt a naptól átmelegített parti 
homokban heverni, még pedig sans géné hosszan 
elnyújtózva, karjaink vörös sapkával fedett fejünk 
alatt, fölöttünk a ragyogóan tiszta ég, előttünk a 
mozgó, habzó, zúgó tenger! A sylti fürdő hullám­
verése erősebb minden más tengeri fürdőénél; hatal­
mas taréjjal verődnek a hullámok a parthoz, hol 
megtörve habbá verődnek szét és nem ismerek nagy­
szerűbb élvezetet, mint e sós, idegerősítő fürdő. 

Mikor a hullámok habkoronás taréja millió gyé­
mánt csillogásával veri vissza a ráeső napsugarakat 
s a tenger legmélyebb fenekéig megvilágítva látszik] 
vagy mikor a hold igéző, halvány fényében óriási 
ezüst tengert látunk ; mikor fenségteljes nyugalmá­
ban terül el a tenger s a lágy fuvallat apró fodrocs-
kákat húz a felszínén, vagy mikor a vihar, az orkán 
felkorbácsolja a víztömeget s az ágaskodó hullám-
óriások bömbölve rontanak a partnak, zuhogva esve 
ott össze önmagukba, hogy újra s újra támadjanak 
ostrommal a szigetnek. . . e sok szépséget rejtő lát­
ványok közül ki mondhatná meg, melyik a szebb ? 

En a vihart szeretem. Szeretem, mikor féktelen 

helyén, szóval minden tekintetben egy színvonalon 
áll a más nagy fürdőkkel, kivéve talán a toilette-
pompa kérdését, a mi — szerintem — csak előny. 
Olyan itt az élet, mint falun, feszélytelen és kényel­
mes, annyira hogy mikor tavaly egy híres színésznő 
pompás reggeli toiletteben jelent meg, azzal általá­
nos feltűnést keltett. Mind a mellett apróbb mulat­
ságoknak sem vagyunk hijján, sőt a tánczkedvelők-
nek akárhányszor nyílik alkalma kedvök szerint ki-
mulatm magukat, mialatt a regényesebb természe­
tűek, a kik közé magam is tartozom, összebarangol­
ják a szigetet s ábrándoznak az arany kocsijában 
eltemetett törpekirályról, vagy a szép Inge Bantum­
ról, ki még most is ott ül a tengerparton s kitekint 
várva-várt kedvese elé, de eltűnik, ha élő ember kö­
zelít hozzá. 

A fürdőközönségről nem igen akad még irni való. 
Az a bizonyos nemzetközi színezet, mely a fürdő­
közönséget jellemezni szokta, s a mely érdekes is, 
még nincsen meg. Egyesekről irni, a kiknek talán 
feltűnési vágya, vagy más különczködése titkos csúf-
névnél többet nem szerezhetett, azért nem szándék-
szom, mert nem tudok és nem is akarok csipkedni. 
A mit szíves olvasóim bizonyosan meg is bocsátanak. 
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legújabb tajt-pipák, 
HIRDETÉSEK 

tájt és borostyán-
szipkák, sétabntok 
ezüst foganlyiival, 
biliárd labdák és 
játék-szerek, nagy 

választékban 

MARTINY H. 
újonnan nyitott üzletében 

B u d a p e s t , A n d r á s s y - ú t 3 1 . M . a . 
C2f* Tajt-pipákról kívánatra árjegyzé­

kek franca ingyen küldetnek. 4010 

loftttolfc 

legjobb asztal i - é s üdítő Ital, 
kitűnő hatásúnak bizonyult köhögésnél, 
gégebajoknál, gyomor- és hólyaghu-

rutnál. 
Mattom Henrik, M-W és Bodapest 

A Frankl in-Társulat kiadásában Budapesten megjelent és minden könyv­
kereskedésben kapható: 

A törvényhatósági közigazgatás 
kézikönyve. 

A fennálló törvényekből és rendeletekből rendszeresen összeállította 

GEÜNWALD BÉLA. 
Első r é t i : A közigazgatás feladatai . 

I. kötet: A közigazgatás és a személyi élet. 
II. kötet: A közigazgatás és a gazdasági élet. 
III. kötet: A közigazgatás és a gazdasági élet (folytatva). — A közigaz­

gatás és a társadalom. — Gyámi és gondnoksági ügyek. — Igazságszolgálta­
tás. — Katonai ügyek. 

Második rész: A közigazgatás közegei a törvényhatóság körében. 
IV. kötet, (befejező): A község. — A törvényhatósági joggal felruházott 

város. — A vármegye. 

Harmadik, bővített és javított kiadás. 
Ara fiiieve 12 frt. 

A négy kötet csak együtt kapható. 

Nyaralóba, fürdőbe utazóknak. Tisztelt Reakcziő és Közvélemény! 

F$ K e r t i m é h lapoira B<iw 
tehttó kényelmes nád-üléssel 
í 10 * frtig I n d i a i I I I I I H -
ftgy ttk kosé vagy szobában 
4.50, 6.60, 10 frtig, nagyobb 
lécsciel kifeszíthető frt 10, 14, 
80 frtig J a p á n i n a p ­

e r n y ő ' 1—15 friig. K e r t i l e t r y e s i l k 10 knól 
• frtig. E r ő s g y e r m e k k o r a i frt B—15 inig. 
Gyermekkocsi egyszersmind bölcső frt IS—18 frtig. 

Az egészség fent., tásához tisrra üdito 
ssi'daviz t nyerünk könnyü bánásmóddal a 
d r . F e s r e p A r l s l t a r t ó s s« .o i la -
v i s k é x a i t o g é p p e l 

1 4 6 8 10 bnttelles 
7 — 10. U.— 14.60 1 7 . - . 

Javito t csavar nélküli s s ó d a v i s - g l p 
1 1 « ^ l gy , 8 4 literes 

8 — 8.— 10 — IS.— 14.— 1«.— fit. 
Egy csomag borkfiés stódaz'frt s T a g y . 
! H l t - k l N x l t 6 reczeptekkel 

S l i adagra. Ve|káisi:ó 
7 50 11.50 16.50. frt 4.50, 11.—. 
Tojás habve 8 tsvajkeszito edényayel 

együtt 1.60—z fitig. T y t t k a l a k d v a j á r t ó 70 kr 
E c s e t - é a © l e j - t a r t © frt 1—10 t « . Villa és kanál 
salátához 40 knól 2 frtig. Sodron •etelborito legyek 
ellen 40 knól l.'O krig. P » - a d l c s o n i é s a y t t -
m ó l o s p r é s 80 "MTS I L é g m e n t e s e n e l s i t r -
krtól 1.80 krig. mJJ • h a i O b e f O s l e s - l i v m c e l t 

V«—I literig !8—8"> krig. K é s t a r t ó 90 kr Sárga 
pengéjű gyümö cs-kések l i darab frt — 6 frtig K a e -
í ó s i ó - g é p 4.80—10 frtig. Palacrkdugaszok 10—60 krig. 
Wischin szobapadlómar 70 kr. Sörös készletek tálezán 
fit 10— 0frtig. Fogkefék. T o j a s - g l y e r i n s a a | > p a n 
8 darab 40 kr. amerikai é b r e e a t f f - ó r a frt .i.wi. 
Időmutató csinos sveieziház két alakkal frt 2. Zacherl 
rovarirtó-por 50 krtol 1 frtig. Kézi virág-fecskendő l.tO, 
t .—, 8.—. V l r A g - h a r m a t o s i t ó 40 kr. Accordban 
hangolt n y a J - k « I o i n p 7.—, ».—, 10 —. Kerti űtsor-
nyiro-olló 4.—. K é z i ú t i t á s k a frt 1—20 frtig. Ké i 
táska as dtr. szükséges toiette eszközökkel ber.ndr;ve 
fit 18—60 frtig. K * B Í k o f f e r frt 3—30 frtig. Válltáska 
8.60—le frtig. CzeiszerGen berendez tt uti-tekercs fit 
6—8 fitig. B o r o t v a - k é s t d e t Jobn Heifford késsel 
7.—. Angol borotva 1.20—3.50. Pneumatikus gyertya­
tartó ablakra 1.80. Hajfodoritó-lámpa vassal 80 kr. 
Ú t i - é e v a d á s z - k u l a c s o k frt 1—5.60-ig. B e r e n ­
d e z e t t p i n e s e t o k 6.75—16 frtig. Univerzális uti-
tükör 75—3 50 krig. Kefével könnyen mosható takarék 
g a l l é r o k é s k é s e l ó k , gallér 85, 85 kr., színes 
40 kr„ kezelő 65 kr., színes 1 frt. Mentö-bozer a mellény­
zsebben 1 frt. Érős lövésű kis tömör formájú bulldog-
revolver 7 50—8 50. Pontosan járó schvmczi erős nickel 
remontoir z s e b ó r a 6—8 frtig. Uti sapka 1 fit. 
F t t r d ó - s s i v a c s 1 —, S—. Szivacs zac ko 60—1.50 
krig Frotier-késsülék 1 frt. F u r d ó - h é v m l r ó 50 
krtol 8 frtig. L pos ivópohár —.40—1 frtig. FürdS-
papur-sok 1.40. Vuianyozó-készfiJék izom gyengeségnél 
6 - , 10 .— 

-CHTJaa-czikkek személyes • Italosára stb. Betegápolásra 
allóvet-fecskendo 8—5 frtig. L é g p á r n a 4.50—10.—. 
Anyaméh-fecskendő frt 8—6 fitig Bromó Closettpapier 
frt 1.80 kr. Ö n m n k ó d A s z o p t a t ó ü v e g 1 fit. 
Ösmert angol foggyöngy 8 frt. 

Sportked.elők £S^i£3rttf5£2z: 
kantár 4 8 0 - 8 fitig. 
Zabla 1.80—8 50. Izsasz-
t* 1.76—6 frtig. Nyereg­
tetőt* 1.50—8 frti.'. 
Kengyel-szljjak fit 9— 
3.75-ig Kengyel-vasak 
1 80—8.60. Sarkantyú 
'elcsatolható 1.—. Ló 
idon.itóveeszO rinoceros-
bsrbol b t — .60— x.M> 

l i y l r . i - o l l o 4.10. Lovagló gsstázsl 4.60—7.60. Tartás 
t.ő g n m m l - s d k ó p e n y e g 10—12 Írtig. 
A l k a l m i v é t e l v a d a s a - f e g y v e r e k l e s a a l l i * 
t o t t Á r o n . H o r o g u a l d s a a t o s s s e s k e l l é k e . 
Osssetohato kalász-bOL frt 1 — 15 frtig. 1 darab korog 
mostrrség s legyekkel Ou kr. Zsinórral ellátott horog 

.10—8 frtig. Tourista táska vállra 4.50—10 frtig. Bot­
szék fit 4—8 frtig. Kés, kanál, villa ejybea 1.80—4.60. 
Zsebbe ivó pohár .40—8 frtig. Lapos iseb-napórs 
iránytsvel 1 . — Ttrosbet 1 . 5 0 - 1 * fitig Egész lapos 
u e b l A m n a 8.—. 

Vendéglősöknek l**mSS£g£ ""•* 
t »'., 10 ! ' • / , 11 11'/ , 12 11'/ , 16 i r / , c t s»áts» 

Lóbáló legyek elles egész lóra, párja 1 5 . - . L ó s z f r - v i s s z a V 

1.15 1.30 1.50 1.70 1 M 8.16 8.80 8.50 « 7 0 S 85 
Kgy Készlet szokásos nagysága ke-
ményfábó tartós k l i j r l l z o - b a h o k 
2 . 0 P n p i r - l é g l i J ó k —.60— 
1.60 kr g. Ktf i ktt_l is<1 égess szűk 
udvaron is le állítható, eg késztet 
bábok, golyó, zsinórral és . apcsokksl 
fit 5 85 Á r i s l o u zenélő-szekrény 
18.50, nf zenedarab 60 kr. Kerti 
fl»beri-i<uska f.i 8—10 frtig. 
VssczéltábU kiugró bokócrcssl írt 
1—8 írtig. S z í n e s i i a p l r l a m -
u l o n o k kertek kiviláeositása és 
dia késére 1 5 - 6 0 krig. E r ó s d u -
g a s h u z ó — 30—1 frtig. P a - J 

iHCzk d u g a s z o l ó 1.40. Biztonsági" 
bor.ehu'-- ^umuicsó 1.70—8 frtig 
Kulcsosai e zárható bordó csap 1—I fitig. Hydraulikus 
h l d ó s s a d szeszes italok megromlása ellen 1 fit. 
K e n i g y e r t y a - t a r t ó üveggel 1 frt, 8.80 

Mnlattatásnl és a test edzésére. kenSatST 
Gyermek hinta 3—6 fitig. Mászó­
kötél 6 fit Trapéz frt 4—5 6 > kri.-. 
Kötél k arikákkal 4 10—4 M Kötél 
hágcsóin 5, 7.—. Tornagolyó kilója 
—.3 <. Muline karizom erősítő, pária 
1.—, 4.—i T o r n a c s l p ó 1.80 kr. K é t v l v ó - k é s s -
l e t frt 13.50. Athle-a-bot fit 1—5 frtig. Uszftv * fa. 
T a r t ó s C r o q u e t - J a t é k frt 0—80 frtig L a w n -
T v n n l s szabadbani tár sas-játék frt 17—60 frtig Lab­
da-dobó társasjáték párj 1.50—6 f.dg. Gummi labda 
15 knól 1.50 ig Karikajáték 11 pár fit 1.«" ügró-rsinor 
10—60 krig. Lepkefogó 85— 70 kri'. B o t n u l S A l o 
s s e l e u e s e —.*0— 8 frtig. A e e o r d e o n t r e m o i é 
k a r m n l k a trombita diszszel 7.—. Hangolt száj­
harmonika csengetyü kísérettel 1 60. Occaxina iskolával 
—.70—1.20 krig Kettős fogat, a gyermek maga előtt 
hajtja —.60—6 frtig. Háromkerekű erős v e l o t ' l p e t i 
fiuknak frt 8—15 f>tig Asó, kapa, gereblye gyermekek­
nek 1.50—1 frtig. Erős bőrbe varon labda 60 kr 

Községi elöljáróknak. S j f %'<?%"£££ 
8 kolcsc*a fn 7—12 fnig. Postakürt 1 frt Éjjeli őr síp 
és kart f t 1—8 fnig. Marha érvágó 8.40—VW. Marka-
és lókly-tir 4 frt. T r o k a r k é t e a ó v e l 8.50. Bika­
orr-karika —.65—1 'rtii. Birksoltó-tfi —.80—1 fitig. 
Birka és malaczfül bélyeget fogó 8 75, 4 0. 

U O U a U J i U n l l d l . Hüvely tömő —.80—1 frtig. A n t o -
m s t r l i c a r e i t a k e s s i t ó és dohány-sze -reze 8 Irt 
Szárazon szív csatornás fa pipa 1.80. Gőz pipaszir-tísstit 
1 :.0 Kai.oczoe L'ysfatsrtó 05 kr. Dohánvsrita 1.60. 

Méhészeti segédeszközök. Etf542£2£?& 
1.5-1. Raj fogó tacskó fit 2—4.20 Herefog kai tka 1 *0 
Méhl.k-k.paró. Sejt lekupoló Keretfogó. Anyisáró-ka 
litka Etető és itató készülék H a h n e m a n n - K - l e 
rOVea. B a j f e e a k e n d ó stb. stb. Uj a r a n y o z ó . 
m ly yel eksvslt tükör-rámát, szobrot stb. moshatón ujji 
aranyozhatni, üvegje ecsettel 80 kr. Kocsüámpa párja 
7.50—15 fitig. 

K i v o n a t r a S S * a b r a s ó r j e s r y s é k e t b»r -
m e n t s e k a i d , m e g n e m f e l e i é t á r g y a k a t 

K E R T É S Z TÓDOR BUDAPEST. 
tPorottyav-ntoxo. 1. 

» f a f j a r k i rá ly ' ' »«4Uo>tU AUllomébtMi 

I t t a legolcsóbb z ó n a - t a r i f a ! 
I s tók mar tizenkét éve életbeléptette, tőlünk tanul ta 

Baross. 
Is tók kéjvonatán esik a legvigabb utazás a szűkebb 

és tágabb hazán keresztül. 
Negyedévi zónajegy 2 frt. 
Júl ius 1-én indulunk. 
Directio: E i f f e l ! 
T. publikum, szállj fel! 

Bolond Istók, 

ELŐFIZETÉSI FELHÍVÁS 

„BOLOND ISTÓK" 
humorisztiküs képes hetilap 1889-ik évfolyamára. 

A tBolond Istók>, a legnagyobb és legdíszesebb magyar 
élezlap januárral tizenkettedik évfolyamába lépett. 

Elő űzet ési feltételek: 
július—szeptember évnegyedre 2 frt 
július—deczember félévre 4 frt 

Előfizetések, legczélszerübben posta-utalványnyal, a kiadó­
hivatalnak küldendők. Budapest, egyetem-uteza 4. szám. 

Felkérjük mindazon t. előfizetőinket, kiknek előfizetésük lejárt 
azt megújítani szíveskedjenek, hogy a szétküldésben akadály ne 
legyen. 

A Bolond Istók kiadóhivatala. 
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Különös flgjelemre méltó! 

m A hírneves Dr. Porti-féle 
sebtapasz 

mely rendkívüli fryógyereje, el­
oszlató, érlelő s fájdalmat csil­
lapító hatása által leggyorsabb, 
legbiztosabb és egyszersmind 
gyökeres gyógyulást eszkőzöl 
különnemű bajokban. Egy cso­
mag ára 50 kr. nagyobb cso­
magé 1 frt. használati utasí­

tással egyfltt postán kaldre 80 krraj tíbb. 
Központi küldeményezö raktár Budapesten: 

T Ö R Ö K J Ó Z S E F ESSSU-TiSníi 
B é c s b e n : Pleban Xav. Ferencz a régi cs. k. tábori gyógyszertárában. 
Istvántér 1. sz., Dr. Girtler gyógyszertárában, Freiung 7. sz., Scharrer 
Konrád gyógyszertárában, Mariahilferstrasse 72. sz., Fritz G. és R., 
Bráunerstrasse 5. sz., Raabe Bruno I. Báckerstrasse 1. Droguistáknál. 
P r á g á b a n : Ffirst József gyógyszertárában, Poric 1071. Oraosban : 
Nedwed A. gyógysz. a Múrtéren. Budapesten : Schernhoffer K. gyógyt. 
Kristóf-tér sarkán. Egressy gyógysz. nádor-utcza 3. Pillich F. gyógy9z. 
Dorottya-atcsa. Urbánn J. király-utcza 9;i. sz.; továbbá Thaltmayer és 
Seitz, nádor-utcza 10. Kochmeister Fr. utódainál, nagy korona-utcza 32. 
Neruda Nándor, hátvaniutcza 7. sz. Droguistáknál. Tclkessy J. udvari 
gyógyszerész a várban. Vlassek E. gyógyszerésznél a Krisztinavárosban, 
Jánostér. Fromm J. gyógyszerésznél Viziváios, fö-uteza. Moldoványi J. 
gyógyszerésznél, Víziváros, fö-utcza. Eiszdorfer G. gyógysz. Tabánban 
(Ráczváros) Palota-utcza és Dévay Szóllösy J. gyógytárában, Krisztina­
város, Karácsonyi-ufcza sarkán. Á c s o n : Kratochvill József. Aradon: 
Rozsnyai M. és Sehaffer A. gyógysz. Balaton-Füreden: Orbán J. 
Balassa-Ojrarmaton: Cservenyák Gy. és Herepey K. B.-Csabán: 
Varságh B. Berettyó-tJjfalnn : Tamássy G ẑa. Debreczenben: dr. 
Rothschnek V. E., Taoiássy K. G6H1 N., örvényi 0., Mihalovits István 
és Muraközy K. Duna-Földváron : Nádhera P. Eg-erben: Köllner 
Lörincz gyógysz. Eperjesen: Krivqss Gy. Kom V. és Mákoviczky J. 
Ersekmj váro t t : Conlegner J. Es téken: Dienes J. G. és Dávid Gy. gy. 
Oyöngyösön Mersits N. és Baruch J. Győrött: Stirling K. Lippóczy M. 
és Mehlschmidt J. H.-Hadházon : Farkas udön. Kns i ton : Keresz­
tes J. és Schmidt K. Jászberényben: Merkl J. Kalocsán: Horváth 
K. Kaposvárot t : Czollner V ésBabochay K. Karczagron Báthory B. w *f"f" : Megay G. és Wandrascbek K. Korláth F. Késmárkon: Gener-
sich C. A. Kis-Vardán: Khudy J. Komáromban: Scbmidthauer A. 
Klrchner M. és Kovács Arisztid. L é v á n : Hedveczky S Zjosonczon: 
Kirchner D. és Pokorny L. Mező-Kövesden: Fridély B. Mezó-
Xászonyban: RáU Gyula. Mező-Xovácsházán: Kiss P. Mlskol-
czon: csak Dr. Szabó Gyula, Rácz J. és Ujházy Kálmán. N.-Becs­
kereken: Kovács S. gyógysz. Nagy-Kanizsán: Prager Béla. JTagy-
Károlyban: Fnleky P. Nagy-Korösön : MUller I. N.-Szombaton : 
CsepcsányiB.K.-Váradon: HuzellaM.,Molnár J. és Heringh S. Nyír ­
egyházán : Korányi J. Szopkó Alf. gyógysz. és Kovács S. Nagy-Kál-
Ion : Hvezda K. Pakson: Malatinszky S P é c s e t t : Sipőcz J. P o ­
zsonyban: Erdy István Pntnokon : Fekete N. Rimaszombaton : 
HamailiáT K. Kozsnyón Pósch J. gyógysz. örökösei és Hirsch J. N. 
S.-A.-Ujhelyen: Zlinszky J. Sopronban: Gráner J. S ü m e g e n : 
Stamborszky L. Szathmáron; Bossin J., Dr. Lengyei M. és Literáty 
E. Szarvason: Barts E. S z e g e d e n : Barcsay K. és Keresztes S. 
Sz . -Fehérvárott : Dieballa Gy., Braun L. és Rieger B. Székely-
h í d o n : Szabó J. Szente sen : Várady L. és Podhradszky L. Szolno­
kon : Kecskéssy F. Szombathe lyen: Rudolf A. Tarpán: Mond I. 
T e m e t váro t t : Tárczay I. és Jahner C. H. Te c s ő n ; Ágoston Gy. 
T.-Djlakon : Roykó G. Tokajban: Czigányi B. To lnán: Gömbös L. 
T o m a l l j á n : ürszinyi Zs. TJngvárott: Bene L. Lám S. Hoffmann B. 
Krausz A., Speck J. és Lukovics M. V a á l o n : Frischmann F. Varan-
n ó n : Gaál S. Veszprémben: Ferenczy K. és Szili Horváth P. Vi l ­
l á n y o n : Csató Gy. Gyula. Z l lahon: Unger G. Zirczen: Tejfel J. 
Erdé lyben: B r a s s ó n : Mánn és Izay. D e é s e n : Róth P. Fogara-
s o n : Gleim Richárd. Kolozsvári t i Valentini A. Gucdhardt A. Wolf 
J. és Dr. Ember Bogdán. Xésdi -Vásárhelyen : Kovács F. M.-Vá­
sárhe ly t : Bucher M. Nagy-Szebenben: Molnár J. C. Szepsi-
Szent-Qyörgyön: Beteg ti., ötves P. és Barabás F. Szászváro­
s o n : Graffius J. Vaj da-Hnny adón : Dr. Juchó F. 
Ezen kitűnt) hatása, nem eléggé ajánlható %vógvtapasz készí­
tője FORTI LÁSZLÓ. Lak.: Budapest, I. k., Nándor-ntcza 3. 

Legjobb és Leghirnevesebb 
Pipere Hölgypor 

^ '^^\ % . %1 ^ ^ KilönltgM Rizspor 
^ C | M . » A ^ * ^ BISMUTTAL VEGYÍTVE 

\ | V i *^ C H . FAY, ILLATSZERÉSZ, 
^ P A R I S — 9 , rne de la Paix. 9 — P A R I S . 

A C l i . F A Y - f é l e p á r i s i c z é g 
sfP6 

különleges rizspora eredeti minőséeben kapható és utánvéttel 
is megrendelhető 

V E R T E S S I S Á N D O R i l l a t s z e r t á r a b a n 
Bndapesten , Kristóf-tér 8. szám. 

Előfizetésre felhívás 

URAMBÁTYÁM 
I V . é v f o l y a m á r a . 

Az nj negyed küszöbén felhívjuk a humornak minden 
kedvelőjét, hogy előfizetőink diszes sorába álljanak. 

Lapunk czélja: tartózkodván minden politikai és társa­
dalmi pártoskodástól, humoros elbeszélésekkel és versek­
kel, adomákkal és szellemes ötletekkel mulattatni a kö­
zönséget. 

Képeinket továbbra is Jankó rajzolja az ifjabb művész 
nemzedék legkiválóbb tagjaitól támogatva. 

A z e l ő f i z e t é s á r a : 
júliustól szeptember végéig „ . . . . . . . . . . 2 frt. 
júliustól deezember végéig . . . . . . . . . . . . 4 frt-

Az előző évfolyamokból is áll még néhány teljes pél­
dány rendelkezésünkre, melyet uj előfizetőink egyenkint 
4 írtért megrendelhetnek. 

Az Urambátyám kiadóhivatala. 

M i k köszvéiiyí'olyadékja 
évek óta kipróbált háziszer 

csúz, köszvény és idegbajok ellen. 
Valódi lag csak az i t t me l l éke l t védjegy-

K a p h a t ó Ausz t r i a -Magyaror szág 
• m i n d e n gyógysze r t á r ában . 

Egy üveggel 1 frt o. é. 
C^T" Naponkin t i postai szétküldés a fő-letét által: 

K W I Z D A F E R E N C Z J Á N O S , 
osztrák cs. kir. és r o m á n kir. udv. szállító kerületi 

gyógyszertára Korneubnrgban, Bécs mellett . 

M \ V \ \ ^ ^ ^ ^ ^ legtisztább, leg. 
\ z ^ ^ ^ ^ ^ ^ olcsóbb és legjobb szén­

sav dus, égvényes s a v a n y u v i z e. 

VEGBLESSZALATM-n (Zólyom-m.) 
Budapes t i főraktár 

Erzsébet-körút 38-ik szám alatt. 
Telephon-összeköttetés. 

t c S z á m o s r a k t á r a v i d é k e n . - a g 

A magyar kir. államvasutak gépgyára 
a legújabb szerkezetű és minden tek in te tben fe lülmulbat lan 

G T A K O E L A T I L A G L E G J O B B N A K B I Z O N Y U L T 
6 , 8 é s 1 0 l ó e r e j ü 

locomobiljait 
fa-, szén- és szalmaffitésre 

valamin t a magveszteség tel­
j es mellőzését e redményeső 
s z a b a d , meghosszabbí to t t 
rázóasztal lal és szab. saját­
szerű tö rekros táva l e l lá to t t 

.1,54 és 60" széles vaskereti gez-cseplegépeít, 
mely ujitásokkal immár 450-nél több cséplőgép működik az országban 

fényes sikerrel, kedvező feltételek mellet t ajánlja 

FEHÉR MIKLÓS, 
a magyar államvasntak gépgyárának vezérügynöke 

Budapest, IX., üllői nt 25. sz. ..Köztelek." 

Hirdetések 
felvétetnek a kiadóhiva­
talban, Bndapesten, IV, 
egyetem-nteza 4. sz. alatt. 

SZOBRÁNCZI FÜRDŐ 
négy ásványos forrásának h i d e g sós -kénes vize biztos se­
gélyt nyújt mindennemű bőrkiütésekben , gyomor- é s máj. 
bajokban, g ö r v é l y e s b e t e g s é g e k b e n , c súzos é s köszvé­
n y e s bánta lmakná l , daganatok, vér tódu lás , szemgyen. 
gfl lés , n e m i bajok és k ö v é r s é g e l l e n . 

Az ujabbi berendezés és átalakítás teljes kényelmet biz­
tosit a vendégeknek és ugy a lakások, miként az étkezés 
ára mérsékelve lett és jutányosnak tekinthető. 

A fürdővendégek az oda- és visszautazásra vasúton 
U n g v á r o n á t e g y h a r m a d díj - leengedésben részesülnek. 
Ungvárról Szobránnzra jó bérkocsik közlekednek. 

Ezen páratlan gyógyvíz üvegekben több évig megtartja 
gyógyerejét, miért is azt a beteg o t t h o n i s sikerrel használ­
hatja. E g y n a g y láda 4 0 üveggel a fürdőben 7 frt, kisebb 
láda 2 0 üveggel 4 frt . A vizszáUitá' is vasúti kedvezményben 
részesül. Megrendeléseket a Fürdőigazgatósághoz kell czi-
mezni. Budapesten ezen viz csupán E d e s k u t y L.-uál kapható. 

t0~ Május 1-től j ú n i u s 15- ig é s a u g u s z t u s 15-től 
szeptember v é g é i g 3 0 száztól i l e e n g e d é s . ""•8 

Fürdőorvosul a k e r ü l e t i orvos , dr. B u s s a y ur, van 
mI!obXcz", 1889. 3971 A fiirdöigazgatóság. 

A «Franklin-Társulat, kiadásában Budapesten megjelent 
és minden könyvárusnál kapható: 

Jókai Mór munkái 126—131. 
Népszerű kiadás. 

EGY AZ ISTEN 
E E G É N Y 

I r t a J Ó K A I MÓR. 
Második kiadás. 

Ára fűzve 2 frt 40 kr. 

sea 
O l c s ó K ö n y v t á r 261 . szám. 

Andrássy Gynla gróf beszéde 
a vederé-tőrvényj avaslat tárgyában. 

Elmondatott 1889. évi ápril hó 5-én. 
A r a 2 0 k r a j e z n r . P o s t á n b é r m e n t v e k ü l d v e 2 5 ia. 

B 

m 
B 

Utolsó hét! 
ÜHUZÁS MÁR J Ú N I U S H Ó 27-ÉNÜ 

M. KIK ÁLLAMSORSJÁTÉK , 
Főnyeremény 60.000 írt, 

Az összes n y e r e m é n y e k 160.000 forint . 
Egy sorsjegy ára, o. é. 2 frt. 

• j s f S o r s i P f V p l ? kaphatók a lottoigazgatóságnál Budapesten (Pest, fövámhái, Ml 1 .1 l " ^ P . - r o — " . - , Í O = H , • . ' « » — ' 
~n-^. i . x. ̂ , 3

W
3 . W " , iwemelet), nova a megrendelt sorsjegyek ára postautalvány 

mellett előre beknldendíi valamennyi lottó-, só- és adóhivatalnál! a legt. postahivatalnál, a bécsi 
•Mercnr-nal és minden városban és neveset, helységben felállított egyéb sorejegyárnló kösegnél. 

Budapesten, 1889. évi május hó 1-én. Jt, KIK. LOTTOIGAZGATÓSAO. 
• u r i á s s y Sándor m. kir. péniügyminissteri osztálytanácsos és lottoigasgató. 

Franklin-Társulat nyomdája. (Budapest egyetem-uteza 4. sz.) 

SWP I 
i-^íimHFiB1, 

I *v 

26. SZÁM. 1889. BUDAPEST, JÚNIUS 30. XXXVI. ÉVFOLYAM. 
KlőjLtetéH feltételek : VASÁRNAPI ÜJSÁG és ) egéBz é T r e l 2 í r t 

POLITIKAI ÚJDONSÁGOK együtt: / fel évre _ 6 • 

| egénz évre 8 írt , egész árre 6 frt 
CBupán a VASÁRNAPI UJSAG \ °T,. . I Csupán a POLITIKAI ÚJDONSÁGOK : T , 

\ félévre m 4 • , \ féleTre „ 3 • 

Külföldi elnficetésekhet » posutlafi 
meghatÁrozott viteldíj ie cMtolandó 

GRÓF KÚN KOCSÁRD. 

T
ISZTELVE és csodálva említik a gróf Kim 

Kocsárd nevét országszerte, mióta hire 
ment, hogy 250,000 forint értékre becsült 

összes ingatlan vagyonát az erdélyrészi magyar 
közmívelődési egyesületnek ajándékozta. 

Az a föld, Hunyadvármegye, a mely Hunyadi 
Jánost és Bethlen Gábort szülte a hazának, ime, 
megint adott egy nagylelkű honfiút, a ki helyzete 
előnyeit és lelke ritka erélyét kizárólag nemzete 
szolgálatára fordította. 

Fajának szeretete annyira előtérben áll nála 
minden más irány és ösztön felett, mint gr. Szé­
chenyi Istvánon kivül talán senkinél. 

Folyó hó 23-án állottam előtte az E. M. K. E. 
hunyadmegyei választmányának küldöttségé­
vel, hogy kifejezzük hálánkat legújabb fejedelmi 
adományáért. 

Üdvözletünkre adott válasza mindenek felett 
jellemzi egyéniségét és lelke irányát. 

«Hálát adok az isteni gondviselésnek, — 
monda, — hogy oly vagyoni állapotba helyezett, 
a mely eszélyes gazdálkodás és takarékosság 
mellett lehetővé tette segíteni olykor egyese­
ken, elősegíteni mivelődési intézményeket. Hálát 
adok, hogy lelkembe oltotta nemzetem erős sze­
retetét és megáldott akaraterővel, hogy tehet­
ségemhez képest meg is valósítsam a nemzet 
erősítésére irányuló vágyamat. Legújabb elhatá­
rozásommal azért siettem, mert nem vagyok 
megelégedve az állam- es nemzet-építés folya­
matban levő munkájával. Figyelmeztetést kíván­
tam adni azoknak, a kik többet tehetnek, főként, 
a kik az állam sorsát intézik.* 

Programm, mely nem előzetesen adatik bi­
zonytalan beváltásra, hanem egy hosszú és ne­
mes élet irányát, eredményét foglalja magában. 

Gr. Kűn Kocsárd neve nem most követel elő­
ször helyet a közvélemény tiszteletében. Arczké-
pét és életrajzát lapunk már 1861-ben közölte. 
Már akkor ott állott az ország legjobb és legne­
mesebb fiainak első sorában. 

A családjára és személyére vonatkozó általá­
nos adatok úgy szólva köztudomásuakká lettek. 

Ősi székely családból, a háromszékmegyei Os-
doláról származott, melyet a Ferdinánd és János 
királyok közötti küzdelemben, utóbbinak párt­
ján, épen az első Kún Kocsárd emelt főnemesi 
állásra. 

Az utódok is követték azt az irányt, hogy a 
történelmi nagy meghasonlásokban állandólag a 
nemzet oldalán foglaljanak helyet. 

Maga gróf Kún Kocsárd egyik adat sze­
rint 1801-ben született, minden esetre közelebb 
van a 90, mint a 80 esztendőhöz. 

Hogy már nagyon ifjú korában megyéjének 
alispánja, később két ízben főispánja, közben or­
szággyűlési képviselője volt, az általánosan ös-
meretes. 

Ilyen adatok azonban egy-két száz emberre 
bármely országban rá illenek és magokban csak 
annyi jelentőséggel birnak, hogy az illető előkelő 
egyéniség. 

Gróf Kún Kocsárd kivül, és sokkal felül áü 
ezen az általános mértéken; ő ritka jellemzetes 
és kimagasló alak, egymagában álló és senki 
mással össze nem téveszthető. 

Vagyona, melyet örökölt, nem sokkal érhetett 
többet százezer forintnál. A forradalom össze­
rombolta ezt is és a szabadságharezban való 
részvétele miatt elkobozták. 

Mikor kiszabadult a fogságból, egy gyarló 
cselédházban kellett meghúznia magá t Ötven­
hat éves kora daczára birt lelkierővel, hogy 

GRÓF KÚN KOCSÁRD. Biezó Géza rajza, 


